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Allgemeine Sicherheitshinweise
fiir Elektrowerkzeuge

Warnung!

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise, Anwei-
sungen, Bebilderungen und technischen
Daten, mit denen dieses Elektrowerkzeug
versehen ist. Versdumnisse bei der Einhaltung
der nachfolgenden Anweisungen kénnen elekt-
rischen Schlag, Brand und/oder schwere Verlet-
zungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und
Anweisungen fir die Zukunft auf.

Der in den Sicherheitshinweisen verwendete
Begriff , Elektrowerkzeug® bezieht sich auf netz-
betriebene Elektrowerkzeuge (mit Netzleitung)

oder auf akkubetriebene Elektrowerkzeuge (ohne

Netzleitung).

1. Arbeitsplatzsicherheit
a) Halten Sie lhren Arbeitsbereich sauber

und gut beleuchtet. Unordnung oder unbe-
leuchtete Arbeitsbereiche kénnen zu Unféllen

fihren.

Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug
nicht in explosionsgefdahrdeter Umge-
bung, in der sich brennbare Fliissigkei-
ten, Gase oder Staube befinden. Elektro-
werkzeuge erzeugen Funken, die den Staub
oder die Dampfe entziinden kénnen.
Halten Sie Kinder und andere Personen

b)

c)

wéhrend der Benutzung des Elektrowerk-

zeugs fern. Bei Ablenkung kénnen Sie die

Kontrolle Gber das Elektrowerkzeug verlieren.

2. Elektrische Sicherheit
a) Der Anschlussstecker des Elektrowerk-

zeugs muss in die Steckdose passen. Der

Stecker darf in keiner Weise verdndert
werden. Verwenden Sie keine Adapter-

stecker gemeinsam mit schutzgeerdeten
Elektrowerkzeugen. Unveranderte Stecker

und passende Steckdosen verringern das
Risiko eines elektrischen Schlages.
b)

gen, Herden und Kuhilschranken. Es be-

steht ein erhéhtes Risiko durch elektrischen
Schlag, wenn Ihr Kérper geerdet ist.

Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen
oder Néasse fern. Das Eindringen von Was-

c)

ser in ein Elektrowerkzeug erhéht das Risiko

eines elektrischen Schlages.

Vermeiden Sie Kérperkontakt mit geerde-
ten Oberflachen, wie von Rohren, Heizun-

d)

e)

f)

a)

b)

c)

Zweckentfremden Sie die Anschlusslei-
tung nicht, um das Elektrowerkzeug zu
tragen, aufzuhéangen oder um den Ste-
cker aus der Steckdose zu ziehen. Halten
Sie die Anschlussleitung fern von Hitze,
0Ol, scharfen Kanten oder sich bewegen-
den Teilen. Beschéadigte oder verwickelte
Anschlussleitungen erhéhen das Risiko eines
elektrischen Schlages.

Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug

im Freien arbeiten, verwenden Sie nur
Verldngerungsleitungen, die auch fiir den
AuBenbereich geeignet sind. Die Anwen-
dung einer fiir den AuBenbereich geeigneten
Verldngerungsleitung verringert das Risiko
eines elektrischen Schlages.

Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeugs
in feuchter Umgebung nicht vermeidbar
ist, verwenden Sie einen Fehlerstrom-
schutzschalter. Der Einsatz eines Fehler-
stromschutzschalters vermindert das Risiko
eines elektrischen Schlages.

Sicherheit von Personen

Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf,
was Sie tun, und gehen Sie mit Vernunft
an die Arbeit mit einem Elektrowerkzeug.
Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, wenn
Sie miide sind oder unter dem Einfluss
von Drogen, Alkohol oder Medikamenten
stehen. Ein Moment der Unachtsamkeit beim
Gebrauch des Elektrowerkzeugs kann zu
ernsthaften Verletzungen flihren.

Tragen Sie persénliche Schutzausriis-
tung und immer eine Schutzbrille. Das
Tragen personlicher Schutzausrustung, wie
Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe,
Schutzhelm oder Gehérschutz, je nach Art
und Einsatz des Elektrowerkzeugs, verringert
das Risiko von Verletzungen.

Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte
Inbetriebnahme. Vergewissern Sie sich,
dass das Elektrowerkzeug ausgeschaltet
ist, bevor Sie es an die Stromversorgung
und/oder den Akku anschlieBen, es
aufnehmen oder tragen. Wenn Sie beim
Tragen des Elektrowerkzeuges den Finger
am Schalter haben oder das Elektrowerkzeug
eingeschaltet an die Stromversorgung an-
schlieBen, kann dies zu Unféllen fuhren.



d)

e)

f)

g)

h)

a)

b)

c)

Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder
Schraubenschliissel, bevor Sie das Elek-
trowerkzeug einschalten. Ein Werkzeug
oder Schlissel, der sich in einem drehenden
Teil des Elektrowerkzeuges befindet, kann zu
Verletzungen fuhren.

Vermeiden Sie eine abnormale Kérperhal-
tung. Sorgen Sie fiir einen sicheren Stand
und halten Sie jederzeit das Gleichge-
wicht. Dadurch kénnen Sie das Elektrowerk-
zeug in unerwarteten Situationen besser
kontrollieren.

Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen
Sie keine weite Kleidung oder Schmuck.
Halten Sie Haare und Kleidung fern von
sich bewegenden Teilen. Lockere Kleidung,
Schmuck oder lange Haare kénnen von sich
bewegenden Teilen erfasst werden.

Wenn Staubabsaug- und -
auffangeinrichtungen montiert werden
kénnen, sind diese anzuschlieBen und
richtig zu verwenden. Verwendung einer
Staubabsaugung kann Geféahrdungen durch
Staub verringern.

Wiegen Sie sich nicht in falscher Sicher-
heit und setzen Sie sich nicht tiber die
Sicherheitsregeln fiir Elektrowerkzeuge
hinweg, auch wenn Sie nach vielfachen
Gebrauch mit dem Elektrowerkzeug ver-
traut sind. Achtloses Handeln kann binnen
Sekundenbruchteilen zu schweren Verletzun-
gen fuhren.

Verwendung und Behandlung des Elekt-
rowerkzeugs

Uberlasten Sie das Elektrowerkzeug
nicht. Verwenden Sie fiir Ihre Arbeit das
dafiir bestimmte Elektrowerkzeug. Mit
dem passenden Elektrowerkzeug arbeiten
Sie besser und sicherer im angegebenen
Leistungsbereich.

Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, des-
sen Schalter defekt ist. Ein Elektrowerk-
zeug, das sich nicht mehr ein- oder ausschal-
ten lasst, ist geféhrlich und muss repariert
werden.

Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdo-
se und/oder entfernen Sie einen abnehm-
baren Akku, bevor Sie Geréteeinstellun-
gen vornehmen, Einsatzwerkzeugteile
wechseln oder das Elektrowerkzeug weg-
legen. Diese VorsichtsmaBnahme verhindert
den unbeabsichtigten Start des Elektrowerk-
zeugs.

d)

e)

f)

q)

h)

a)

b)

c)

Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerk-
zeuge auBerhalb der Reichweite von
Kindern auf. Lassen Sie keine Personen
das Elektrowerkzeug benutzen, die mit
diesem nicht vertraut sind oder diese
Anweisungen nicht gelesen haben. Elek-
trowerkzeuge sind gefahrlich, wenn sie von
unerfahrenen Personen benutzt werden.
Pflegen Sie Elektrowerkzeuge und Ein-
satzwerkzeug mit Sorgfalt. Kontrollieren
Sie, ob bewegliche Teile einwandfrei
funktionieren und nicht klemmen, ob Teile
gebrochen oder so beschéadigt sind, dass
die Funktion des Elektrowerkzeugs beein-
trachtigt ist. Lassen Sie beschédigte Teile
vor dem Einsatz des Elektrowerkzeuges
reparieren. Viele Unfalle haben ihre Ursache
in schlecht gewarteten Elektrowerkzeugen.
Halten Sie Schneidwerkzeuge scharf und
sauber. Sorgféltig gepflegte Schneidwerk-
zeuge mit scharfen Schneidkanten verklem-
men sich weniger und sind leichter zu fuhren.
Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Ein-
satzwerkzeug, Einsatzwerkzeuge usw.
entsprechend diesen Anweisungen. Be-
riicksichtigen Sie dabei die Arbeitsbedin-
gungen und die auszufiihrende Tatigkeit.
Der Gebrauch von Elektrowerkzeugen fiir
andere als die vorgesehenen Anwendungen
kann zu geféhrlichen Situationen fliihren.
Halten Sie Griffe und Griffflachen trocken,
sauber und frei von Ol und Fett. Rutschige
Griffe und Griffflachen erlauben keine sichere
Bedienung und Kontrolle des Elektrowerk-
zeugs in unvorhergesehenen Situationen.

Verwendung und Behandlung des Akku-
werkzeugs

Laden Sie die Akkus nur mit Ladegeréten
auf, die vom Hersteller empfohlen wer-
den. Durch ein Ladegerat, das fur eine be-
stimmte Art von Akkus geeignet ist, besteht
Brandgefahr, wenn es mit anderen Akkus
verwendet wird.

Verwenden Sie nur die dafiir vorgesehe-
nen Akkus in den Elektrowerkzeugen. Der
Gebrauch von anderen Akkus kann zu Verlet-
zungen und Brandgefahr fuhren.

Halten Sie den nicht benutzten Akku fern
von Biiroklammern, Miinzen, Schliis-
seln, Nageln, Schrauben oder anderen
kleinen Metallgegensténden, die eine
Uberbriickung der Kontakte verursachen
kénnten. Ein Kurzschluss zwischen den Ak-
kukontakten kann Verbrennungen oder Feuer



zur Folge haben.

Bei falscher Anwendung kann Fliissig-
keit aus dem Akku austreten. Vermeiden
Sie den Kontakt damit. Bei zufélligem
Kontakt mit Wasser abspiilen. Wenn die
Flussigkeit in die Augen kommt, nehmen
Sie zusatzlich &rztliche Hilfe in Anspruch.
Austretende Akkuflussigkeit kann zu Hautrei-
zungen oder Verbrennungen flhren.
Benutzen Sie keinen beschédigten oder
veranderten Akku. Beschadigte oder ver-
anderte Akkus kénnen sich unvorhersehbar
verhalten und zu Feuer, Explosion oder Ver-
letzungsgefahr fuhren.

Setzen Sie einen Akku keinem Feuer oder
zu hohen Temperaturen aus. Feuer oder
Temperaturen tUber 130 °C kénnen eine Ex-
plosion hervorrufen.

Befolgen Sie alle Anweisungen zum La-
den und laden Sie den Akku oder das
Akkuwerkzeug niemals auBerhalb des

in der Betriebsanleitung angegebenen
Temperaturbereichs. Falsches Laden oder
Laden auBerhalb des zugelassenen Tempe-
raturbereichs kann den Akku zerstéren und
die Brandgefahr erhéhen.

d)

e)

f)

g)

Service

Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug nur von
qualifiziertem Fachpersonal und nur mit
Original-Ersatzteilen reparieren. Damit
wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
Elektrowerkzeuges erhalten bleibt.

Warten Sie niemals beschédigte Akkus.
Séamtliche Wartung von Akkus sollte nur
durch den Hersteller oder bevollméchtigte
Kundendienststellen erfolgen.

a)

b)

Spezielle Sicherheitshinweise

Wir legen gréBte Sorgfalt in den Aufbau jedes Ak-
kupacks, um Akkus mit maximaler Energiedichte,
Langlebigkeit und Sicherheit an Sie weitergeben
zu kénnen. Die Akkuzellen verfuigen tiber mehr-
stufige Sicherheitsvorrichtungen. Jede einzelne
Zelle wird zunachst formatiert und ihre elektri-
schen Kennlinien werden aufgenommen. Diese
Daten werden anschlieBend genutzt, um die
bestmdglichen Akkupacks gruppieren zu kénnen.
Trotz aller Sicherheitsvorkehrungen ist beim
Umgang mit Akkus stets Umsicht erforder-
lich. Fiir den sicheren Betrieb sind folgende
Punkte zwingend zu beachten.

Der sichere Betrieb ist nur mit ungeschadig-
ten Zellen gewéhrleistet! Eine falsche Hand-
habung fiihrt zu Zellenschaden.

Achtung! Analysen bestétigen, dass grobe
Falschnutzung und falsche Pflege Hauptursache
fir Schaden durch Hochleistungsakkus sind.

Hinweise zum Akku

1. Der Akku-Pack des Akkugerétes istim
Lieferzustand nicht geladen. Vor der ersten
Inbetriebnahme muss deshalb der Akku auf-
geladen werden.

Fur eine optimale Akkuleistung vermeiden
Sie tiefe Entladungszyklen! Laden Sie lhren
Akku haufig.

Lagern Sie Ihren Akku kuhl, am besten bei
15°C, und zumindest 40% geladen.
Lithium-lonen Akkus unterliegen einer na-
tirlichen Alterung. Spéatestens wenn die
Leistungsfahigkeit des Akkus nur mehr 80%
des Neuzustandes entspricht, muss der Akku
ersetzt werden! Geschwéchte Zellen in einem
gealterten Akku-Pack sind den hohen Leis-
tungsanforderungen nicht mehr gewachsen
und stellen so ein Sicherheitsrisiko dar.
Verbrauchte Akkus nicht ins offene Feuer
werfen. Explosionsgefahr!

Akku nicht anziinden oder Verbrennung aus-
setzen.

Akkus nicht Tiefenentladen!
Tiefenentladung schéadigt die Akkuzellen.
Die haufigste Ursache flr die Tiefentladung
von Akkupacks ist lange Lagerung bzw.
Nichtnutzung teilentladener Akkus. Beenden
Sie den Arbeitsvorgang, sobald die Leistung
merklich nachlésst oder die Schutzelektronik
anspricht. Lagern Sie den Akku erst nach
vollstéandiger Aufladung.

Akkus bzw. Gerit vor Uberlastung schiit-
zen! Uberlastung filhrt rasch zur Uberhitzung



10.

11.

12.

13.

und Zellschédigung im Innern des Akku-
gehéuses, ohne dass die Uberhitzung duBer-
lich zu Tage tritt.

Vermeiden Sie Beschadigungen und Sté-
Be! Ersetzen Sie Akkus, die lhnen aus uber
einem Meter heruntergefallen sind oder die
heftigen StéBen ausgesetzt waren unverzig-
lich, auch wenn das Gehause des Akkupacks
unbeschadigt erscheint. Die Akkuzellen im
Inneren kénnen ernsthaft beschadigt sein.
Beachten Sie hierzu auch die Entsorgungs-
hinweise.

Bei Uberlastung und Uberhitzung schaltet die
integrierte Schutzabschaltung das Gerat aus
Sicherheitsgriinden ab. Achtung! Betétigen
Sie den Ein-/ Ausschalter nicht mehr, wenn
die Schutzabschaltung das Gerat abgeschal-
tet hat. Dies kann zu Schaden am Akku fuh-
ren.

Verwenden Sie nur original Akkus. Der Ein-
satz von anderen Akkus kann zu Verletzun-
gen; Explosion und Brandgefahr fuihren.
Schiitzen Sie Ihren Akku vor Feuchtigkeit,
Regen und hoher Luftfeuchtigkeit. Feuch-
tigkeit, Regen und hohe Luftfeuchtigkeit kén-
nen zu geféhrlichen Zellschadigungen fuhren.
Laden oder arbeiten Sie keinesfalls mit Ak-
kus, welche Feuchtigkeit, Regen oder hoher
Luftfeuchtigkeit ausgesetzt wurden - ersetzen
Sie diese unverzuglich!

Sofern Ihr Gerat mit einem abnehmbaren
Akku ausgestattet ist, entfernen Sie diesen
aus Sicherheitsgrinden nach Beendigung
Ihrer Arbeit von lhrem Gerét.

Hinweise zum Ladegerét und Ladevorgang

1.

o s

Beachten Sie die angegebenen Daten auf
dem Typenschild des Ladegeréts. SchlieBen
Sie das Ladegerat nur an die auf dem Typen-
schild angegebene Netzspannung an.
Schiitzen Sie das Ladegeréat und die Leitung
vor Beschadigung und scharfen Kanten.
Beschéadigte Kabel sind unverziiglich durch
einen Elektrofachmann auszutauschen.
Ladegerat, Akkus und Akkugerét vor Kindern
schutzen.

Keine beschadigten Ladegerate verwenden.
Verwenden Sie das mitgelieferte Ladegeréat
nicht zum Laden von anderen Akkugeréaten.
Bei starker Beanspruchung erwéarmt sich der
Akku-Pack. Lassen Sie den Akku-Pack vor
Beginn des Ladevorgangs auf Raumtempera-
tur abkuhlen.

Akkus nicht Uberladen! Beachten Sie die
maximalen Ladezeiten. Diese Ladezeiten

10.

11.

12.

13.

gelten nur fir entladene Akkus. Mehrfaches
Einstecken eines geladenen oder teilgela-
denen Akkus fiihrt zum Uberladen und zur
Zellschadigung. Akkus nicht mehrere Tage im
Ladegerat stecken lassen.

Benutzen und Laden Sie nie Akkus, von
denen Sie vermuten, dass die letzte Auf-
ladung des Akkus langer als 12 Monate
zuriick liegt. Die Wahrscheinlichkeit ist hoch,
dass der Akku bereits geféhrlich geschédigt
ist (Tiefenentladung).

Laden bei einer Temperatur von unter 10°C
fuhrt zur chemischen Schadigung der Zelle
und kann zu Brand fuhren.

Verwenden Sie keine Akkus, die sich wah-
rend des Ladens erwarmt haben, da die Ak-
kuzellen gefahrlich geschadigt sein kénnten.
Verwenden Sie keine Akkus mehr, die sich
wéhrend des Ladens aufgewdlbt oder ver-
formt haben, oder welche ungewéhnliche
Symptome zeigten (Ausgasen, Zischen, Kna-
cken, ...)

Entladen Sie den Akku nicht vollstéandig
(empfohlene Endladetiefe max. 80%). Voll-
entladung flhrt zur vorzeitigen Alterung der
Akkuzellen.

Batterien niemals unbeaufsichtigt laden!

Schutz vor Umwelteinfliissen

1.

2.

Tragen Sie geeignete Arbeitskleidung.
Schutzbrille tragen.

Schiitzen Sie Ihr Akkugerét und das
Ladegerét vor Feuchtigkeit und Regen.
Feuchtigkeit und Regen kénnen zu gefahrli-
chen Zellschadigungen fuhren.

Das Akkugerat und das Ladegerat nicht im
Bereich von Dampfen und brennbaren Flus-
sigkeiten verwenden.

Ladegerat und Akkugerate nur im trockenem
Zustand und einer Umgebungstemperatur
von 10-40°C verwenden.

Bewahren Sie den Akku nicht an Orten auf,
die eine Temperatur von Uber 40° C erreichen
kénnen, insb. nicht in einem in der Sonne ge-
parkten Kfz.

Akkus vor Uberhitzung schiitzen!
Uberlastung, Uberladung oder Sonnen-
einstrahlung fiihrt zur Uberhitzung und zur
Zellschadigung. Laden oder arbeiten sie kei-
nesfalls mit Akkus, welche tberhitzt wurden
— ersetzen sie diese unverzlglich.
Lagerung von Akkus, Ladegeréaten und
Akkugerét. Lagern Sie das Ladegerét und
Ihr Akkugerét nur in trockenen Raumen mit
einer Umgebungstemperatur von 10-40°C.



Den Lithium-lonen Akku lagern Sie kihl und
trocken bei 10-20°C. Vor Luftfeuchtigkeit und
direkter Sonneneinstrahlung schitzen! Akkus
nur in geladenem Zustand lagern (mind. 40%
geladen).

8. Verhindern Sie, dass der Lithium-lonen Akku
gefriert. Akkus, welche langer als 60 Minuten
unter 0°C gelagert wurden, sind zu entsor-
gen.

9. Vorsicht beim Umgang mit Akkus in Bezug
auf elektrostatischer Ladung: elektrostati-
sche Entladungen flhren zu Schaden an der
Schutzelektronik und den Akku-Zellen! Ver-
meiden Sie daher elektrostatische Aufladung
und berthren Sie niemals die Akku-Pole!

Akkumulatoren und akkugetriebene Elektrogerate
beinhalten umweltgefahrdende Materialien. Akku
bzw. Akku-Geréte nicht in den Hausmuill geben.

Zur fachgerechten Entsorgung sollte der Akku an
einer geeigneten Sammelstelle abgegeben wer-
den. Wenn keine Sammelstelle bekannt ist, soll-
ten Sie bei der Gemeindeverwaltung nachfragen.

Fiir einen fachgerechten Versand von defek-
ten/ beschéadigten Li-lon Akkus bitten wir Sie
unseren Kundendienst oder die Verkaufs-
stelle, bei der das Geréat erworben wurde, zu
kontaktieren.

Beachten Sie beim Versand oder Entsorgung
von Akkus bzw. Akkugeréat, dass diese ein-
zeln in Kunststoffbeutel verpackt werden, um
Kurzschliisse und Brand zu vermeiden!

Bewahren Sie die Sicherheitshinweise gut
auf.



General safety information for power tools

WARNING

Read all the safety information, instructions,
illustrations and technical data provided on
or with this power tool. Failure to adhere to the
following instructions may result in electric shock,
fire and/or serious injury.

Keep all the safety information and instruc-
tions in a safe place for future use.

The term ,power tool” used in the safety infor-
mation and instructions refers to power tools
operated from the mains power supply (with a
power cable) and to battery operated power tools
(without a power cable).

1. Workplace safety

a) Keep your work area clean and well illu-
minated. Untidy or unlit work areas can result
in accidents.

b) Do not operate the electric tool in an
environment where there is a risk of
explosions and where there are inflam-
mable liquids, gases or dust. Electric tools
produce sparks which could set the dust or
vapours alight.

c) Keep children and other people away

from the power tool while you are using it.

If you are distracted you may lose control of
the power tool.

2. Electrical safety

a) The connector plug from this electric
tool must fit into the socket. The plug
should never be altered in any way. Never
use adapter plugs together with earthed
electric tools. Unaltered plugs and correct
sockets reduce the risk of an electric shock.

b) Avoid bodily contact with earthed sur-
faces such as pipes, heating, ovens
and fridges. The risk of electric shock is
increased if your body is earthed.

c) Keep the tool out of the rain and away
from moisture. The ingress of water into an
electric tool increases the risk of an electric
shock.

d) Do not use the power cable for a purpose
for which it is not designed, for example
to carry the power tool, hang it up or to
pull the plug out of the socket. Keep the
power cable away from heat, oil, sharp
edges and moving parts. Power cables that
are damaged or tangled increase the risk of
an electric shock.

e) If you use an electric power tool out-
doors, use only extension cables that are
suitable for outdoor use. The use of an
extension cable which is suitable for outdoor
use reduces the risk of an electric shock.

f) If operation of the electric tool in a damp
environment can not be avoided, use
a earth-leakage circuit-breaker. The
earth-leakage circuit-breaker reduces the risk
of an electric shock.

3. Safety of persons

a) Be careful, watch what you are doing and
use an electric tool sensibly. Do not use
the tool if you are tired or under the influ-
ence of drugs, alcohol or medication. A
moment of inattention when using the electric
tool can result in serious injuries.

b) Wear personal protection equipment
and always wear safety goggles. Wearing
personal protection (such as dust masks,
non-slip safety shoes, safety helmet or ear
protection, depending upon the type and use
of the electric tool) reduces the risk of injury.

c¢) Make sure that the appliance cannot start
up accidentally. Ensure that the electric
tool is switched off before you connect
it to the power supply and/or insert the
battery, or pick up or carry the tool. If your
finger is on the switch whilst carrying the elec-
tric tool or if you connect the appliance to the
mains when it is switched on, this can lead to
accidents.

d) Remove all adjusting tools or wrenches
before you switch on the power tool. Any
tool or wrench in a rotating part of the power
tool could cause injuries.

e) Avoid abnormal working postures. Make
sure you stand squarely and keep your
balance at all times. This will enable you to
control the power tool better in unexpected
situations.

f) Wear suitable clothes. Never wear loose
fitting clothes or jewelry. Keep hair, cloth-
ing and gloves away from moving parts.
Loose clothing, jewelry or long hair can be
caught by moving parts.

g) If dust extraction devices and dust collec-
tion devices can be fitted, they must be
connected and must be used correctly.
The use of a dust extractor can reduce the
dangers posed by dust.

h) Do not allow yourself to be lulled into a
false sense of security and do not ignore
the safety regulations covering electric



5. Using and handling the cordless tool

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

power tools, even if you are familiar with
the power tool after having used it many
times. Carelessness can lead to serious inju-
ries in just a fraction of a second.

Using and handling the power tool

Do not overload your power tool. Use the
correct electric tool for the job in hand.
The correct tool will enable you to work better
and more safely within the specific perfor-
mance range.

Do not use an electric power tool if the
switch is defective. An electric power tool
that cannot be switched on or off is danger-
ous and must be repaired.

Pull the plug out of the socket and/or
remove the battery pack before making
any adjustments to the tool, changing ac-

cessories or putting the power tool down.

These precautions will prevent the power tool
starting accidentally.

Keep unused electric tools out of the
reach of children. Do not allow people
who are not familiar with the power tool
or who have not read these instructions
to use the tool. Electric tools are dangerous
if they are used by inexperienced people.
Look after power tools plug-in tools with
care. Check that moving parts function
correctly and do not jam, and whether
any parts are broken or damaged such
that they adversely affect the function

of the power tool. Have damaged parts
repaired before you use the power tool.
Many accidents are caused by poorly
maintained electric tools.

Keep cutting tools sharp and clean.
Carefully maintained cutting tools with sharp
cutting edges will jam less and are easier to
control.

Use the power tool, accessories, plug-in
tools, etc. as set out in these instructions.
Take account of the conditions in your
work area and the job in hand. Using elec-
tric tools for purposes other than the one for
which they are designed can result in danger-
ous situations.

Keep the handles and grip surfaces dry,
clean and free from oil and grease. If the
handles and grip surfaces are slippery, it will
not be possible to operate and control the
power tool safely in unforeseen situations.

a)

b)

c)

d)

e)

f)

q)

Only charge the batteries in chargers that
are recommended by the manufacturer.

A charger that is designed for a certain type
of battery may pose a fire risk if it is used with
other types of battery.

Use only the correct batteries in the elec-
tric tools. The use of other batteries may
result in injuries and a fire risk.

Keep unused batteries away from paper
clips, coins, keys, nails, screws and other
metallic objects that could cause a short
circuit between the contacts. A short cir-
cuit between the battery contacts may cause
burns or a fire.

In case of incorrect use, fluid may escape
from the battery. Avoid contact with it.

If you touch it by accident, rinse the af-
fected area with water. If you get the fluid
in your eyes, also seek medical advice.
Leaking battery fluid can cause skin irritation
or burns.

Never use damaged or altered rechargea-
ble batteries. Damaged or altered recharge-
able batteries can behave unpredictably and
lead to a risk of fire, explosion or injury.

Never expose a rechargeable battery to
fire or high temperatures. Fire or tempera-
tures over 130°C pose a risk of explosion.
Follow all the instructions on charging
and never charge the rechargeable bat-
tery or cordless tool outside the specified
allowable charging temperature range.
Incorrect charging or charging outside the
allowable charging temperature range could
cause irreparable damage to the battery and
increase the risk of fire.

6. Service

a)

b)

Have your electric tool repaired only by
trained personnel using only genuine
spare parts. This will ensure that your elec-
tric tool remains safe to use.

Never perform maintenance work on
damaged rechargeable batteries. All
maintenance work on rechargeable batteries
should only be performed by the manufactur-
er or authorized after sales service outlets.



Additional safety instructions

We pay a great deal of attention to the design of
every battery pack to ensure that we supply you
with batteries which feature maximum power den-
sity, durability and safety. The battery cells have
a wide range of safety devices. Each individual
cell is initially formatted and its electrical charac-
teristic curves are recorded. These data are then
used exclusively to be able to assemble the best
possible battery packs. Despite all the safety
precautions, caution must always be exer-
cised when handling batteries. The following
points must be obeyed at all times to ensure
safe use.

Safe use can only be guaranteed if undam-
aged cells are used. Incorrect handling can
cause cell damage.

Important: Analyses confirm that incorrect use
and poor care are the main causes of the damage
caused by high performance batteries.

Information about the battery

1. The battery pack supplied with your cordless
tool is not charged. The battery pack has to
be charged before you use the tool for the first
time.

For optimum battery performance avoid low
discharge cycles. Charge the battery pack
frequently.

Store the battery pack in a cool place, ideally
at 15°C and charged to at least 40%.
Lithium-ion batteries are subject to a natural
ageing process. The battery pack must be
replaced at the latest when its capacity falls to
just 80% of its capacity when new. Weakened
cells in an aged battery pack are no longer
capable of meeting the high power require-
ments and therefore pose a safety risk.

Do not throw battery packs into an open fire.
There is a risk of explosion!

Do not ignite the battery pack or expose it to
fire.

Do not exhaustively discharge batteries.
Exhaustive discharge will damage the battery
cells. The most common cause of exhaustive
discharge is lengthy storage or non-use of
partly discharged batteries. Stop working as
soon as the performance of the battery falls
noticeably or the electronic protection system
triggers. Place the battery pack in storage
only after it has been fully charged.

Protect batteries and the tool from over-
loads. Overloads will quickly result in over-
heating and cell damage inside the battery

housing without this overheating actually
being apparent externally.
Avoid damage and shocks. Replace batter-
ies which have been dropped from a height
of more than one meter or which have been
exposed to violent shocks without delay, even
if the housing of the battery pack appears to
be undamaged. The battery cells inside the
battery may have suffered serious damage.
In this respect, please also read the waste
disposal information.
. If the battery pack suffers overloading and
overheating, the integrated protective cut-off
will switch off the equipment for safety rea-
sons. Important. Do not press the ON/OFF
switch any more if the protective cut-off has
actuated. This may damage the battery pack.
Use only original battery packs. The use of
other batteries may result in injuries, explo-
sion and a fire risk.
Protect your rechargeable battery against
moisture, rain and high humidity. Moisture,
rain and high humidity can cause dangerous
cell damage. Never charge or work with bat-
teries which have been exposed to moisture,
rain or high humidity — replace them immedi-
ately.
If your equipment is fitted with a detachable
battery, remove the battery for safety reasons
after you have finished your work

9.

11.

12.

13.

Information on chargers and the charging
process

1. Please check the data marked on the rating
plate of the battery charger. Be sure to con-
nect the battery charger to a power supply
with the voltage marked on the rating plate.
Never connect it to a different mains voltage.
Protect the battery charger and its cable from
damage and sharp edges. Have damaged
cables repaired without delay by a qualified
electrician.

Keep the battery charger, batteries and the
cordless tool out of children’s reach.

Do not use damaged battery chargers.

Do not use the supplied battery charger to
charge other cordless tools.

In heavy use the battery pack will become
warm. Allow the battery pack to cool to room
temperature before commencing with the
charging.

Do not over-charge batteries. Do not ex-
ceed the maximum charging times. These
charging times only apply to discharged
batteries. Frequent insertion of a charged



or partly charged battery pack will result in
over-charging and cell damage. Do not leave
batteries in the charger for days on end.

8. Never use or charge batteries if you sus-
pect that the last time they were charged
was more than 12 months previously.
There is a high probability that the battery
pack has already suffered dangerous dam-
age (exhaustive discharge).

9. Charging batteries at a temperature below
10°C will cause chemical damage to the cell
and may cause a fire.

10. Do not use batteries which have heated dur-
ing the charging process, as the battery cells
may have suffered dangerous damage.

11. Do not use batteries which have suffered
curvature or deformation during the charging
process or which show other non-typical
symptoms (gassing, hissing, cracking,...)

12. Never fully discharge the battery pack (rec-
ommended depth of discharge max. 80%) A
complete discharge of the battery pack will
lead to premature ageing of the battery cells.

13. Never charge the batteries unsupervised.

Protection from environmental influences

1. Wear suitable work clothes. Wear safety gog-
gles.

2. Protect your cordless tool and the battery
charger from moisture and rain. Moisture
and rain can cause dangerous cell damage.

3. Do not use the cordless tool or the battery
charger near vapors and inflammable liquids.

4. Use the battery charger and cordless tools
only in dry conditions and an ambient temper-
ature of 10-40°C.

5. Do not keep the battery charger in places
where the temperature is liable to reach over
40°C. In particular, do not leave the battery
charger in a car that is parked in the sunshine.

6. Protect batteries from overheating. Over-
loads, over-charging and exposure to direct
sunlight will result in overheating and cell
damage. Never charge or work with batteries
which have been overheated - replace them
immediately if possible.

7. Storage of batteries, battery chargers
and cordless tools. Store the charger and
your cordless tool only in dry places with an
ambient temperature of 10-40°C. Store your
lithium-ion battery pack in a cool, dry place at
a temperature of 10-20°C. Protect them from
humidity and direct sunlight. Only place fully
charged batteries in storage (charged at least
40%).

8. Prevent the lithium-ion battery pack from
freezing. Battery packs which were stored
below 0°C for more than 60 minutes must be
disposed of.

9. When handling batteries beware of electro-
static charge: Electrostatic discharges cause
damage of the electronic protection system
and the battery cells. Avoid electrostatic
charging and never touch the battery poles.

Batteries and cordless electric equipment contain
materials that are potentially harmful to the envi-
ronment. Never place any rechargeable batteries
or cordless electric machines or tools in your
household refuse.

The rechargeable battery should be taken to a
suitable collection center for proper disposal. If
you do not know the whereabouts of such a col-
lection center, you should ask in your local council
offices.

To ensure that any defective/damaged lithi-

um-ion batteries are properly packaged and
delivered when you send them to us, please
contact our customer service or the point of
sale at which the equipment was purchased.

When shipping or disposing of batteries and
cordless tools, always ensure that they are
packed individually in plastic bags to prevent
short circuits and fires.

Do not lose these safety instructions.
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Consignes de sécurité générales pour les
outils électriques

AVERTISSEMENT

Veuillez lire toutes les consignes de sécurité,
instructions, illustrations et caractéristiques
techniques de cet outil électrique. Toute omis-
sion lors du respect de l'instruction suivante peut
entrainer une décharge électrique, un incendie et/
ou de graves blessures.

Conservez toutes les consignes de sécurité
et toutes les instructions pour I‘avenir.

Le terme « outil électrique » utilisé dans les
consignes de sécurité se réfere a des outils
électriques qui fonctionnent sur secteur (avec
cable réseau) ou a des outils électriques qui
fonctionnent avec un accumulateur (sans cable
réseau).

1. Sécurité de la zone de travail

a) Conserver la zone de travail propre et
bien éclairée. Les zones en désordre ou
sombres sont propices aux accidents.

b) Ne pas faire fonctionner les outils élec-
triques en atmosphére explosive, par
exemple en presence de liquides inflam-
mables, de gaz ou de poussiéres. Les
outils électriques produisent des étincelles
qui peuvent enflammer les poussiéeres ou les
fumées.

c¢) Maintenez les enfants et autres per-
sonnes a distance pendant I‘utilisation de
I‘outil électrique. En cas d‘inattention, vous
pouvez perdre le contrble de I‘outil électrique.

2. Sécurité électrique

a) Il faut que les fiches de I'outil électrique
soient adaptées au socle. Ne jamais mo-
difier la fiche de quelque facon que ce
soit. Ne pas utiliser d’adaptateurs avec
des outils a branchement de terre. Des
fiches non modifiées et des socles adaptés
réduiront le risque de choc électrique.

b) Eviter tout contact du corps avec des
surfaces reliées a la terre telles que les
tuyaux, les radiateurs, les cuisiniéres et
les réfrigérateurs. |l existe un risque accru
de choc électrique si votre corps est relié a la
terre.

c) Ne pas exposer les outils a la pluie ou a
des conditions humides. La pénétration
d‘eau a lintérieur d’un outil augmentera le
risque de choc électrique.

d) Neutilisez pas le cable de raccordement
pour un autre emploi que celui prévu,
pour porter I‘outil électrique, I‘accrocher
ou débrancher la fiche de contact de la
prise électrique. Eloignez le cable de rac-
cordement de la chaleur, de I‘huile, des
arétes acérées ou des piéces mobiles.
Des cébles de raccordement endommageés
ou embrouillés augmentent le risque d‘une
décharge électrique.

e) Lorsque vous travaillez en plein air avec
un outil électrique, n‘utilisez que des
rallonges adaptées pour l‘extérieur. L utili-
sation d‘une rallonge adaptée pour I‘extérieur
diminue le risque d‘une décharge électrique.

f) Silusage d’un outil dans un emplace-
ment humide est inévitable, utiliser une
alimentation protégée par un dispositif
a courant différentiel résiduel (RCD).
Lusage d’un RCD réduit le risque de choc
électrique.

3. Sécurité des personnes

a) Rester vigilant, regarder ce que vous étes
en train de faire et faire preuve de bon
sens dans votre utilisation de I'outil. Ne
pas utiliser un outil lorsque vous étes
fatigué ou sous I'emprise de drogues,
d’alcool ou de médicaments. Un moment
d’inattention en cours d’utilisation d’un outil
peut entrainer des blessures graves des per-
sonnes.

b) Utiliser un équipement de sécurité.
Toujours porter une protection pour les
yeux. Les équipements de sécurité tels
que les masques contre les poussieres, les
chaussures de sécurité antidérapantes, les
casques ou les protections acoustiques utili-
sés pour les conditions appropriées réduiront
les blessures de personnes.

c) Eviter tout démarrage intempestif. S’as-
surer que l'interrupteur est en position
arrét avant de brancher I'outil au secteur
et/ou au bloc de batteries, de le ramasser
ou de le porter. Porter les outils en ayant le
doigt sur 'interrupteur ou brancher des outils
dont l'interrupteur est en position marche est
source d’accidents.

d) Enlevez les outils de réglage ou les clés
a vis, avant de mettre I‘outil électrique en
marche. Un outil ou une clé se trouvant dans
une piece rotative de I‘outil électrique peut
provoquer des blessures.

e) Adoptez une position correcte. Veillez a
avoir une position stable et constamment
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f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

un bon équilibre. De cette maniere, vous
pourrez mieux contrdler |‘outil électrique dans
des situations inattendues.

Portez une tenue appropriée. Ne portez
aucun vétement large ou bijou. Eloignez
les cheveux, les habits et les gants des
pieéces mobiles. Les habits larges, les bijoux
ou les cheveux longs peuvent étre attrapés
par des pieces mobiles.

Lorsque des dispositifs d‘aspiration ou
de collecte de poussiére peuvent étre
montés, branchez-les et utilisez-les cor-
rectement. L'utilisation d‘un dispositif d‘aspi-
ration de la poussiére peut permettre d‘éviter
les risques dus a la poussiere.

Ne vous laissez pas bercer par un faux
sentiment de sécurité et ne vous af-
franchissez pas des régles de sécurité
pour les outils électriques, méme si,
apres l‘avoir utilisé plusieurs fois, vous
connaissez |‘outil. Tout manque d‘atten-
tion peut entrainer de graves blessures en
quelques fractions de seconde.

Utilisation et prise en main de I‘outil
électrique

Ne surchargez pas l‘outil électrique. Uti-
lisez I‘'outil électrique correspondant a
votre type de travail. Vous travaillerez mieux
et plus sGrement avec le bon outil électrique
dans le domaine de puissance indiqué.
Nfutilisez pas d‘outil électrique dont
I'interrupteur est défectueux. Un outil élec-
triqgue impossible a mettre en ou hors circuit
est dangereux et doit étre répare.
Débranchez I‘'outil de la prise de courant
et/ou enlevez I'accumulateur avant de
procéder a des réglages sur I‘appareil,
de changer des accessoires ou de ranger
I‘outil électrique. Ces mesures de précau-
tion permettent d‘éviter un démarrage invo-
lontaire de I‘outil électrique.

Conservez les outils électriques hors

de portée des enfants. Empéchez les
personnes qui ne connaissent pas l‘outil
électrique ainsi que celles qui n‘ont pas
lu ces instructions d‘utiliser celui-ci. Les
outils électriques sont dangereux lorsqu‘ils
sont utilisés par des personnes inexpérimen-
tées.

Entretenez les outils électriques et les
outils d‘insert avec soin. Controlez si les
piéces mobiles de I‘appareil fonctionnent
sans probléme et ne coincent pas, si des
piéces sont cassées, ou si endommagées

f)

q)

h)

a)

b)

c)

d)
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que le fonctionnement de I‘outil élec-
trique s‘en trouve altéré. Faites réparer
les piéces endommagées avant d‘utiliser
I‘outil électrique. Beaucoup d‘accidents
trouvent leur origine dans des ouitils élec-
trigues mal entretenus.

Gardez les outils de coupe propres et
aiguisés. Un outil de coupe soigneusement
entretenu dont les arétes de coupe sont vives
coince moins souvent et est plus facile a gui-
der.

Utilisez les outils électriques, les acces-
soires, les outils d‘insert en respectant
ces instructions. Tenez compte ce-faisant
des conditions de travail et du travail a
exécuter. L‘utilisation d‘outils électriques
pour d‘autres applications que celles prévues
peut entrainer des situations dangereuses.
Maintenez les poignées et les surfaces
de poignées séches, propres et exemptes
d‘huile et de graisse. Des poignées et sur-
faces de poignées glissantes ne permettent
pas une commande et un contréle sdrs de
I‘outil électrique dans les situations impré-
vues.

Utilisation et prise en main de I‘outil sans
fil

Ne chargez les accumulateurs que dans
les chargeurs recommandeés par le fabri-
cant. Lorsqu‘on utilise un chargeur adapté
pour un certain type d‘accumulateurs avec
des accumulateurs différents, il y a risque
d‘incendie.

N‘utilisez pour les outils électriques que
les accumulateurs prévus a cet effet. L uti-
lisation d‘autres accumulateurs peut entrainer
des blessures et un risque d‘incendie.
Maintenez I‘'accumulateur a distance de
trombones, piéces de monnaie, clefs,
clous, vis ou autres petits objets métal-
liques, qui pourraient provoquer un pon-
tage des contacts. Un court-circuit entre les
contacts de I'accumulateur peut avoir pour
conséquence des brilures ou un incendie.
Lorsqu’un accumulateur est mal em-
ployé, il peut perdre du liquide. Evitez
tout contact avec ce liquide. En cas de
contact par mégarde, rincez a I'’eau claire.
Si du liquide entre en contact avec vos
yeux, consultez aussi un cabinet médical.
Du liquide qui s’échappe d’'un accumulateur
peut causer des irritations de la peau ou des
bralures.



e) Nutilisez pas d’accumulateur endomma-
gé ou modifié. Les accumulateurs endom-
mageés ou modifiés peuvent avoir un compor-
tement imprévisible et entrainer un incendie,
une explosion ou un risque de blessure.
N’exposez jamais un accumulateur a un
feu ou a des températures excessives. Le
feu ou les températures supérieures a 130 °C
peuvent entrainer une explosion.

Suivez toutes les consignes de charge-
ment et ne chargez jamais ’accumulateur
ou I'outil sans fil hors de la plage de tem-
pérature indiquée dans le mode d’emploi.
Un chargement incorrect ou un chargement
hors de la plage de température admissible
peut détruire 'accumulateur et augmenter le
risque d’'incendie.

f)

g)

6. Maintenance et entretien

a) Faire entretenir I'outil par un réparateur
qualifié utilisant uniquement des piéces
de rechange identiques. Cela assurera que
la sécurité de I'outil est maintenue.
N‘effectuez jamais la maintenance des
accumulateurs endommageés. Seul le fabri-
cant ou des services clients habilités peuvent
procéder a la maintenance des accumula-
teurs.

b)

Consignes de sécurité spéciales

Nous attachons un trés grand soin a la constitu-
tion de chaque bloc accumulateur pour pouvoir
vous redonner des accumulateurs présentant
une densité énergétique, une longévité et une
sécurité maximales. Les cellules d’accumulateur
disposent de dispositifs de sécurité multiniveau.
Chaque cellule est tout d’abord formée et ses
caracteéristiques électriques sont enregistrées.
Ces données sont ensuite utilisées pour pouvoir
regrouper les blocs accumulateurs aussi bien
que possible. Malgré toutes les mesures de
sécurité, la prudence est toujours de rigueur
lors du maniement des accumulateurs. Pour
assurer un fonctionnement sir, respectez
absolument les points suivants.

Le fonctionnement siir est uniquement ga-
ranti avec des cellules non endommagées !
Une mauvaise manipulation endommage les
cellules.

Attention ! Des analyses confirment qu’une
grossiére faute d'utilisation et un mauvais en-
tretien sont la principale cause des dommages
engendrés par des accumulateurs de grande
performance.

Consignes relatives a 'accumulateur
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1.

10.

Le bloc accumulateur de I'appareil a accu-
mulateur n’est pas chargeé lors de la livraison.
Laccumulateur doit étre chargé avant la pre-
miere mise en service.

Pour obtenir une performance optimale de
'accumulateur, évitez les cycles de décharge
profonde ! Chargez fréquemment votre accu-
mulateur.

Stockez votre accumulateur au frais, de pré-
férence a 15°C, et chargé a au moins 40%.

Les batteries lithium-ion sont sujettes a un
vieillissement naturel. Remplacez I'accumu-
lateur au plus tard lorsque la performance de
'accumulateur ne correspond plus qu’a 80%
de I'état neuf ! Les cellules affaiblies dans un
bloc accumulateur vieilli ne répondent plus
aux exigences élevées et constituent ainsi un
risque pour la sécurité.

Ne jetez pas les accumulateurs usagés au
feu. Danger d’explosion !

Il ne faut pas mettre le feu a 'accumulateur ni
le soumettre a la combustion.

Ne pas décharger les accumulateurs en
profondeur !

La décharge profonde endommage les
cellules d’accumulateur. La cause la plus fré-
quente de la décharge profonde de blocs ac-
cumulateurs est le stockage ou la non-utilisa-
tion prolongée d’accumulateurs partiellement
déchargés. Arrétez le travail que la puissance
baisse sensiblement ou lorsque le systéme
électronique de protection se déclenche.
Stockez I'accumulateur uniquement apres
I'avoir entierement chargé.

Protégez les accumulateurs et I'appareil
de la surcharge !

La surcharge conduit rapidement a une sur-
chauffe et a un endommagement des cellules
a l'intérieur du boitier de 'accumulateur sans
que cette surchauffe ne soit perceptible.
Evitez les détériorations et les chocs !
Remplacez immédiatement les accumula-
teurs ayant subi une chute de plus de 1 m ou
ayant été soumis a des chocs violents, méme
si le boitier du bloc accumulateur ne semble
pas étre endommagé. Les cellules d’accumu-
lateur peuvent étre sérieusement endomma-
gées a l'intérieur. Veuillez également respec-
ter a ce propos les consignes d’élimination.
En cas de surcharge et de surchauffe, le
circuit de protection intégré coupe I'appareil
pour des raisons de sécurité. Attention!
N’actionnez plus l'interrupteur Marche / Arrét,
lorsque le circuit protecteur a mis I'appareil



hors circuit. Ceci peut endommager I'accu-
mulateur.

11. Utilisez exclusivement des accumulateurs
d’origine. Lutilisation d’autres accumulateurs
peut entrainer des blessures, a I'explosion et
a un risque d’incendie.

12. Protégez I'accumulateur contre ’humidi-
té, la pluie et une forte humidité de Iair.
Lhumidité, la pluie et une forte humidité de
I’air peuvent entrainer des détériorations
dangereuses des piles. Ne chargez pas, ne
travaillez pas avec des accumulateurs qui ont
été exposés a 'hnumidité, a la pluie ou a une
forte humidité de I'air, remplacez-les immeé-
diatement.

13. Si votre appareil est équipé d’une batterie
amovible, retirez-la de votre appareil & la fin
de votre travail pour des raisons de sécurité.

Consignes relatives au chargeur et au pro-

cessus de charge

1. Respectez les données indiquées sur la
plaque signalétique du chargeur. Raccordez
le chargeur uniqguement a la tension d’alimen-
tation indiquée sur plaque signalétique.

2. Protégez le chargeur et le céble de tout en-
dommagement et des arétes acérées. Faites
immédiatement remplacer les cables endom-
mageés par un(e) électricien(ne) spécialisé(e).

3. Gardez le chargeur, 'accumulateur et I'ap-
pareil a accumulateur hors de portée des
enfants.

4. Nutilisez pas de chargeurs endommagés.

5. Nutilisez pas le chargeur livré pour charger
d’autres appareils a accumulateur.

6. Le bloc accumulateur s’échauffe lors d’une
forte sollicitation. Laissez le bloc accumula-
teur se mettre a température ambiante avant
le début de la recharge.

7. Ne surchargez pas les accumulateurs!
Respectez les temps de charge maximum.
Ces temps de charge s’appliquent unique-
ment aux accumulateurs déchargés. Enficher
plusieurs fois un accumulateur chargé ou
partiellement chargé conduit a une surcharge
et a un endommagement des cellules. Ne
laissez jamais les accumulateurs enfichés
dans le chargeur pendant plusieurs jours.

8. Nutilisez et ne chargez jamais des accu-
mulateurs, dont vous pensez que la der-
niére charge remonte a plus de 12 mois. ||
est fort probable que 'accumulateur soit déja
dangereusement endommagé (décharge
profonde).

9.

10.

11.

12.

13.

Effectuer une charge a une température
inférieure a 10°C conduit a un dommage
chimique de la cellule et peut entrainer un
incendie.

N’utilisez pas d’accumulateurs qui se sont
échauffés pendant la charge, étant donné
que les cellules d’accumulateur peuvent avoir
étre endommageées dangereusement.
N’employez plus les accumulateurs qui se
sont bombés ou déformés lors de la charge
ou qui présentent d’autres signes inhabituels
(dégagement de gaz, sifflement, craquement,
etc.).

Ne déchargez pas complétement I'accu-
mulateur (profondeur de décharge maxi.
recommandée 80%). La décharge complete
entraine un vieillissement prématuré des cel-
lules d’accumulateur.

Ne chargez jamais les batteries sans surveil-
lance!

Protection contre les influences de I’environ-
nement

1.

2.
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Portez une tenue de travail appropriée. Portez
des lunettes de protection.

Protégez votre appareil a accumulateur
et le chargeur de 'humidité et de la pluie.
Lhumidité et la pluie peuvent entrainer des
dommages dangereux au niveau des cellules.
N’utilisez pas I'appareil a accumulateur et

le chargeur a proximité de vapeurs et de li-
quides combustibles.

Utilisez le chargeur et les appareils a accu-
mulateurs uniquement a I'état sec et avec une
température ambiante de 10-40° C.

Ne conservez pas I'accumulateur dans un
endroit dont la température peut atteindre
plus de 40° C, tout particulierement dans une
voiture garée au soleil.

Protégez les accumulateurs de la sur-
chauffe ! Toute surcharge ou ensoleillement
conduit a une surchauffe et a un endom-
magement des cellules. Ne chargez et ne
travaillez jamais avec des accumulateurs,
surchauffés — remplacez-les immédiatement.
Stockage d’accumulateurs, des char-
geurs et de I"appareil a accumulateur.
Entreposez le chargeur et votre appareil a
accumulateur uniquement dans des salles
seches avec une température ambiante de
10-40°C. Stockez la batterie lithium-ion a un
endroit frais et sec a 10-20°C. Protégez-la

de 'humidité de I'air et des rayons du soleil !
Stockez uniquement les accumulateurs char-
gés. (charge mini. 40%)



8. Evitez que la batterie lithium-ion gele. Mettez
au rebut les accumulateurs qui ont été stoc-
kés pendant plus de 60 minutes a une tempé-
rature inférieure a 0°C.

9. Faites attention a la charge électrostatique
lors du maniement des accumulateurs : les
décharges électrostatiques endommagent le
systeme électronique de protection et les cel-
lules d’accumulateur ! Evitez par conséquent
la charge électrostatique et ne touchez jamais
les péles de 'accumulateur !

Les accumulateurs et les appareils électriques
fonctionnant avec accumulateur contiennent

des matériaux dangereux pour 'environnement.
Ne jetez pas les accumulateurs et les appareils
fonctionnant avec accumulateur dans les ordures
ménageres.

Pour une mise au rebut conforme aux regles de
I'art, 'accumulateur doit étre déposé dans un
centre de collecte approprié. Si vous ne connais-
sez pas de centre de collecte, veuillez-vous
renseigner auprés de I'administration de votre
commune.

Pour un envoi correct d’accumulateurs Li-
lons défectueux/endommagés, nous vous
prions de contacter notre service aprés-vente
ou le point de vente ou vous avez acheté
I'appareil.

Veillez a ce que, lors de I’envoi ou de la mise
au rebut, les accumulateurs ou les appareils
sans fil soit emballés séparément dans des
sacs en plastique afin d’éviter les courts-cir-
cuits ou un incendie !

Conservez bien ces consignes de sécurité.

-15-



Avvertenze generali di sicurezza per
elettroutensili

AVVERTIMENTO

Leggete tutte le avvertenze di sicurezza, le
istruzioni, le illustrazioni e le caratteristiche
tecniche che accompagnano il presente elet-
troutensile. [l mancato rispetto delle seguenti
istruzioni pud causare scosse elettriche, incendi
e/o gravi lesioni.

Conservate tutte le avvertenze di sicurezza e
le istruzioni per eventuali necessita future.

La parola ,elettroutensile” impiegata nelle avver-
tenze di sicurezza si riferisce a utensili azionati
elettricamente (con cavo di alimentazione) e a
elettroutensili a batteria (senza cavo di alimenta-
zione).

1. Sicurezza sul posto di lavoro

a) Tenete la vostra zona di lavoro pulita e
ben illuminata. Il disordine e lilluminazione
insufficiente della zona di lavoro possono pro-
vocare incidenti.

b) Non lavorate con I'elettroutensile in zone
a rischio di esplosioni dove si trovino
liquidi, gas o polveri infiammabili. Gli elet-
troutensili producono scintille che possono
causare l'incendio di polvere o vapori.

c) Durante l‘uso dell‘elettroutensile tenete
lontani bambini ed altre persone. In caso
di distrazione potete perdere il controllo
sull‘elettroutensile.

2. Sicurezza elettrica

a) La spina di collegamento dell’elettrou-
tensile deve essere idonea alla presa. La
spina non deve venire modificata in alcun
modo. Non usate delle spine con adat-
tatore insieme ad elettroutensili protetti
da un collegamento a terra. Le spine non
modificate e le prese idonee diminuiscono il
rischio di una scossa elettrica.

b) Evitate il contatto del corpo con super-
fici collegate a terra come quelle di tubi,
radiatori, fornelli e frigoriferi. Aumenta il
rischio di scosse elettriche se il corpo dell’ uti-
lizzatore & collegato a terra.

c) Tenete lontano I'apparecchio da pioggia o

umidita. La penetrazione di acqua in un elet-
troutensile aumenta il rischio di una scossa
elettrica.

d) Non usate il cavo di alimentazione per
scopi diversi da quelli a cui & destinato,
per trasportare I‘elettroutensile, per ap-

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)

f)
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penderlo o per estrarre la spina dalla pre-
sa di corrente. Tenete il cavo di alimenta-
zione lontano da calore, olio, spigoli vivi o
parti in movimento. IT cavi di alimentazione
danneggiati o aggrovigliati aumentano il ri-
schio di una scossa elettrica.

Se lavorate con un elettroutensile all‘a-
perto, usate soltanto dei cavi di prolunga
omologati per le zone esterne. L‘uso di
cavi di prolunga adatti per esterni diminuisce
il rischio di scosse elettriche.

Se non & possibile evitare I'impiego
dell’elettroutensile in ambienti umidi,
utilizzate un interruttore di sicurezza per
correnti di guasto. Limpiego di un interrutto-
re di sicurezza per correnti di guasto riduce il
pericolo di una scossa elettrica.

Sicurezza delle persone

Siate sempre attenti, prestate attenzione
a quello che fate ed apprestatevi a usare
con prudenza I'elettroutensile. Non usate
I’elettroutensile se siete stanchi o sotto
I'influsso di sostanze stupefacenti, alcol o
medicinali. Un attimo di disattenzione duran-
te 'uso dell’elettroutensile pud causare gravi
lesioni.

Portate i dispositivi individuali di prote-
zione e sempre degli occhiali protettivi.
Se indossate dispositivi individuali di prote-
zione come maschera antipolvere, scarpe di
sicurezza con suole antisdrucciolevoli, casco
protettivo o cuffie antirumore a seconda
dellimpiego dell’elettroutensile, il rischio di
lesioni diminuisce notevolmente.

Evitate una messa in esercizio inavvertita.
Accertatevi che I'elettroutensile sia di-
sinserito prima di collegarlo all’alimenta-
zione di corrente e/o alla batteria, di sol-
levarlo o spostarlo. Se durante il trasporto
dellelettroutensile avete il dito sull’interruttore
o se collegate 'apparecchio acceso all’ali-
mentazione di corrente, cid pud provocare
degli incidenti.

Prima di accendere I‘elettroutensile,
togliete gli utensili di regolazione o i cac-
ciaviti. Un utensile o una chiave che si trova
in una parte rotante dell‘elettroutensile puo
provocare lesioni.

Evitate una posizione di lavoro insolita.
Cercate una posizione sicura e tenetevi
sempre in equilibrio. Cosi potete controllare
meglio I‘elettroutensile in caso di situazioni
inaspettate.

Portate indumenti adatti. Non portate



g)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

indumenti ampi o gioielli. Tenete capelli,
indumenti e guanti lontani dalle parti in
movimento. Indumenti ampi, gioielli o capelli
lunghi possono rimanere impigliati nelle parti
in movimento.

Eventuali dispositivi che possono essere
montati per I‘aspirazione e la raccolta del-
la polvere devono essere collegati e usati
in modo corretto. Limpiego dell’aspirazione
della polvere pud diminuire i rischi dovuti alla
polvere.

Non lasciatevi ingannare da un falso sen-
so di sicurezza e continuate ad attenervi
alle regole di sicurezza previste per I‘uso
di elettroutensili, anche qualora li abbiate
utilizzati piu volte e vi sentiate sicuri nel
loro uso. Piccole negligenze possono porta-
re a gravi lesioni anche in frazioni di secondo.

Impiego e trattamento dell’elettroutensile
Non sottoponete I'elettroutensile a so-
vraccarico. Usate I‘elettroutensile adatto
per il vostro lavoro. Con I‘elettroutensile
adatto lavorate in modo migliore e piu sicuro
nel range di prestazioni indicato.

Non usate I‘elettroutensile se il suo inter-
ruttore e difettoso. Un elettroutensile che
non si pud pit accendere o spegnere € peri-
coloso e deve venire riparato.

Staccate la spina dalla presa di corrente
e/o estraete la batteria prima di impo-
stare I‘utensile, cambiare gli accessori o
mettere da parte Ielettroutensile. Questa
precauzione evita I‘accensione inavvertita
dell’elettroutensile.

Se non usate gli elettroutensili teneteli
al di fuori dalla portata dei bambini. Non
permettete I‘'uso dell‘elettroutensile a
persone che non lo conoscano bene o
non abbiano letto queste istruzioni. Gli
elettroutensili sono pericolosi se sono usati
da persone inesperte.

Tenete gli elettroutensili e gli utensili
con filettatura con cura. Verificate che il
funzionamento delle parti mobili sia in
ordine e che non siano bloccate, rotte o
danneggiate in tal modo da compromet-
tere il funzionamento dell‘elettroutensile.
Fate riparare le parti danneggiate prima
dell‘impiego dell‘elettroutensile. Molti
incidenti sono causati da elettroutensili la cui
manutenzione non & stata eseguita corretta-
mente.

Tenete le lame affilate e pulite. Gli utensili
da taglio tenuti con cura con spigoli taglienti

h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

9)
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affilati si bloccano raramente e si muovono
piu facilimente.

Utilizzate I‘elettroutensile, accessori,
attrezzi ecc. conformemente a queste
istruzioni. Tenete conto delle condizioni di
lavoro e dell‘attivita da svolgere. L‘uso di
elettroutensili per scopi diversi da quelli previ-
sti pud provocare delle situazioni pericolose.
Tenete le impugnature e le loro superfici
asciutte, pulite e libere da olio e grasso.
Se le impugnature e le loro superfici sono sci-
volose non permettono un uso e un controllo
sicuro dell’elettroutensile in caso di situazioni
impreviste.

Impiego e trattamento dell’'utensile a bat-
teria

Ricaricate le batterie solo in carica bat-
teria consigliati dal produttore. Pud sussi-
stere pericolo d‘incendio se un caricabatteria
concepito per un determinato tipo di batterie
viene utilizzato con altri tipi.

Impiegate soltanto le batterie previste per
i relativi elettroutensili. L'uso di altre batte-
rie pud causare lesioni e pericolo d‘incendio.
Tenete la batteria non usata lontano da
fermagli, monete, chiavi, chiodi, viti o altri
piccoli oggetti di metallo che possano
fungere da ponticello tra i contatti. Un
corto circuito tra i contatti della batteria pud
provocare ustioni o lo sviluppo di fiamme.

In caso di uso scorretto puo fuoriuscire
del liquido dalla batteria. Evitate di venir-
ne a contatto. In caso di contatto acciden-
tale lavate la zona interessata con acqua.
Se il liquido viene a contatto con gli oc-
chi, consultate inoltre un medico. Il liquido
che fuoriesce dalla batteria puo provocare
irritazioni della pelle o ustioni.

Non usate batterie danneggiate o modifi-
cate. Batterie danneggiate o modificate pos-
sSono presentare un comportamento impreve-
dibile e causare incendi, esplosioni o pericolo
di lesioni.

Non esponete una batteria a fuoco o ele-
vate temperature. Fuoco o temperature oltre
i 130 °C possono causare un’esplosione.
Seguite tutte le istruzioni di ricarica e
non caricate mai la batteria o 'utensile

a batteria al di fuori del range di tempe-
ratura indicato nelle istruzioni per I‘'uso.
Una ricarica errata o al di fuori del range di
temperatura consentito pud causare danni ir-
reparabili alla batteria e aumentare il pericolo
di incendio.



6. Servizio assistenza

a) Fate riparare il vostro elettroutensile solo
da personale qualificato e con i pezzi di
ricambio originali. Cosi & garantito che la si-
curezza dell’elettroutensile rimanga inalterata.

b) Non eseguite mai la manutenzione di
batterie danneggiate. Tutte le riparazioni di
batterie devono essere eseguite solo dal pro-
duttore o da un servizio di assistenza clienti
autorizzato.

Avvertenze speciali di sicurezza

Usiamo la massima cura nel montare ogni batte-
ria per potervi fornire batterie con densita di ener-
gia, durata e sicurezza massime. Le celle delle
batterie dispongono di dispositivi di sicurezza a
piu livelli. Ogni singola cella viene prima di tutto
formattata e le sue linee caratteristiche elettriche
vengono registrate. Questi dati vengono poi usati
per poter raggruppare le migliori batterie possibili.
Nonostante tutte le misure di sicurezza, &
sempre necessaria prudenza nel maneggiare
le batterie. Per un esercizio sicuro si devono
assolutamente rispettare i seguenti punti.
Lesercizio sicuro & garantito solo se le celle
non sono danneggiate! Un uso scorretto pro-
voca danni alle celle.

Attenzione! Le analisi confermano che un uso
scorretto e una cura sbagliata sono la causa
principale dei danni causati da batterie ad elevate
prestazioni.

Avvertenze relative alla batteria

1. Labatteria dell’apparecchio non € carica alla
consegna. Per la prima messa in esercizio la
batteria deve quindi venire caricata.

2. Peruna prestazione ottimale della batteria
evitate cicli di scarica profonda! Ricaricate
spesso la batteria.

3. Conservate la batteria in luogo fresco, pre-
feribilmente ad una temperatura di 15 C° e
carica almeno al 40%.

4. Le batterie agli ioni di litio sono soggette ad
un invecchiamento naturale. La batteria deve
essere sostituita al piu tardi quando la sua
efficienza raggiunge I'80% rispetto a quando
€ nuoval! Le celle indebolite in una batteria
vecchia non sono piu all’altezza degli elevati
requisiti di prestazione e rappresentano quin-
di un rischio per la sicurezza.

5. Non gettate le batterie usate nel fuoco. Peri-
colo di esplosione!

6. Non date fuoco alla batteria e non bruciatela.

7. Evitate la scarica profonda della batteria!

La scarica profonda danneggia le celle. La
causa piu frequente della scarica profonda
delle batterie ¢ la loro conservazione pro-
lungata ovvero il mancato uso di batterie
parzialmente scariche. Interrompete il lavoro
non appena il rendimento diminuisce notevol-
mente o il sistema elettronico di protezione in-
terviene. Caricate completamente la batteria
prima di conservarla.

8. Proteggete le batterie ovvero I'apparec-
chio da sovraccarichi!

IT sovraccarichi provocano un rapido sur-
riscaldamento e danni alle celle all'interno
dell'involucro della batteria, senza che il surri-
scaldamento sia percepibile dall’'esterno.

9. Evitate danni e colpi!

Sostituite immediatamente batterie che sono
cadute da altezze superiori ad un metro o
che sono state sottoposte a forti colpi, anche
quando il loro involucro appare intatto. Le
celle all'interno possono essere gravemente
danneggiate. A tale riguardo osservate anche
le avvertenze relative allo smaltimento.

10. In caso di sovraccarico e surriscaldamento
I'apparecchio si disinserisce per motivi di si-
curezza tramite il circuito di protezione.
Attenzione! Non azionate l'interruttore di
ON/OFF se ¢ intervenuto il circuito di prote-
zione dell’apparecchio. Puo danneggiare la
batteria.

11. Usate solamente batterie originali. Limpiego
di altre batterie pud causare lesioni, esplosio-
ne a sostanze tossiche e pericolo d’incendio.

12. Proteggete la batteria da umidita, piog-
gia ed elevata umidita dell’aria. Umidita,
pioggia ed elevata umidita dell’aria possono
comportare pericolosi danni alle celle. Non
ricaricate né lavorate con batterie che sono
state esposte a umidita, pioggia ed elevata
umidita dell’aria — sostituitele subito!

13. Se il vostro apparecchio € dotato di una
batteria rimovibile, toglietela per motivi di
sicurezza dopo aver terminato il lavoro con
I'apparecchio.

Avvertenze sul carica batteria e il processo

di ricarica

1. Osservate i dati riportati sulla targhetta del
carica batteria. Allacciate il carica batteria
solo alla tensione di rete indicata sulla tar-
ghetta.

2. Proteggete il carica batteria e il cavo da danni
e spigoli vivi. IT cavi danneggiati devono es-
sere sostituiti subito da un elettricista specia-
lizzato.
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3. Tenete il carica batteria, le batterie e 'appa-
recchio a batteria al di fuori della portata di
bambini.

Non utilizzate carica batterie danneggiati.

Non utilizzate il carica batteria in dotazione

per la ricarica di altri apparecchi a batteria.

6. In caso di una forte sollecitazione la batteria
si riscalda. Prima di iniziare il processo di
ricarica lasciate raffreddare la batteria a tem-
peratura ambiente.

7. Non caricate troppo le batterie!

Osservate i tempi di ricarica massimi, che
valgono solo per batterie scariche. Inserire
piu volte una batteria carica o parzialmente
carica comporta una carica eccessiva e danni
alle celle. Non lasciate per piu giorni le batte-
rie inserite nel carica batteria.

8. Non utilizzate né caricate batterie ricari-
cabili quando presumete che la loro ulti-
ma ricarica risalga a piu di 12 mesi prima.
Vi & un’elevata probabilita che la batteria sia
gia pericolosamente danneggiata (scarica
profonda).

9. Caricare la batteria ad una temperatura infe-
riore ai 10°C comporta danni chimici alla cella
e pericolo d’'incendio.

10. Non utilizzate batterie che durante la ricarica
si sono riscaldate poiché le cellule potrebbero
essere pericolosamente danneggiate.

11. Non impiegate piu batterie che dopo la rica-
rica presentano bombature o deformazioni o
che durante la ricarica abbiano mostrato altri
sintomi insoliti (uscita di gas, sfrigolii, crepitii,
ecc.).

12. Non scaricate la batteria completamente
(profondita di scarica max. consigliata 80%).
La scarica completa comporta I'invecchia-
mento anticipato delle cellule della batteria.

13. Non caricate mai le batterie senza sorveglian-
zal

o s

Protezione dagli influssi ambientali

1. Portate indumenti di lavoro adatti. Portate oc-
chiali protettivi.

2. Proteggete I'apparecchio a batteria e il
carica batteria da umidita e pioggia. Umi-
dita e pioggia possono comportare pericolosi
danni alle celle.

3. Non utilizzate 'apparecchio a batteria ed
il carica batteria nelle vicinanze di vapori e
liquidi infiammabili.

4. Utilizzate il carica batteria e gli apparecchi a
batteria solo quando sono asciutti e la tempe-
ratura ambiente & di 10-40 °C.

5. Non conservate la batteria in luoghi che pos-

sono raggiungere una temperatura superiore
ai 40 °C, specialmente non su veicoli par-
cheggiati al sole.

6. Proteggete le batterie dal surriscalda-
mento! Sovraccarico, carica eccessiva o
irraggiamento solare comportano un surri-
scaldamento e danni alle celle. Non caricate
né lavorate con batterie che sono state surri-
scaldate. Sostituitele subito.

7. Conservazione di batterie, carica batteria
e apparecchio a batteria. Conservate il ca-
rica batteria e 'apparecchio a batteria solo in
luoghi asciutti con una temperatura ambiente
di 10-40°C. Conservate la batteria agli ioni di
litio in un luogo fresco e asciutto ad una tem-
peratura di 10-20°C. Proteggetela da umidita
e da irraggiamento solare diretto! Conservate
le batterie solo se sono cariche (almeno al
40%).

8. Evitate che la batteria agli ioni di litio geli. Le
batterie che vengono conservate piu a lungo
di 60 minuti sotto gli 0°C devono essere get-
tate.

9. Attenzione alle cariche elettrostatiche nel ma-
neggiare le batterie: le cariche elettrostatiche
comportano danni all’elettronica di protezione
e alle cellule della batteria! Evitate percio le
cariche elettrostatiche e non toccate mai i poli
della batteria!

Le batterie e gli apparecchi elettrici a batteria
contengono dei materiali nocivi per I'ambiente.
Non smaltite le batterie ovvero gli apparecchi a
batteria insieme ai rifiuti domestici.

Per uno smaltimento corretto la batteria va con-
segnata a un apposito centro di raccolta. Se non
vi & noto nessun centro di raccolta, rivolgetevi per
informazioni all‘amministrazione comunale.

Per un invio corretto di batterie agli ioni di li-
tio difettose/danneggiate contattate il nostro
servizio di assistenza clienti o il punto vendi-
ta dove avete acquistato I’'apparecchio.

Nel caso di invio o smaltimento di batterie
ovvero di apparecchi a batteria metteteli in
sacchetti di plastica separati per evitare cor-
tocircuiti e incendi!

Conservate le avvertenze di sicurezza in luo-
go sicuro.
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DA/NO

Almindelige sikkerhedsanvisninger for
el-vaerktojer

ADVARSEL

Lees alle sikkerhedsanvisninger, anvisninger,
illustrationer og tekniske data, som dette
el-veerktoj er udstyret med. Folges den efter-
folgende anvisning ikke, kan dette fore til elektrisk
sted, brand og/eller alvorlige kveestelser.

Alle sikkerhedsanvisninger og gvrige anvis-
ninger skal opbevares for senere brug.

Begrebet ,el-veerktoj“, som anvendes i sik-
kerhedsanvisningerne, henferer til netdrevne
elektriske veerktajer (med netledning) eller akku-
mulatorbatteridrevne elektriske veerktgjer (uden
netledning).

1. Sikkerhed pa arbejdsstedet

a) Hold arbejdsstedet rent og godt oplyst.
Rod eller manglende belysning kan medfere
personskade.

Brug ikke el-veerktojet i eksplosionsfar-
lige omgivelser, hvor der befinder sig
braendbare vaesker, gasser eller pulver.
El-veerktej frembringer gnister, som kan an-
teende pulver eller dampe.

Hold bern og evrige personer pa afstand,
mens du arbejder med el-veerktgjet. Hvis
du distraheres i dit arbejde, kan du miste kon-
trollen over el-veerktojet.

b)

c)

2. Elektrisk sikkerhed

a) El-veerktojets forbindelsesstik skal passe
til stikkontakten. Stikket ma under ingen
omstaendigheder andres. Brug ikke
adapterstik sammen med beskyttelses-
jordet el-veerktgj. Uforandrede stik og brug
af rigtige stikkontakter nedseetter risikoen for
elektrisk stad.

Undga kropskontakt med jordede flader,
sasom ror, varmeapparater, komfurer og
koleskabe. Risikoen for at fa elektrisk stod er
starre, hvis din krop er i forbindelse med jord.
El-veerktoj ma ikke udsaettes for regn eller
fugt. Treenger der vand ind i et el-veerktgj,
oger det risikoen for elektrisk stad.

Brug ikke ledningen til andre formal end
det tilteenkte: El-veerktojet ma ikke bzeres
i ledningen eller haenges op i den; tag fat
i selve stikket, nar du treekker stikket ud
af stikkontakten. Hold ledningen veaek fra
hoj varme, olie, skarpe kanter eller bevae-
gelige dele. Beskadigede eller omviklede
tilslutningsledninger ager risikoen for elektrisk

b)

c)

d)

stod.

Ved arbejde med el-veerktoj i det fri ma
der kun benyttes forleengerledninger,
som er beregnet til udendors brug. Brug
af forleengerledninger, som er beregnet til
udendaers brug, vil nedsaette risikoen for elek-
trisk sted.

Hvis brug af el-vaerktgjet i fugtige omgi-
velser ikke kan undgas, skal anvendes et
fejlstramsrelee. Et fejlstromsrelee nedsaetter
risikoen for elektrisk stod.

e)

f)

3. Personsikkerhed

a) Veer hele tiden arvagen, veer opmaerk-
som pa, hvad du foretager dig, og brug
din sunde fornuft, nar du arbejder med
el-veerktoj. Arbejd ikke med el-vaerktgjet,
hvis du er treet eller er pavirket af stoffer,
alkohol eller medicin. Et enkelt gjebliks
uopmeaerksomhed kan medfore alvorlig kvee-
stelse.

Brug personligt beskyttelsesudstyr og
altid sikkerhedsbriller. Brug af person-

ligt beskyttelsesudstyr, sdsom stevmaske,
skridsikre sikkerhedssko, sikkerhedshjelm

og hereveern - alt efter el-vaerkigjets art og
arbejdssituationen - nedsaetter risikoen for
kveestelse.

Undga utilsigtet start af el-vaerktojet. Veer
sikker pa, at el-veerktgjet er slukket, inden
du slutter det til stromforsyningsnettet
og/eller akkumulatorbatteriet, og inden
du tager det op eller baerer det. Hvis du
har fingeren péa afbryderknappen, nar du bae-
rer el-veerktgijet, eller slutter du veerktgjet til
stremforsyningen, mens det er teendt, kan det
medfare personskade.

Fjern indstillingsveerktoj eller skruenog-
ler, inden du teender for el-veerktgjet. Sid-
der der et stykke veerktgj eller en nogle i en
roterende del af el-veerktgjet, kan det fore til
kveestelser.

Undga abnorme kropsholdninger Serg for
at sta stabilt og hele tiden veere i god ba-
lance. Sa vil du bedre kunne styre el-veerkto-
jet, hvis der skulle opsta en uventet situation.
Bezer egnet toj. Bzer ikke fyldigt, lostsid-
dende toj eller smykker. Har, toj og hand-
sker skal holdes veek fra bevaegelige dele.
Lostsiddende toj, smykker og langt har kan
blive trukket ind af bevaegelige dele.

Kan stovopsugnings- og opfangnings-
udstyr monteres, skal dette tilsluttes og
bruges rigtigt. Brug af stevudsugning kan
nedseette faren for stevbetingede helbreds-

b)

c)

d)

e)

f)

q)
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h)

skader.

Forsgg ikke at have fornemmelse af at
veere i en sikker situation og overskrid
ikke sikkerhedsreglerne, der gaelder for
el-vaerktojet, heller ikke selv om du er
fortrolig med el-veerktojet, efter at have
brugt det mange gange. Uagtsomme hand-
linger kan fore til alvorlige kveestelser i lobet
af f& sekunder.

4. Brug og handtering af el-vaerktojet

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

Overbelast ikke el-vaerktgjet. Brug det
el-veerktoj, der passer til det pageeldende
arbejde. Du arbejder mere sikkert og bedre
inden for det angivne effektomrade med det
rigtige veerktgj.

Brug ikke el-veerktgj, hvor afbryderknap-
pen er defekt. El-veerktoj, som ikke laengere
kan teendes og slukkes, er farligt og skal re-
pareres.

Treek stikket ud af stikkontakten, og/eller
tag akkumulatorbatteriet ud, inden der
indstilles pa vaerktgjet, skiftes tilbeher,
eller el-veerktojet lzegges fra. Denne for-
holdsregel forhindrer, at el-veerktojet starter
utilsigtet.

El-veerktoj skal opbevares uden for bgrns
reekkevidde, nar det ikke bruges. Lad ikke
personer arbejde med el-vaerktojet, som
ikke er fortrolige med det, eller som ikke
har laest denne vejledning. El-veerktgj er
farligt, hvis det benyttes af uerfarne personer.
El-veerktoj og tilbehor skal vedligeholdes
omhyggeligt. Kontroller, at bevaegelige
dele fungerer, som de skal, og ikke sid-
der i klemme, og at komponenter ikke er
gaet i stykker eller er sa beskadigede, at
el-vaerktojets funktion er nedsat. Beskadi-
gede dele skal repareres, inden el-veerk-
tojet tages i brug igen. Mange uheld skyl-
des darlig vedligeholdelse.

Hold skaerevaerktoj skarpt og rent. Velple-
jet skeereveerktoj med skarp skeereeg kommer
sjeeldnere i klemme og er lettere at fore.
El-veaerktgj, tilbehor, hjeelpevaerktoj osv.
skal anvendes i overensstemmelse med
naervaerende anvisninger. Du skal sam-
tidig tage hgjde for de givne arbejdsfor-
hold og den pagaldende aktivitet. Brug af
el-veerktgj til formal, det ikke er beregnet til,
kan fore til farlige situationer.

Hold greb og handtag terre, rene og fri for

olie og fedt. Glatte greb og handtag giver in-
gen sikker betjening og kontrol over el-veerk-
tejet i uventede situationer.

5. Brug og handtering af akkuvaerktojet

a)

b)

c)

d)

e)

f)

9)
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Akkumulatorbatterierne ma kun oplades
i ladeaggregater, som anbefales af pro-
ducenten. Et ladeaggregat, som er beregnet
til en bestemt type akkumulatorbatterier, ma
ikke benyttes til andre typer akkumulatorbat-
terier, da det vil indebeere en risiko for brand.
Benyt kun de saerlige akkumulatorbatteri-
er, som er beregnet til brug sammen med
el-veerktojet. Ved brug af andre akkumula-
torbatterier er der fare for personskade eller
brand.

Det ubrugte akkumulatorbatteri skal hol-
des pa afstand af clips, monter, nagler,
som, skruer og andre sma metalgenstan-
de, som evt. vil kunne udggore en fare for,
at kontakterne kortsluttes. Kortslutning
mellem kontakterne pa akkumulatorbatteriet
kan forarsage forbraendinger eller ild.

Ved forkert brug kan der laekke vaeske ud
af batteriet. Undga kontakt med laekkende
batteriveeske. Ved evt. kontakt med batte-
rivaeske skal denne skylles af med vand.
Hvis batterivaesken kommer i gjnene, skal
ojnene skylles og lzege kontaktes. Laek-
kende batterivaeske kan forarsage hudirritati-
on eller forbreending.

Brug hverken beskadigede eller zzndrede
akkumulatorbatterier. Beskadigede eller
&ndrede akkumulatorbatterier kan reagere
maerkeligt og fore til brand, eksplosion eller
fare for kveestelser.

Udseet ikke en akkumulatorbatteri for
brand eller for hoje temperaturer. Brand
eller temperaturer over 130 °C kan fore til
eksplosion.

Overhold alle instruktionerne vedr. lad-
ning og lad aldrig akkumulatorbatteriet
eller akku-veerktojet uden for det tempe-
raturomrade, der er angivet i driftsvejled-
ningen. Forkert ladning eller ladning uden for
det godkendte temperaturomrade kan ede-
leegge akkumulatorbatteriet og @ge brandfa-
ren.



DA/NO

6. Service

a) El-veerktoj skal repareres af en fagmand
under anvendelse af originale reservede-
le. Herved sikres det, at el-veerktgjets sikker-
hedsniveau bevares.

b) Vedligehold aldrig beskadigede akkumu-
latorbatterier. Akkumulatorbatterier ber kun
vedligeholdes af fabrikanten eller udvalgte
serviceveerksteder.

Seaerlige sikkerhedsanvisninger

| konstruktionen af vore akkupacks har vi lagt
veegt pa at kunne levere batterier med maksimal
energiteethed, levetid og sikkerhed. Akkucellerne
omfatter sikkerhedsindretninger i flere trin. Hver
enkelt celle bliver forst formateret og dens elektri-
ske karakteristikker optaget. Disse data benyttes
herefter til at kunne gruppere de bedst mulige ak-
kupacks. Pa trods af alle sikkerhedsforanstalt-
ninger skal akkumulatorbatterier altid omgas
med forsigtighed. Folgende skal respekteres,
for at en sikker drift er garanteret.

Cellerne skal veere ubeskadigede! En forkert
handtering vil fore til celleskader

Vigtigt! Analyser bekrzefter, at hovedarsagen til
skader forarsaget af hgjtydende akkumulatorbat-
terier skal findes i graverende fejlanvendelse og
forkert pleje.

Oplysninger om akkumulatorbatteriet

1. Akkumaskinens akkupack leveres uopladet.
Batteriet skal derfor oplades, inden maskinen
tages i brug ferste gang.

2. For optimal batteriydelse skal dybe aflad-
ningscykler undgas! Oplad batteriet hyppigt.

3. Batteriet skal opbevares kealigt, bedst ved
15°C og mindst 40% opladet.

4. Lithium-ion-batterier er underlagt en naturlig
2eldning. Senest, nar batteriets ydeevne kun
svarer til 80% af den oprindelige ydeevne,
skal det skiftes ud! Sveekkede celler i en for-
eeldet akkupack kan ikke mere modsta den
hgje ydelse og udger en sikkerhedsrisiko.

5. Brugte batterier ma ikke breendes. Eksplosi-
onsfare!

6. Batteriet ma ikke antaendes eller breendes.

7. Undga dybafladning af batterier! Dybaf-
ladning skader batteriets celler. Den hyppig-
ste arsag til dybafladning af akkupacks er
lang tids opbevaring eller manglende anven-
delse af delvist afladte batterier. Afslut dit ar-
bejde, sa snart du meerker, at ydelsen aftager,
eller nar beskyttelseselektronikken reagerer.
Lad batteriet helt op inden opmagasinering.

8. Beskyt batterier/maskine mod overbe-
lastning! Overbelastning ferer hurtigt til
overophedning og cellebeskadigelse indven-
digt i batterihuset, uden at overophedningen
bemaerkes udadtil.

9. Undga beskadigelse og stod!

Batterier, som er faldet p& gulvet fra mere end
1 meters hgjde, eller som har veeret udsat for
kraftige sted, skal straks skiftes ud, ogsa selv
om batterihuset ikke udviser tegn pa skader.
Battericellerne indvendigt kan have taget
graverende skade. Laes ogsa information om
bortskaffelse.

10. Ved overbelastning og overophedning slar
den integrerede beskyttelsesfrakobling ma-
skinen fra af sikkerhedsgrunde. Vigtigt! Tryk
ikke pa teend/sluk-knappen, nar beskyttelses-
frakoblingen har sldet maskinen fra. Batteriet
kan tage skade.

11. Brug kun originale batterier. Ved brug af andre
batterier er der fare for personskade, eksplo-
sion eller brand.

12. Beskyt dit akkumulatorbatteri mod fugt,
regn og hgj luftfugtighed. Fugt, regn og hgj
luftfugtighed kan forarsage farlige cellebeska-
digelser. Akkumulatorbatterier, der har vaeret
udsat for fugt, regn og hej luftfugtighed, ma
under ingen omsteendigheder oplades eller
anvendes — sadanne skal skiftes ud med det
samme!

13. Hvis dit produkt er udstyret med en aftagelig
akku, fiernes den af sikkerhedsmeessige
grunde fra dit produkt, nar arbejdet er feerdigt.

Oplysninger om ladeaggregatet og opladning

1. Bemeerk dataene, som star anfert pa ladeag-
gregatets maerkeplade. Ladeaggregatet ma
kun tilsluttes en netspaending, som svarer til
angivelsen pa maerkepladen.

2. Beskyt ladeaggregatet og ledningen mod
beskadigelse og skarpe kanter. Et beskadiget
kabel skal skiftes ud omgéende af autoriseret
el-fagmand.

3. Hold ladeaggregatet, batterierne og akkuma-
skinen uden for borns reekkevidde.

4. Beskadigede ladeaggregater ma ikke benyt-
tes.

5. Det medfelgende ladeaggregat ma ikke be-
nyttes til opladning af andre akkumaskiner.

6. Akkupacken opvarmes ved kraftig belastning.
Lad akkupacken kole ned til rumtemperatur,
inden opladningen pabegyndes.

7. Akkumulatorbatterier ma ikke overopla-
des! Bemaerk maksimale opladningstider.
Disse opladningstider geelder kun for afladte
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batterier. Hvis et opladt eller delvist opladt
batteri gentagne gange seettes i, vil det blive
overopladet, og cellerne vil beskadiges. Lad
ikke batterier sidde i ladeaggregatet flere
dage ad gangen.

8. Batterier, hvor sidste opladning ma for-
modes at veere foretaget for mere end 12
maneder siden, ma ikke benyttes eller
oplades. Der er stor sandsynlighed for, at
batteriet allerede har taget graverende skade
(dybafladning).

9. Opladning ved en temperatur pa under 10°C
farer til kemisk beskadigelse af cellen og kan
fore til brand.

10. Brug ikke batterier, som er blevet varmet op
under opladningen, da battericellerne kan
have taget graverende skade.

11. Undlad at bruge batterier, som efter oplad-
ning buler ud eller er deforme, eller som
udviser andre atypiske symptomer (gasning,
knitren, hvislen, ...)

12. Aflad ikke batteriet fuldsteendigt (anbefalet
afladningsdybde maks. 80%). Fuldsteendig
afladning vil fremskynde battericellernes zeld-
ning.

13. Lad aldrig batterier oplade uden opsyn!

Beskyttelse mod pavirkninger udefra

1. Beer egnet arbejdstej. Baer sikkerhedsbriller.

2. Beskyt akkumaskinen og ladeaggregatet
mod fugt og regn. Fugt og regn kan forarsa-
ge farlige cellebeskadigelser.

3. Akkumaskinen og ladeaggregatet ma ikke an-
vendes i neerheden af dampe og braendbare
vaesker.

4. Ladeaggregatet og akkumaskinerne mé kun
anvendes i ter tilstand i temperaturer pa 10-
40°C.

5. Opbevar ikke batteriet pa steder, hvor tempe-
raturen kan na op over 40° C, f.eks. i en bil,
som star parkeret i solen.

6. Beskyt batterier mod overophedning!
Overbelastning, overopladning eller solindfald
farer til overophedning og cellebeskadigelse.
Batterier, der har veeret overophedede, ma
under ingen omsteendigheder oplades eller
anvendes - sadanne skal skiftes ud med det
samme.

7. Opbevaring af batterier, ladeaggregater
og akkumaskine. Ladeaggregatet og akku-
maskinen skal opbevares i tarre rum med en
temperatur pa 10-40°C. Lithium-lon-batteriet
opbevares koligt og tert ved 10-20°C. Skal
beskyttes mod luftfugtighed og direkte solind-
fald! Batterier skal opbevares opladet (mindst

40% opladet).

8. Lithium-ion-batteriet ma ikke fryse. Batterier,
som har veeret opbevaret i mere end 60 mi-
nutter under 0°C, skal kasseres.

9. Batterier skal omgas med forsigtighed med
hensyn til elektrostatisk opladning: Elektrosta-
tiske afladninger vil beskadige beskyttelses-
elektronikken og battericellerne! Undga derfor
elektrostatisk opladning, og rer aldrig ved
batteripolerne!

Akkumulatorer og akkudrevet el-veerktoj indehol-
der miljoskadelige materialer. Smid ikke akkumu-
latorbatterier og akkuenheder ud sammen med
husholdningsaffaldet.

For at sikre en fagmeessig korrekt bortskaffelse
skal akkumulatorbatteriet indleveres pa et af-
faldsdepot. Hvis du ikke har kendskab til et lokalt
affaldsdepot, skal du kontakte din kommune.

Kontakt vores kundeservice eller den forret-
ning, hvor du har kebet produktet, hvis du
har brug for at vide, hvordan defekte/beska-
digede Li-lon akkuer forsendes korrekt.

Ved forsendelse og bortskaffelse af akku-
mulatorbatterier og akkumaskine skal disse
indpakkes saerskilt i en plastikpose , for at
undga kortslutning og brand!

Gem vejledningen.
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Allméanna sakerhetsanvisningar for elverktyg

VARNING!

Las igenom alla sékerhetsanvisningar, in-
struktioner, bilder och tekniska data som
finns pa detta elverktyg. Om nedanstaende

instruktion inte beaktas finns det risk for elektriska

slag, brand eller allvarliga personskador.
Spara pa alla sédkerhetsanvisningar och in-
struktioner fér framtida bruk.

Begreppet ,elverktyg” som anges i sékerhetsan-
visningarna galler fér saval natdrivna elverktyg
(med natkabel) som for batteridrivna elverktyg
(utan natkabel).

1. Arbetsplatssékerhet

a) Se till att din arbetsplats &r ren och har
tiliracklig belysning. Dalig ordning samt
otillracklig belysning pa arbetsplatsen kan
leda till olycksfall.

Anvénd inte detta elverktyg i explosiv
miljé dar brannbara véatskor, gaser eller
damm finns. Elverktyg genererar gnistor
som kan antdnda damm eller &ngor.

Se till att barn och andra personer inte

b)

c)

befinner sig i nérheten av elverktyget néar
detta anvands. Om du distraheras finns det
risk for att du férlorar kontrollen éver elverkty-

get.

2. Elektrisk sékerhet
a) Elverktygets stickkontakt maste passa
i stickuttaget. Stickkontakten far aldrig

andras pa nagot satt. Anvand inga adap-

ter-stickkontakter till jordade elverktyg.

Riskerna for elektriska slag ar lagre om stick-
kontakterna inte har andrats och om passan-

de stickuttag anvands.
Undvik kroppskontakt med jordade ytor,
t ex ror, radiatorer, spisar och kylskap.

b)

Det finns storre risk for elektriska slag om din

kropp ar elektriskt jordad.
c)
eller annan fukt. Om vatten tranger in i ett
elverktyg hojs risken for elektriska slag.
Anvand endast néatkabeln till de syften
den ar avsedd for, dvs. anvind den inte
till att bara eller hanga upp elverktyget,

d)

eller till att dra ut stickkontakten ur stick-
uttaget. Se till att ndtkabeln inte kommer

i narheten av vdrme, olja, skarpa kanter
eller rérliga delar. Om natkabeln har ska-

dats eller lindats upp héjs risken for elektriska

slag.

Se till att elverktygen inte utséatts fér regn

e)

f)

Om du jobbar med ett elverktyg utomhus,
far du endast anvédnda en forlangnings-
kabel som &r avsedd fér utomhusbruk.
Med en férlangningskabel som &r [amplig for
utomhusbruk sénks risken for elektriska slag.
Om det inte gar att undvika att anvanda
elverktyget i fuktig omgivning, maste du
anvanda en jordfelsbrytare. Om en jord-
felsbrytare anvands sanks risken for elektris-
ka slag.

3. Sékerhet for personer

a)

b)

c)

d)

e)

f)

)

h)
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Var uppmarksam och var medveten om
vilka arbetsuppgifter du vill utféra. Var
forsiktig nar du hanterar elverktyget. An-
vénd aldrig elverktyget om du &r trétt el-
ler om du &r paverkad av droger, alkohol
eller l1akemedel. Ett 6gonblicks ouppmark-
samhet nér du anvander elverktyget kan leda
till allvarliga personskador.

Béar personlig skyddsutrustning och all-
tid skyddsglaségon. Om du bér personlig
skyddsutrustning, t ex ansiktsmask, halkfria
skyddsskor, skyddshjalm eller hérselskydd,
beroende pa typ och anvéndning av elverk-
tyg, kan risken fér personskador sankas.
Undvik att starta upp elverktyget oavsikt-
ligt. Kontrollera att elverktyget har slagits
ifrdn innan du ansluter det till eInétet
eller batterier. Detsamma géller om du
ska lyfta upp eller bara elverktyget. Det
finns risk for olyckor om du haller ett finger pa
strombrytaren medan du bér elverktyget, eller
om stréombrytaren &r tillslagen nar du ansluter
elverktyget till elnatet.

Ta bort instéllningsverktygen eller nyck-
larna innan du slar pa elverktyget. Ett
verktyg eller en nyckel som sitter i en roteran-
de del kan leda till personskador.

Undvik onormala kroppshallningar. Se till
att du star stabilt och hall alltid balansen.
Dérigenom kan du battre kontrollera elverkty-
get i en ovantad situation.

Bar lampliga klader. Bér aldrig 16st sit-
tande klader eller smycken. Se till att har,
klader och handskar inte befinner sig

i ndrheten av rérliga delar. Losa kléader,
smycken eller langt har kan fastna i rérliga
delar.

Om spansug och andra upptagningsan-
ordningar kan monteras ska dessa an-
slutas och anvandas pa foreskrivet satt.
Med dammsugning ar det méjligt att reducera
personrisker pga dammbildning.

Invagga dig inte i falsk sékerhet. Missak-



ta inte géllande sékerhetsregler fér

verktyget

elverktyg &ven om du efter langre tids a) Ladda endast batterierna i en laddare
anvéandning kéanner till hur elverktyget som rekommenderats av tillverkaren. Det
ska anvandas. Oaktsamt agerande kan inom finns risk fér brand om ett batteri laddas i en
fa brakdelar av en sekund leda till allvarliga laddare som inte ar avsedd for denna typ av
personskador. batterier.

b) Anvédnd endast avsedda batterier i elverk-

4. Anvanda och hantera elverktyget tygen. Om andra batterier anvéands finns det

a) Overbelasta inte elverktyget. Anvind en- risk fér personskador och brandfara.
dast elverktyget till avsedda arbetsupp- c) Forvara batterier som inte anvands pa
gifter. Ett passande elverktyg fungerar bast tillrackligt avstand fran gem, mynt, nyck-
och sakrast inom det angivna effektomradet. lar, spik, skruvar och andra metallféremal

b) Anvénd aldrig elverktyget om strombry- som kan férorsaka en elektrisk 6ver-
taren &r defekt. Ett elverktyg som inte langre bryggning mellan kontakterna. En kortslut-
kan slas pa resp. ifran ar farligt och maste ning mellan batteriets kontakter kan leda till
darfor repareras. brannskador eller brand.

c) Dra ut stickkontakten ur stickuttaget och/ d) Vid felaktig anvandning finns det risk for
eller dra ut batteriet innan du gér nagra att batterivatska lacker ut ur batteriet.
instéllningar pa maskinen, byter tillbehor Undvik kontakt med denna vatska. Om
eller lagger undan elverktyget. Denna du av misstag kommer i beréring med
forsiktighetsatgard forhindrar att elverktyget sadana vatskor maste du genast spola
startar oavsiktligt. av med vatten. Om véatskan har kommitin i

d) Nar ett elverktyg inte anvénds ska det for- 6gonen maste du dessutom kontakta lakare.
varas utom rackhall for barn. Lat endast Batterivatska som har lackt ut kan férorsaka
sadana personer anvanda elverktyget hudirritation eller brannskador.
som kénner till denna maskin och som e) Anvénd inga skadade eller &ndrade batte-
har last igenom dessa anvisningar. El- rier. Skadade eller &ndrade batterier kan bete
verktyg ar farliga om de anvéands av oerfarna sig konstigt och leda till brand, explosion eller
personer. risk fér personskador.

e) Varda dina elverktyg och dina insatsverk- f) Utsatt aldrig ett batteri fér eld eller alltfor
tyg noggrant. Kontrollera att roérliga delar héga temperaturer. Eld eller temperaturer
fungerar pa avsett vis och inte klams fast, Over 130°C kan leda till explosioner.
om delar har brutits loss eller har skadats  g) Félj alla instruktioner fér laddning och
sa svart att elverktygets funktion &r be- ladda batteriet eller det batteridrivna
gransad. Lamna in elverktyget for repara- verktyget aldrig utanfér det temperatur-
tion av skadade delar innan det anvéands. omrade som anges i bruksanvisningen.
Manga olyckor uppstar pa grund av daligt Om batteriet laddas felaktigt eller utanfor det
underhall pa elverktyg. tillatna temperaturomradet finns det risk for

f) Se till att skérverktygen &r vassa och att det forstérs, samtidigt som brandfaran
rena. Skarverktyg som underhélls noggrant Okar.
och som har vassa skar klams inte fast sa fort
och underlattar dessutom arbetet. 6. Service

g) Anvéand elverktyg, tillbehér, insatsverktyg a) Lat endast kvalificerad fackpersonal
osv enligt dessa instruktioner. Beakta reparera ditt elverktyg. Endast original-re-
arbetsvillkoren och vilka arbetsuppgifter servdelar far anvandas. Darmed kan man
som ska utféras. Om elverktyg anvands till garantera att elverktyget fortfarande &r sakert.
andra andamal an avsedda, finns det risk for b) Utfor aldrig underhall pa skadade bat-
att farliga situationer uppstar. terier. Allt slags underhall pa batterier far

h) Se till att handtagen &r torra, rena och endast utféras av tillverkaren eller behorig

fria fran olja och fett. Om handtagen och
greppytorna ar insmorda kan elverktyget inte

kundtjanst.

Sérskilda sidkerhetsanvisningar

hanteras och kontrolleras sékert i oférutsedda
situationer.

Vi tillverkar varje batteripaket mycket noggrant.
Dérmed kan vi garantera att batterierna som du
anvander har maximal energitathet, livslangd

5. Anvanda och hantera det batteridrivha och sakerhet. Battericellerna har flera sakerhets-
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funktioner pa olika nivaer. Efter att varje enstaka
cell har formaterats registreras dess elektriska
parametrar. Dessa data anvands dérefter for att
kunna gruppera optimala batteripaket. Trots alla
sékerhetsatgarder maste man alltid hantera
batterierna varsamt. For en séker drift maste
féljande punkter tvunget beaktas.

En séaker drift &r endast méjlig om battericel-
lerna &r intakta! En felaktig hantering leder
till skador pa cellerna.

Obs! Olika analyser har bekraftat att en felaktig
anvandning och bristféllig skotsel ofta &r en orsak
till skador pa hogeffektbatterier.

Anvisningar fér hantering av batteriet

1. Batteriet som medféljer den batteridrivna
produkten ar inte uppladdat. Det maste darfor
laddas upp innan du kan anvanda det for for-
sta gangen.

2. For basta méjliga batteriprestanda bér du
undvika djupa urladdningscykler. Ladda bat-
teriet ofta.

3. Forvara ditt batteri pa en sval plats, helst vid
15°C, och hall det uppladdat till 40 %.

4. Litiumjon-batterier ar utsatta fér en naturlig
aldring. Batteriet maste bytas ut senast nar
kapaciteten uppgar till endast 80 % av ett nytt
batteri. Svaga celler i ett férbrukat batteri kan
inte langre uppfylla de effektkraven och utgor
darmed en séakerhetsrisk.

5. Kasta aldrig férbrukade batterier i eld. Explo-
sionsfaral

6. Satt inte eld pa batteriet och férbrann det inte.

7. Batterier far inte djupurladdas! En djupur-
laddning skadar battericellerna. Den vanligas-
te orsaken till djupurladdning ar att batterierna
har férvarats for lang tid eller att delvis urlad-
dade batterier inte har anvants. Avbryt arbetet
nar du marker att effekten i elverktyget avtar
markant eller om skyddselektroniken I6ser ut.
Batteriet far endast laggas undan for forva-
ring efter att det har laddats upp komplett.

8. Skydda batterier och verktyg mot éver-
belastning! Overbelastning leder snabbt till
Overhettning och skador pa cellerna i batteri-
héljets inre. Overhettningen marks inte av pa
utsidan.

9. Undvika skador och slag! Byt genast ut
batterier som har fallit ned fran en meters
héjd eller mer, eller som har utsatts for krafti-
ga slag. Detta galler &ven om batteriets holje
verkar vara oskadat. Battericellerna i batte-
riets inre kan vara allvarligt skadade. Beakta
aven instruktionerna fér hantering av férbru-
kade batterier.

10. Vid dverbelastning och éverhettning kopplar
den integrerade sakerhetsfrankopplingen
ifran elverktyget av skyddsskal. Varning!
Fortsatt inte att trycka in strombrytaren efter
att skyddskretsen har slagit ifran elverktyget.
Detta kan leda till skador pa batteriet.

11. Anvand endast original-batterier. Om andra
batterier anvands finns det risk fér personska-
dor, explosion och brandfara.

12. Skydda batteriet mot fukt, regn och hég
luftfuktighet. Fukt, regn och hég luftfuktighet
kan till farliga skador pa battericellerna. Lad-
da inte och anvand inte batterier som har ut-
satts for fukt, regn eller hog luftfuktighet — byt
genast ut dem.

13. Om din maskin &r utrustad med ett avtagbart
batteri ska detta tas av frdn maskinen av sa-
kerhetsskal efter att du avslutat arbetet.

Anvisningar for laddare och laddning

1. Beakta uppgifterna som anges pa laddarens
typskylt. Anslut laddaren endast till sddan
natspanning som anges pa typskylten.

2. Skydda laddaren och ledningen mot skador
och vassa kanter. Skadade kablar maste ge-
nast bytas ut av en behérig elinstallator.

3. Settill att laddaren, batterierna och den batte-
ridrivna produkten &r otillgangliga fér barn.

4. Anvand inga skadade laddare.

5. Anvand inte den medfdljande laddaren for att
ladda andra batteridrivna produkter.

6. Batteriet varms upp vid alltfér stor belastning.
Lat batteriet svalna till rumstemperatur innan
du laddar det.

7. Batterier far inte 6verladdas! Beakta de
maximala laddningstiderna. Dessa laddnings-
tider galler endast fér urladdade batterier.
Om ett batteri som &r uppladdat, antingen
helt eller delvis, ansluts flera ganger kommer
detta att leda till dverladdning, samtidigt som
cellerna skadas. Lat inte batterierna sitta kvar
i laddaren i flera dagar.

8. Anviénd och ladda aldrig batterier om du
tror att de inte har laddats under senaste
12 manaderna. Det finns hog risk for att bat-
teriet redan har omfattande skador (djupur-
laddning).
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9. Om batteriet laddas vid en temperatur under
10°C kommer cellerna att skadas kemiskt.
Detta kan leda till brand.

10. Anvand inga batterier som har varmts upp
under laddningen. Det finns risk fér att batteri-
cellerna har skadats.

11. Anvand inga batterier som har deformerats
under laddning, eller som uppvisar andra
otypiska symptom (l&ckande gas, knackande
eller vasande ljud).

12. Ladda inte ur batteriet helt (rekommenderad
urladdning max. 80 %). En komplett urladd-
ning leder till att battericellerna aldras i fortid.

13. Lamna aldrig batterierna utan uppsikt medan
de laddas!

Skydda mot miljopaverkan

1. Bérlampliga arbetsklader. Anvand skydds-
glasogon.

2. Skydda din batteridrivna produkt och lad-
daren mot fukt och regn. Fukt och regn kan
leda till farliga skador pa battericellerna.

3. Anvand inte den batteridrivna produkten i nar-
heten av angor eller bréannbara vatskor.

4. Anvand laddaren och batteridrivna produkter
endast i torrt skick och vid en omgivningstem-
peratur mellan 10 och 40°C.

5. Forvara inte batteriet pa platser som kan upp-
na en temperatur dver 40°C, i synnerhet inte i
fordon som har parkerats i solen.

6. Skydda batterierna mot éverhettning!
Overbelastning, éverladdning eller solstral-
ning leder till verhettning och skador pa cel-
lerna. Ladda inte och anvéanda inte batterier
som har éverhettats — byt genast ut dem.

7. Férvaring av batterier, laddare och bat-
teridrivna produkter. Férvara laddaren och
din batteridrivna produkt endast i torra utrym-
men vid en omgivningstemperatur mellan 10
och 40°C. Forvara litiumjon-batteriet svalt och
torrt vid 10-20°C. Skyddas mot luftfuktighet
och direkt solstralning. Forvara batterierna
endast i laddat skick (min. 40 % uppladdat).

8. Forhindra att litiumjon-batteriet fryser till.
Batteriet som har lagrats langre &n 60 minuter
under 0°C maste kastas.

9. Var férsiktig nar du hanterar batterier med
tanke pa den elektrostatisk laddningen:
elektrostatiska urladdningar leder till skador
pa skyddselektroniken och battericellernal!
Undvik darfér tvunget att elektrostatisk upp-
laddning uppstar och ror aldrig vid batteriets
poler!

Laddningsbara batterier och batteridrivna elverk-
tyg innehaller miljofarliga material. Kasta inte
batterier eller batteridrivna produkter i hushalls-
soporna.

Lamna in batteriet till ett insamlingsstalle i din
kommun fér professionell avfallshantering. Hor
efter med din kommun om du inte vet var narmsta
insamlingsstalle finns.

Fér en professionell returnering av defekta/
skadade Li-jon-batterier vill vi be dig att kon-
takta var kundtjénst eller eller butiken déar du
kopte produkten.

Nar du returnerar eller avfallshanterar batte-
rier eller batteridrivna produkter, maste du se
till att dessa férpackas separat i plastpasar
for att undvika kortslutningar eller brand!

Forvara sakerhetsanvisningarna pa ett sékert
stélle.
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VSeobecné bezpecnostni pokyny pro elekt-
rické naradi

VAROVANI

Prectéte si vesSkeré bezpecnostni pokyny,
graficka znazornéni a technické udaje, jimiz
je toto elektrické naradi opatfeno. Zanedbani
pfi dodrzovani nasleduijicich instrukci mohou mit
za nasledek zasah elektrickym proudem, pozar a/
nebo tézka zranéni.

Vsechny bezpecnostni pokyny a instrukce si
ulozte pro budouci pouziti.

V bezpecénostnich pokynech pouzivany pojem
Lelektrické naradi“ se vztahuje na elektrické
naradi napajené ze sité (se sitovym kabelem)
nebo na elektrické naradi pohanéné akumulato-
rem (bez sitového kabelu).

1. Bezpec€nost pracovisté

a) Udrzujte Vase pracovisté Cisté a dobre
osvétlené. Neporadek nebo neosvétlené
pracovisté mize vést ke zranénim.

b) Nepracujte s elektrickym naradim v ob-
lasti ohrozené vybuchem, ve které se
nachazeji hoflavé kapaliny, plyny nebo
prachy. Elektricka naradi produkuiji jiskry, kte-
ré mohou prach nebo pary zapalit.

c) Béhem pouzivani elektrického naradi
nepoustéjte déti a jiné osoby do blizkosti
pracovisté. Pri rozptyleni byste mohli ztratit
kontrolu nad elektrickym naradim.

2. Elektricka bezpecénost

a) Zastrcka elektrického naradi musi byt
pro zasuvku vhodna. Zastréka nesmi
byt v zadném pfipadé pozménovana.
Nepouzivejte zadné adaptéry zastréek
spole¢né s elektrickym naradim s
ochrannym uzemnénim. Nepozménované
zastréky a vhodné zasuvky snizuji riziko ude-
ru elektrickym proudem.

b) Zabraiite télesnému kontaktu s
uzemnénymi povrchy jako napf. rourami,
topenimi, sporaky a ledni¢kami. Pokud je
Vase télo uzemnéno, existuje zvySené riziko
uderu elektrickym proudem.

c) Nevystavuijte elektricka naradi desti a
vlhku. Vniknuti vody do elektrického pfistroje
zvySuije riziko uderu elektrickym proudem.

d) Nepouzivejte pfipojovaci kabel k uceltim,
pro které neni uréen, jako napf. na noseni
a zavéseni elektrického naradi nebo na
vytazeni zastréky ze zasuvky. Chrante
pfipojovaci kabel pfed horkem, olejem,
ostrymi hranami nebo pohyblivymi dily.
Poskozeny nebo zamotany pfivodni kabel
zvySuije riziko zasahu elektrickym proudem.

e) Pokud pouzivate elektrické naradi na
volném prostranstvi, pouzivejte pou-
ze prodluzovaci kabely, které jsou
vhodné pro venkovni pouziti. Pouzivani
prodluzovaciho kabelu schvaleného pro ven-
kovni pouziti snizuje riziko zasahu elektrickym
proudem.

f) Nelze-li se vyhnout provozu elektrického
naradi ve vihkém prostredi, pouzivejte
ochranny vypinac proti chybnému prou-
du. Pouziti ochranného vypinace proti chyb-
nému proudu snizuje riziko uderu elektrickym
proudem.

3. Bezpecnost osob

a) Bud'te pozorni, dbejte na to, co délate a
pracujte pfi praci s elektrickym naradim
rozumné. Nepouzivejte elektrické naradi,
pokud jste unaveni nebo pod vlivem drog,
alkoholu nebo Iékt. Moment nepozornosti
mUze pfi pouzivani elektrického naradi vést k
vaznym zranénim.

b) Noste osobni ochranné vybaveni a vzdy
ochranné bryle. NoSeni osobniho ochranné-
ho vybaveni, jako prachové masky, pevné ne-
klouzavé obuvi, ochranné pfilby nebo ochrany
sluchu, podle druhu a pouZziti elektrického
naradi, snizuje riziko zranéni.

c) Vyhybejte se neiimysinému uvedeni do
provozu. Pfesvédcte se, Ze je elektrické
naradi vypnuté, nez ho pfipojite na sit a/
nebo akumulator, uchopite ho nebo ho
ponesete. Pokud mate pfi noSeni elektrické-
ho naradi prst na vypinaci nebo pfipojite zap-
nuty pfistroj na zasobovani proudem, mize to
vést k Urazdm.

d) Nez elektrické naradi zapnete, odstrante
nastavovaci nastroje nebo klice na
Srouby. Naradi nebo kli¢, ktery se naléza v
otacejici se ¢asti elektrického pfistroje, mize
vést ke zranénim.

e) Vyhybejte se abnormalnimu drzeni téla.
Zajistéte bezpecny postoj a udrzujte vzdy
rovnovahu. Tim mGzete elektrické naradi v
neoc¢ekavaneé situaci lépe kontrolovat.
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f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

Noste vhodné pracovni obleceni. Nenoste
Siroké obleceni a Sperky. Nepfiblizujte
vlasy, odév a rukavice k pohybujicim se
c¢astem. Volny odév, $perky nebo dlouhé
vlasy mohou byt pohybujicimi se ¢astmi za-
chyceny.

Pokud Ize namontovat zafizeni na
odsavani a zachytavani prachu, je nut-
né tato zafizeni pfipojit a pouzivat je
spravnym zplsobem. Pouzivani odsavani
prachu mlze snizit riziko ohroZeni prachem.
Nenechte se ukolébat faleSnym po-

citem bezpe¢i a nikdy neporusujte
bezpeénostni pravidla pro elektrické
naradi, a to ani tehdy, pokud jste po mno-
honasobném pouzivani s elektrickym
naradim seznameni. Nedbalé jednani maze
vést ve zlomku sekundy k tézkym poranénim.

Pouziti a zachazeni s elektrickym naradim
Elektrické naradi nepretézujte. Pouzivejte
pro praci uréené elektrické naradi. S
vhodnym elektrickym nafadim pracujete lépe
a bezpecnéji v uvedeném rozsahu vykonu.
Nepouzivejte elektrické naradi s defekt-
nim vypinac¢em. Elektrické nafadi, které se
neda za- nebo vypnout je nebezpeéné a musi
byt opraveno.

Vytahnéte zastréku ze zasuvky a/

nebo odstrante akumulator jesté pred
tim, nez zacnete provadét nastaveni
elektrického naradi, vyménovat ¢asti
prislusenstvi nebo nez naradi odlozite.
Toto bezpec€nostni opatfeni zabrariuje neu-
myslInému zapnuti elektrického naradi.
Nepouzivané elektrické naradi skladujte
mimo dosah déti. Nedovolte pouzivat
elektrické naradi osobam, které nejsou s
pristrojem obeznameny nebo necetly tyto
pokyny. Elektricka naradi jsou nebezpecna,
pokud jsou pouzivana nezkuSenymi osobami.
Podrobujte elektricka naradi a pfidavné
nastroje peclivé udrzbé. Zkontroluj-

te, zda je v poradku bezvadna funkce
pohyblivych dild, jestli neuvazly, zda
nejsou zlomeny nebo poskozeny tak, ze
je omezena funkce elektrického naradi.
Pred pouzitim elektrického naradi nechte
poskozené dily opravit. Mnohé urazy byly
zpUsobeny chybnou udrzbou elektrickych
naradi.

Udrzujte fezné nastroje ostré a Cisté.
Radné udrzované fezné nastroje s ostrymi
ostfimi méné vaznou a nechaji se Iépe vodit.

)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

)
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Pouzivejte elektrické naradi,
prislusenstvi, pfidavné pfistroje atd. v
souladu s témito instrukcemi. Zohlednéte
pfitom pracovni podminky a provadénou
¢innost. Pouzivani elektrického naradi na
jiné ucely, nez na které je uréeno, mize vést k
nebezpecnym situacim.

Udrzujte rukojeti a ichopové plochy
suché, cisté a prosté oleje a tuku. Kluz-

ké rukojeti a uchopové plochy neumoznuiji
bezpecné ovladani elektrického naradi a kon-
trolu nad nim v nepfedvidanych situacich.

Pouziti a zachazeni s akumulatorovym
naradim

Nabijejte akumulatory pouze v
nabijeckach, které doporucuje vyrobce.
U nabijecky, ktera je uréena pro urcity druh
akumulatort, hrozi nebezpeci pozaru, pokud
se pouziva na jiny druh akumulatoru.

U elektrického naradi pouzivejte pouze
k tomu uréené akumulatory. Pouziti jin-
ych akumulatord maze vést ke zranénim a
nebezpecdi pozaru.

Nepouzivany akumulator neumistujte
do blizkosti kancelafskych sponek, min-
ci, klica, hiebikl, Sroubid nebo jinych
malych kovovych predmétu, které by
mohly zpusobit pfemosténi kontaktd.
Zkrat mezi kontakty akumulatoru mize vést k
popaleninam nebo vzniku pozaru.

P¥i nespravném pouziti mize z aku-
mulatoru vytéct tekutina. Vyhnéte se
kontaktu s ni. Pfi nahodném kontaktu
oplachnout vodou. Pokud se tato tekutina
dostane do oc¢i, dodatecné vyhledejte
také Iékafskou pomoc. Vytékajici akumu-
latorova tekutina maze vést k podrazdéni
kize a k popaleninam.

Nepouzivejte zadné poskozené nebo
konstrukéné pozménéné akumu-

latory. Poskozené nebo konstrukéné
pozménéné akumulatory se mohou chovat
nepfedvidatelné a vést k pozaru, vybuchu
nebo nebezpedi poranéni.

Nevystavujte akumulator ohni nebo pfilis
vysokym teplotam. Ohen nebo teploty nad
130 °C mohou vyvolat vybuch.

Dodrzujte veskeré instrukce ohledné
nabijeni a akumulator nebo akumulato-
rovy nastroj nikdy nenabijejte mimo roz-
sah teplot uvedeny v navodu k provozu.
Nespravné nabijeni nebo nabijeni mimo
pfipustny rozsah teplot muze akumulator
znicit a zvysit nebezpedi pozaru.



6. Servis

a) Nechte elektrické naradi opravovat pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a
pouze za pouziti originalnich nahradnich
dild. Tim je zabezpeceno, ze zlistane zacho-
vana bezpecnost elektrického naradi.

b) Nikdy se nepokousejte poSkozené
akumulatory opravit. Veskery servis
akumulatort by mél provadét pouze vyrobce
nebo k tomu opravnéna zakaznicka sluzba.

Specialni bezpe¢nostni pokyny

Abychom Vam mohli nabidnout akumulatory s
maximalni koncentraci energie, dlouhou zivotnosti
a bezpecnosti, vénujeme vyrobé kazdého
akumulatorového ¢lanku maximalni pozornost.
Akumulatorové ¢lanky disponuji vicestupnovym
bezpecénostnim zafizenim. Kazdy jednotlivy
¢lanek je nejdfive formatovan a jsou zaznamena-
ny jeho elektrické charakteristické znaky. Tato
data se poté vyuzivaji, aby bylo mozné sestavit
co nejlepsi akumulatorové ¢lanky. Pfes véechna
bezpecnostni opatfeni je pfi manipulaci s
akumulatory potfeba neustala obezretnost.
Pro bezpeény provoz je nutné dodrzovat nas-
ledujici body.

Bezpecény provoz je zaruéen pouze s
neposkozenymi €élanky! Nespravna manipu-
lace vede k poskozeni ¢lanku.

Pozor! Analyzy potvrzuiji, Ze hrubé nespravné
pouzivani a nespravna péce jsou hlavni pfi¢inou
poskozeni vysoce vykonnych akumulatord.

Pokyny k akumulatoru

1. Akumulatorovy ¢lanek akumulatorového
pfistroje neni pfi dodani nabit. Pfed prvnim
uvedenim do provozu musi byt proto akumu-
lator nabit.

2. Pro optimalni vykon akumulatoru se vyhnéte
cyklim hlubokého vybiti! Nabijejte Vas aku-
mulator ¢asto.

3. Skladujte Vas akumulator v chladnu, nejlépe
pfi 15°C a alespori na 40% nabity.

4. Lithium-ionové akumulatory podléhaji
pfirozenému starnuti. Nejpozdéji tehdy, kdyz
vykonnost akumulatoru odpovida pouze 80%
nového stavu, musi byt akumulator vymeénén.
Oslabené ¢lanky v starém akumulatorovém
¢lanku jiz nestaci vysokym vykonnostnim
pozadavkim a predstavuiji tak bezpecnostni
riziko.

5. Pouzité akumulatory nevhazovat do
otevieného ohné. Nebezpedi vybuchu!

6. Akumulator nezapalovat nebo nevystavovat
hoteni.

7. Akumulatory hluboce nevybijet!

Hluboké vybiti poskozuje akumulatorové
akumulatorovych ¢lank je dlouhé skladovani
resp. nepouzivani hluboce vybitého akumu-
latoru. Jakmile vykon znatelné klesne nebo
zareaguje ochranna elektronika, ukoncete
praci. Akumulator uskladnéte teprve po
Uplném nabiti.

8. Akumulatory resp. pristroj chranit pred
pretizenim!

Pretizeni vede rychle k pfehfati a poskozeni
¢lankd uvnitf krytu akumulatoru, aniz by
prehrati vyslo povrchové najevo.

9. Zabrante poskozenim a naraziim!
Vymeénte neprodlené akumulatory, které
Vam spadly z vysky vice nez jednoho me-
tru nebo byly vystaveny silnym naraztm, i
kdyz kryt akumulatorového ¢lanku vypada
neposkozené. Akumulatoroveé ¢lanky mohou
byt uvnitf vazné poskozeny. Dodrzujte také
pokyny k likvidaci.

10. P¥i pfetizeni a pfehrati se z bezpe¢nostnich
davodu pfistroj vypne pomoci integrovaného
ochranného vypinani. Pozor! Nezapinejte
za-/vypinac¢, pokud ochranné vypinani vyp-
nulo pfistroj. To muze vést ke $kodam na aku-
mulatoru.

11. Pouzivejte pouze originalni akumulatory.
Pouziti jinych akumulatord maze vést ke
zranénim; vybuchu a nebezpeci pozaru.

12. Chraite akumulator pred vihkosti,
destém a prilis vihkym vzduchem. Vihkost,
dést a vzduch s vysokou vlhkosti mohou vést
k nebezpeénému poskozeni ¢lankd. Pokud
byly akumulatory vystaveny vihkosti, desti
nebo velmi vihkému vzduchu, v zadném
pfipadé je nenabijejte a nepracujte s nimi —
neprodlené je vyménte za noveé!

13. Pokud je pfistroj vybaven vyjimatelnym aku-
mulatorem, z bezpecnostnich diivodl ho po
skonéeni prace vyjméte z pfistroje.

Pokyny k nabijecce a nabijeni

1. Dodrzujte data uvedena na typovém Stitku
nabijecky. Nabije¢ku pfipojte pouze na sitové
napéti uvedené na typovém Stitku.

2. Chrante nabijecku a vedeni pfed poSkozenim
a ostrymi hranami. PoSkozené kabely
musi byt neprodlené vyménény odbornym
elektrikafrem.

3. Nabijecku, akumulatory a akumulatorovy
pfistroj chranit pfed détmi.
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4. Nepouzivat poskozené nabijecky.

5. Nepouzivejte dodanou nabijec¢ku k nabijeni
jinych akumulatorovych pfistroja.

6. Privelkém namahani se akumulatorovy
¢lanek zahfiva. Nechte akumulatorovy ¢lanek
pred za¢atkem nabijeni ochladit na pokojovou
teplotu.

7. Akumulatory nepfebijet!

Dodrzujte maximalni doby nabijeni. Tyto

doby nabijeni plati pouze pro vybité akumu-
latory. Opakované zapojeni nabitého nebo
¢aste€né nabitého akumulatoru vede k prebiti
a poskozeni ¢lankd. Nenechavat akumulatory
nékolik dni zasunuté v nabijecce.

8. Nikdy nepouzivejte a nenabijejte akumu-
latory, o kterych se domnivate, Ze jejich
posledni nabijeni probéhlo pred vice nez
12 mésici. Je velka pravdépodobnost, ze
akumulator je jiz nebezpecéné poskozen (hlu-
boké vybiti).

9. Nabijeni pfi teploté nizsi nez 10°C vede k
chemickému poskozeni ¢lank( a mize vést k
pozaru.

10. Nepouzivejte akumulatory, které se béhem
nabijeni zahraly, protoze by akumulatorove
¢lanky mohly byt nebezpeéné poskozeny.

11. Nepouzivejte jiz akumulatory, které jsou vy-
pouklé nebo zdeformované, nebo vykazovaly
jiné netypickeé pfiznaky pfi nabijeni (tvorba
plynu, praskani, syceni, ...).

12. Akumulator uplné nevybijejte (doporu¢ena
hloubka vybiti max. 80%). UpIné vybiti vede
k pfed¢asnému starnuti akumulatorovych
clanka.

13. Baterie nikdy nenabijet bez dozoru!

Ochrana pred vnéjsimi vlivy

1. Noste vhodné pracovni oble€eni. Nosit
ochranné bryle.

2. Chrante Vas akumulator a nabijecku pred
vihkosti a destém. VIhkost a dést mohou
vést k nebezpec¢nému poskozeni ¢lanku.

3. Akumulatorovy pfistroj a nabijec¢ku
nepouzivat v oblasti par a hoflavych kapalin.

4. Nabijecku a akumulatoroveé pfistroje pouzivat
pouze v suchém stavu a pfi teploté okoli od
10-40°C.

5. Akumulator neskladujte na mistech, kde
teplota miize dosahnout vice nez 40° C,
obzvlasté ne v auté zaparkovaném na slunci.

6. Akumulatory chranit pred pfehratim!
Pretizeni, pfebiti nebo pfimé slunec¢ni zafeni
vede k prehrati a poskozeni ¢lankt. Nen-
abijejte nebo nepracujte v zadném pfipadée
s akumulatory, které byly pfehfaté - tyto

neprodlené vyménite.

7. Skladovani akumulatori, nabijecek a
akumulatorového pfristroje. Nabijecku a
Vas akumulatorovy pfistroj skladujte pouze
v suchych mistnostech s teplotou okoli od
10-40°C. Skladujte lithium-ionovy akumulator
v chladnu a v suchu pfi 10-20°C. Chranit
pred vlhkosti vzduchu a pfimym sluneénim
zafenim! Akumulatory skladovat pouze v na-
bitém stavu (min. 40% nabité).

8. Zabrante tomu, aby lithium-ionovy akumulator
zamrznul. Akumulatory, které byly skladovany
déle nez 60 minut pod 0°C, musi byt zlikvido-
vany.

9. Davejte pozor pfi manipulaci s akumulatory
co se tyCe elektrostatického naboje: elektro-
statické vyboje vedou k poskozeni ochran-
né elektroniky a akumulatorovych ¢lankd!
Zabranite proto elektrostatickému nabiti a
nikdy se nedotykejte péli akumulatoru!

Akumulatory a elektrické pfistroje pohanéné
akumulatory obsahuji materialy nebezpecné
zivotnimu prostredi. Akumulatorové pfistroje neo-
dhazujte do komunalniho odpadu.

Akumulator by se mél odevzdat na vhodném
sbérném misté, aby byla zaru¢ena jeho odborna
likvidace. Pokud zadné takové sbérné misto nez-
nate, informujte se v sidle mistni samospravy.

Pokud jde bezpecné odeslani defektniho/
poskozeného li-lon akumulatoru, Zzadame
vas, abyste kontaktovali zakaznickou sluzbu
nebo prodejnu, v niz jste si pristroj pofidili.

Dbeijte pfi zaslani nebo likvidaci akumulatoru
resp. akumulatorového pfristroje na to, aby
byly zabaleny jednotlivé v plastovém sacku,
aby se zabranilo zkratim a vzniku pozaru!

Bezpecnostni pokyny si dobfe ulozte.
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VSeobecné bezpecnostné predpisy pre elek-
trické nastroje

VYSTRAHA

Precitajte si vSetky bezpecnostné predpisy,
pokyny, zobrazenia a technické udaje, kto-
rymi je tento elektricky pristroj vybaveny.
Nedostatky pri dodrzovani nasledujucich pokynov
mébzu mat za nasledok uraz elektrickym prudom,
vznik poziaru a/alebo tazké poranenia.

Vsetky bezpeénostné predpisy a pokyny si
odlozte pre budtce pouzitie.

V bezpecénostnych predpisoch uvadzany pojem
Lelektricky nastroj“ sa vztahuje na sietové elek-

trické nastroje (so sietovym elektrickym kablom)
alebo na akumulatorové elektrické nastroje (bez
sietového elektrického kabla).

1. Bezpecnost pracoviska

a) Udrzujte Vase pracovisko vzdy v ¢istom
stave a dobre osvetlené. Neporiadok alebo
neosvetlené pracovné oblasti mézu mat za
nasledok vznik urazu.

b) Nepracujte tento elektricky nastroj v pro-
stredi s nebezpeéenstvom explozie, kde
sa nachadzaju horlavé tekutiny, plyny
alebo prach. Elektrické nastroje vytvaraju is-
kry, ktoré by mohli zapalit prach alebo vypary.

c) Zabraiite pristup detom a inym cudzim
osobam do Vasej pracovnej oblasti poc¢as
prace s elektrickym nastrojom. V pripade,
Ze budete vyruSovany, mézete stratit kontrolu
nad elektrickym nastrojom.

2. Elektricka bezpeénost

a) Pripojna zastrcka elektrického nastro-
ja musi spravne pasovat do zasuvky.
Zastrcka sa nesmie v Zziadnom pripade
prisposobovat resp. menit. Nikdy nepou-
Zivajte adaptérovu zastréku spolu s chra-
nenymi uzemnenymi elektrickymi nastroj-
mi. Nezmenené zastr¢ky a spravne zasuvky
znizuju riziko Urazu elektrickym prudom.

b) Zabrante telesnému dotyku s uzemneny-
mi povrchmi, ako napriklad potrubnymi
rirami, radiatormi, pecami a chladnic-
kami. V pripade, Ze je VaSe telo uzemnené,
existuje zvysené riziko Urazu elektrickym
prudom.

c) Nevystavuijte elektrické nastroje dazd'u
ani vihkému prostrediu. Vniknutie vody
do elektrického pristroja zvySuije riziko urazu
elektrickym pradom.

d) Nepouzivajte napajacie vedenie na to,

aby ste na nom nosili zaveseny elektricky
nastroj, vesali nastroj za kabel alebo aby
ste nim vytahovali zastréku zo zasuvky.
Chrante napajacie vedenie pred teplom,
olejom a ostrymi hranami alebo pred
pohyblivymi ¢astami. PoSkodené alebo
zamotané pripojné vedenie zvySuije riziko
elektrického urazu.

e) V pripade, Ze pracujete s elektrickym
nastrojom vo vonkajSom prostredi, pouzi-
vajte vzdy len také predlZovacie vedenia,
ktoré su vhodné pre pouzitie vo vonkaj-
Som prostredi. Pouzitie predlzovacieho
vedenia vhodného pre pouzitie vo vonkajSom
prostredi znizuje riziko urazu elektrickym pru-
dom.

f) Ak nie je mozné zabranit pouzitiu elek-
trického nastroja vo vihkom prostredi,
pouzivajte pripojenie cez prudovy chra-
ni¢. PouZitie pripojenia s pridovym chrani-
¢om znizuje riziko urazu elektrickym pradom.

3. Bezpecnost osoéb

a) Bud'te vzdy pozorny, dbajte na to, ¢o
prave robite a postupuijte pri praci s elek-
trickym nastrojom rozumne. Nepouzivajte
elektricky nastroj, ak ste pri praci unave-
ny alebo ste pod vplyvom drog, alkoholu
alebo liekov. Jeden moment nepozornosti
pri pouzivani elektrického nastroja méze viest
k vaznym poraneniam.

b) Vzdy noste osobné ochranné vybavenie
a vzdy ochranné okuliare. Pouzivanie
osobného ochranného vybavenia, ako je
ochranna maska proti prachu, protiSmykova
bezpecénostna obuv, ochranna prilba alebo
ochrana sluchu, podla prislusného spdsobu
pouzitia daného elektrického nastroja, znizuje
riziko zranenia.

c) Zabrante samovolnému uvedeniu do
prevadzky. Zabezpecte, aby bol elektricky
nastroj vypnuty pred tym, nez ho zapo-
jite na elektricky zdroj a/alebo vlozite
akumulator, ako aj pred zdvihanim alebo
prenasanim nastroja. V pripade, Ze mate
pri prenasani elektrického nastroja prsty na
vypinaci alebo Ze zapojujete pristroj s aktivo-
vanym spinac¢om do elektrickej siete, m6ze to
viest k nehodam.

d) Pred zapnutim elektrického nastroja
odstrante z neho vSetky nastavovacie
naradia alebo skrutkovace. Nastroj alebo
kl'ug, ktory by sa nachadzal na rotujucej casti
elektrického nastroja, by mohol spdsobit zra-
nenie.
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e)

f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

Vystrihajte sa abnormalneho drzania tela.
Postarajte sa o bezpeény postoj pri praci
a dbajte neustale na rovnovahu. Len tak
mbzete elektricky nastroj lepSie kontrolovat
pri neo¢akavanych situaciach.

Pri praci pouzivajte vhodny odev. Nenos-
te vol'né oblecenie ani Sperky. Chrante
svoje vlasy, odev a rukavice pred kontak-
tom s tociacimi sa dielmi nastroja. Volné
oblecenie, Sperky alebo dlihé vlasy mézu byt
zachytené tociacimi sa dielmi nastroja.

Ak je mozné namontovat zariadenia na
odsavanie a na zachytavanie prachu, tak
sa musia tieto zariadenia zapojit a pouzi-
vat. PouZitie odsavania prachu méze znizit
ohrozenie prachom.

Nenechajte sa uspokojit zdanlivou bez-
pecnostou a neprekracujte bezpecénostné
pravidla platné pre elektrické nastroje,

aj keby ste uz boli po viacnasobnom
pouzivani oboznameny s elektrickym
nastrojom. Nedbanlivé konanie moze viest v
zlomkoch sekundy k tazkym zraneniam.

Pouzitie a zaobchadzanie s elektrickym
nastrojom

Nepretazujte elektricky nastroj. Pre svoju
pracu vzdy pouzivajte spravny elektricky
nastroj. Praca s vhodnym elektrickym nastro-
jom je dokladnejSia a bezpecnejsia v rozme-
dzi uvedenej oblasti vykonu.

Nepouzivajte také elektrické nastroje,
ktoré maju defektny vypinaé. Elektrické
nastroje, na ktorych nie je mozné vypnut a
zapnut ich vypinac, su nebezpeéné a musia
byt opravené.

Vytiahnite zastréku von zo zasuvky a/ale-
bo vyberte von akumulator predtym, nez
budete vykonavat nastavenia na pristroji,
vymienat diely prisluSenstva alebo ak
chcete elektricky nastroj odlozit. Toto bez-
pecnostné opatrenie zabrani samovolnému
zapnutiu elektrického nastroja.

Nepouzivané elektrické nastroje skladujte
mimo dosahu deti. Nedovol'te, aby pou-
zivali elektricky nastroj také osoby, ktoré
nie st oboznamené s pristrojom alebo
necitali tieto pokyny. Elektrické nastroje su
nebezpecéné, ked su pouzivané neskusenymi
osobami.

Elektrické nastroje a obrabacie nastroje
dokladne osetrujte. Skontrolujte, ¢i je
funkcia vSetkych pohyblivych dielov bez-
chybna a ¢i nedochadza k ich blokovaniu,

f)

q)

h)

a)

b)

c)

d)
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¢€i nie su diely polamané alebo posko-
dené, resp. €i nie je ovplyvnena spravna
funkcia elektrického nastroja. Nechajte
poskodené diely pred pouzitim elektric-
kého nastroja opravit. Mnohé trazy boli
spOsobené nespravnou udrzbou elektrickych
nastrojov.

Udrzujte rezacie nastroje vzdy ostré a
Cisté. Starostlivo oSetrované rezacie nastroje
s ostrymi reznymi hranami sa menej zaseka-
vaju a je mozné ich lahSie viest.

Pouzivajte elektricky pristroj, prisluSen-
stvo, obrabacie nastroje atd’. v stlade s
prislusnymi pokynmi. Berte pritom ohl'ad
na konkrétne pracovné podmienky a
¢innost, ktora sa ma vykonat. PouZitie
elektrickych néastrojov na iné ucely ako na tie,
na ktoré boli ur¢ené, moéze viest k vaznym
nebezpeénym situaciam.

Udrzujte rukovéte a pridrzné plochy
suché, ¢isté a zbavené oleja a tukov.
Klzké rukovate a pridrzné plochy nedovoluju
bezpecné ovladanie a kontrolu elektrického
nastroja v nepredvidanych situaciach.

Pouzitie a zaobchadzanie s
akumulatorovym nastrojom

Akumulatory nabijajte len v nabijackach,
ktoré su odporucané vyrobcom. Nabijac-
ka, ktora je uréena pre urdity druh akumulato-
rov, predstavuje nebezpecenstvo poziaru, ak
sa nabijacka pouziva s inymi akumulatormi.
Pouzivajte v elektrickych pristrojoch len
také akumulatory, ktoré su na to uréené.
Pouzitie inych akumulatorov méze viest k zra-
neniam a nebezpecenstvu poziaru.
Akumulator, ktory sa momentaine nepo-
uziva, sa nesmie dostat do kontaktu s
kancelarskymi sponkami, mincami, kl'aé-
mi, skrutkami ani inymi malymi kovovymi
predmetmi, ktoré by mohli sposobit pre-
mostenie kontaktov. Skrat medzi kontaktmi
akumulatora moéze viest k popaleninam alebo
vzniku poziaru.

Pri nespravnom pouzivani moze z aku-
mulatora vytiect tekutina. Zabrante kon-
taktu s tekutinou. V pripade nahodného
kontaktu oplachnut vodou. Ak sa dostane
tato tekutina do oci, vyhl'adajte taktiez
lekarsku pomoc. Vystupujuca tekutina aku-
mulatora méze viest k podrazdeniu pokozky
alebo popaleninam.

Nepouzivajte ziaden poskodeny ani upra-
veny akumulator. Poskodené alebo uprave-
né akumulatory sa mézu chovat nepredvida-



vo a viest ku vzniku poziaru, vybuchu alebo
nebezpecenstva zranenia.

f) Akumulator nevystavujte ohnu ani prili§
vysokym teplotam. Oheri alebo teploty nad
130 °C mézu spbsobit exploziu.

g) Dodrziavajte vSetky pokyny tykajuce sa
nabijania a nikdy nenabijajte akumulator
alebo akumulatorovy pristroj mimo tep-
lotného rozsahu uvedeného v navode na
obsluhu. Nespravne nabijanie alebo nabi-
janie mimo pripustného teplotného rozsahu
mdze znicit akumulator a zvysit nebezpecen-
stvo poziaru.

6. Servis

a) Nechajte Vas elektricky nastroj opravovat
vzdy len kvalifikovanym odbornym perso-
nalom a vzdy len s originalnymi nahrad-
nymi dielmi. Tym sa zabezpedi, ze ostane
zachovana bezpecnost elektrického nastroja.

b) Nikdy neopravujte poSkodené akumula-
tory. Akékol'vek opravy akumulatorov by
sa mali vykonavat vyluéne len vyrobcom
alebo splnomocnenym zakaznickym ser-
visom.

Specialne bezpeénostné pokyny

Aby bolo mozné dodat Vam akumulatory s
maximélnou energetickou vykonnostou, dlhou
zivotnostou a bezpeénostou, venujeme vyro-

be kazdého akumulatora najvyssiu pozornost.
Akumulatorové ¢lanky maju viacstupriove bez-
pecnostné zariadenie. Kazdy jednotlivy ¢lanok
sa najskér naformatuje a zaznamenaju sa jeho
elektrické charakteristické znaky. Tieto udaje sa
potom vyuzivaju, aby bolo mozné zoskupit naj-
lepSie akumulatorové zostavy. Napriek vSetkym
bezpecnostnym opatreniam pri zaobchadzani
s akumulatormi je potrebna neustala opatr-
nost. Pre bezpeénu prevadzku sa musia bez-
podmienecne dodrziavat nasledovné body.
Bezpeéna prevadzka je zaruéena len s nepo-
Skodenymi ¢lankami! Nespravne zaobcha-
dzanie vedie k poskodeniu ¢lankov

Pozor! Analyzy potvrdzuju, Ze hrubé nespravne
pouzivanie a nespravne oSetrovanie su hlavnou
pri¢inou poskodenia vysoko vykonnych akumu-
latorov.

Pokyny k akumulatoru

1. Akumulator tohto akumulatorového pristroja
nie je pri zakupeni nabity. Pred prvym uve-
denim do prevadzky musi byt z toho dévodu
akumulator nabity.

2. Pre optimalny vykon akumulatora je potrebné,
aby ste zabranili cyklom hibokého vybitia! Na-
bijajte Vas akumulator ¢asto.

3. Skladujte Vas akumulator na chladnom mies-
te, najlepsie pri 15 °C a najmenej na 40 %
nabity.

4. Litium-ionové akumulatory podliehaju priro-
dzenému starnutiu. Najneskér vtedy, ked' vy-
konnost akumulatora zodpoveda len priblizne
80 % nového stavu, musi sa akumulator
vymenit! Oslabené ¢lanky v starom akumu-
latore nie su viac schopné zvladat vysoké
vykonnostné poziadavky a predstavuju tak
bezpecénostné riziko.

5. Pouzité akumulatory nehadzat do otvoreného
ohna. Nebezpecenstvo vybuchu!

6. Akumulator nezapal'ujte ani nevhadzujte do
ohna.

7. Akumulétory nevybijajte hibkovo!

Hibkové vybitie poskodzuje &lanky akumula-
tora. Naj¢astejsia prigina pre hibkové vybitie
akumulatora je dlha doba skladovania resp.
nepouzivania hlboko vybitého akumulatora.
Ukoncite pracovny proces, ked' za¢ne evi-
dentne klesat vykon alebo sa aktivuje ochran-
na elektronika. Akumulator uskladnite az po
uplnom nabiti.

8. Chrante akumulatory resp. pristroj pred
pretazenim! Pretazenie vedie rychle k pre-
hriatiu a poSkodeniu ¢lankov vo vnutri telesa
akumulatora, bez toho aby bolo z vonkajsej
strany znatelné prehriatie.

9. Zabrante poskodeniam a narazom!
lhned’ nahradte akumulatory, ktoré Vam
spadli z vySky viac ako jeden meter alebo boli
vystavené silnym narazom, aj napriek tomu,
Ze sa javi teleso akumulatora ako neposko-
dené. Clanky akumulatora vo vnutri mézu
byt vazne poskodené. Dbajte pritom prosim
taktiez na pokyny pre likvidaciu.

10. V pripade pretazenia a prehriatia sa z bez-
pecénostnych dévodov pristroj vypne pomo-
cou integrovaného ochranného vypinaca.
Pozor! Nestla¢ajte nad'alej vypina¢ zap/
vyp v pripade, ked' ochranny vypina¢ vypol
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11.

12.

13.

pristroj. M6ze to sposobit poSkodenia na aku-
mulatore.

Pouzivajte len originalne akumulatory. Pou-
zitie inych akumulatorov méze viest k zrane-
niam, vybuchu a riziku poziaru.

Chraiite svoj akumulator pred vihkostou,
dazd'om a vysokou vlhkostou vzduchu.
Vihkost, dazd' a vysoka vihkost vzduchu
mbzu viest k nebezpeénym poskodeniam
¢lankov. Nenabijajte ani nepracuijte v ziad-
nom pripade s takymi akumulatormi, ktoré
boli vystavené vihkosti, dazd'u alebo vysokej
vlhkosti vzduchu - takéto akumulatory ihned'
vymerite!

Ak je vaSe zariadenie vybavené odnimatel-
nym akumulatorom, z bezpe¢nostnych dévo-
dov akumulator po ukoncéeni prace odstrante
zo zariadenia.

Pokyny k nabijacke a procesu nabijania

1.

o s

10.

Dbajte na udaje uvedené na typovom $titku
nabijacky. Zapojte nabijacku len na elektrické
napatie zodpovedajuce udajom na typovom
Stitku.

Chrante nabijacku a elektricky kabel pred
poskodenim a ostrymi hranami. Poskodené
kable musia byt bezodkladne vymenené od-
bornym elektrotechnikom.

Zabrante detom pristup k nabijacke, akumu-
latorom a akumulatorovému pristroju.
Nepouzivajte poskodené nabijacky.
Nepouzivajte prilozenu nabijacku na nabija-
nie inych akumulatorovych pristrojov.

Pri silnom namahani sa teleso akumulatora
zohreje. Pred zacatim procesu nabijania ne-
chajte akumulator ochladit na izbovu teplotu.
Akumulatory nenabijajte nadmerne! Dodr-
Ziavajte prosim na maximalne doby nabijania.
Tieto doby nabijania platia len pre vybité
akumulatory. Viacnasobné zapojenie nabi-
tého alebo Ciasto€ne nabitého akumulatora
vedie k nadmernému nabitiu a k poskodeniu
¢lankov. Akumulatory nenechajte zasunuté
viacero dni v nabijacke.

Nikdy nepouzivajte a nenabijajte akumu-
latory, o ktorych predpokladate, ze ich
posledné nabijanie bolo uskutoénené
pred viac ako 12 mesiacmi. Je vysoka
pravdepodobnost, ze je takyto akumulator uz
nebezpeéne poskodeny (hibkové vybitie).
Nabijanie pri teplote nizSej ako 10 °C vedie

k chemickému poskodeniu ¢lankov a méze
viest k poziaru.

Nepouzivajte také akumulatory, ktoré sa po-
¢as nabijania zohriali, pretoze by mohli byt

11.

12.

nebezpecne poskodené ¢lanky akumulatora.
Nepouzivajte nadalej také akumulatory, ktoré
sa pocas nabijania zvinili alebo zdeformovali,
alebo prejavovali netypické symptémy pri na-
bijani (tvorba plynu, praskanie, sy¢anie, ...).
Akumulator nikdy Uplne nevybijajte (odporu-
¢ana hibka vybitia max. 80 %). PIné vybitie
vedie k pred¢asnému starnutiu ¢lankov aku-
mulatora.

13. Batérie nikdy nenabijat bez dozoru!

Ochrana pred vplyvmi vonkajSieho prostredia

1.

2.

Pri praci pouzivajte vhodny pracovny odev.
Pouzivajte ochranné okuliare.

Chrante akumulatorovy pristroj a nabi-
jacku pred vihkostou a dazd’'om. Vihkost
a dazd moézu viest k nebezpeénym poskode-
niam ¢lankov.

Akumulatorovy pristroj a nabijacku nepouzi-
vajte v oblasti vyparov a horl'avych tekutin.
Nabijacku a akumulatoroveé pristroje pouzivat
len v suchom stave a pri teplote prostredia
10-40 °C.

Neskladujte akumulator na miestach, kde
mézu teploty dosiahnut viac ako 40 °C, pre-
dovsetkym nie v automobile, ktory je vystave-
ny slneénému ziareniu.

Akumulatory chranit pred prehriatim! Pre-
tazenie, nadmerné nabitie alebo sIne¢né zia-
renie vedie k prehriatiu a poskodeniu ¢lankov.
Nenabijajte ani nepracuijte v ziadnom pripade
s takymi akumulatormi, ktoré boli prehriate -
ihned takéto akumulatory nahradte.
Skladovanie akumulatorov, nabijaciek

a akumulatorového pristroja. Skladujte
nabijacku a Vas akumulatorovy pristroj len

v suchych miestnostiach s teplotou okolia

v rozsahu 10-40 °C. Skladujte litium-iénovy
akumulator v suchu a chlade pri 10-20 °C.
Chrante pred vihkostou vzduchu a priamym
slneénym Zziarenim! Akumulatory skladuijte len
v nabitom stave (min. 40 % nabité).

Zabrante tomu, aby litium-iénovy akumulator
zamrzol. Akumulatory, ktoré boli skladované
viac ako 60 minut pod 0 °C, sa musia zlikvido-
vat.

Pozor pri zaobchadzani s akumulatormi vo
vztahu na elektrostaticky naboj: elektrosta-
tické vyboje vedu k poskodeniu ochrannej
elektroniky a ¢lankov akumulatora! Zabrarite
preto elektrostatickému nabitiu a nikdy sa ne-
dotykajte pélov akumulatora!

Akumulatory a akumulatormi pohanané elektricke
pristroje obsahuju materialy poskodzujuce zivot-
né prostredie. Akumulator, resp. akumulatorové
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pristroje nelikvidujte ako domovy odpad.

Akumulator by sa mal odovzdat k odbornej lik-
vidacii na prislusnom zbernom mieste. Pokial
neviete, kde sa takéto zberné miesto nachadza,
informujte sa na miestnej samosprave.

Kvéli spravnemu odoslaniu chybnych/posko-
denych litium-ionovych akumulatorov kon-
taktujte nas zakaznicky servis alebo obchod,
kde ste pristroj zakupili.

Dbajte pri odosielani alebo likvidacii akumu-
latorov, resp. akumulatorového pristroja na
to, aby boli zabalené jednotlivo v umelohmot-
nych vreckach aby sa zabranilo skratom a
vzniku poziaru!

Starostlivo uschovajte tieto bezpeénostné
pokyny.
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Algemene veiligheidsinstructies voor elektri-
sche gereedschappen

WAARSCHUWING

Lees alle veiligheidsinstructies, aanwijzin-
gen, plaatjes en technische gegevens, waar-
van dit elektrisch gereedschap is voorzien.
Nalatigheden bij de inachtneming van de volgen-
de instructie kunnen een elektrische schok, brand
en/of ernstige verwondingen veroorzaken.
Bewaar alle veiligheidsinstructies en aanwij-
zingen voor de toekomst.

Het in de veiligheidsinstructies gebruikte begrip
selektrisch gereedschap” heeft betrekking op
elektrische gereedschappen die op elektrische
stroom (met netsnoer) of op een accu (zonder
netsnoer) werken.

1. Werkplaatsveiligheid

a) Hou uw werkplaats schoon en goed ver-
licht. Wanorde of niet verlichte werkplaatsen
kunnen ongelukken veroorzaken.

b) Werk met het elektrische gereedschap
niet in explosieve omgeving waarin
brandbare vloeistoffen, gassen of stof-
fen aanweazig zijn. Elektrisch gereedschap
verwekt vonken die het stof of de dampen
kunnen doen ontbranden.

c) Houd kinderen en andere personen
tijdens het gebruik uit de buurt van het
elektrisch gereedschap. Bij afleiding kunt u
de controle over het elekirisch gereedschap
verliezen.

2. Elektrische veiligheid

a) De aansluitstekker van het elektrische ge-
reedschap moet in het stopcontact pas-
sen. De stekker mag geenszins worden
veranderd. Gebruik geen adapterstekkers
samen met van randaarding voorziene
elektrische gereedschappen. Onveran-
derde stekkers en passende contactdozen
verminderen het risico van een elektrische
schok.

b) Vermijd lichamelijk contact met geaarde
oppervlakken, zoals van buizen, verwar-
mingstoestellen, fornuizen en koelkasten.
Er bestaat verhoogd risico door elektrische
schok als uw lichaam geaard is.

c) Stel elektrisch gereedschap niet bloot
aan regen of nattigheid. Door binnendrin-
gen van water in een elektrische apparatuur
verhoogt het risico van een elektrische schok.

d) Onttrek de aansluitleiding niet aan het

doelmatig gebruik ervan om het elek-
trisch gereedschap te dragen, op te han-
gen of om de stekker uit de contactdoos
te trekken. Houd de aansluitleiding uit de
buurt van hitte, olie, scherpe randen of
bewogen delen. Een beschadigde of verwik-
kelde aansluitleiding verhoogt het risico van
een elektrische schok.

e) Wanneer u met een elektrisch gereed-
schap in openlucht werkt, dan mag u
alleen verlengkabels gebruiken die ook
geschikt zijn om buiten te worden inge-
zet. Het gebruik van een voor buiten geschik-
te verlengkabel verlaagt het risico van een
elektrische schok.

f) Indien gebruikmaking van het elektrische
gereedschap in vochtige omgeving niet
te vermijden is dient u het gereedschap
door een aardlekschakelaar te beveiligen.
Het gebruik van een aardlekschakelaar ver-
mindert het risico van een elektrische schok.

3. Veiligheid van personen

a) Wees aandachtig, let op wat u doet en
ga bij het gebruik van een elektrisch ge-
reedschap met verstand te werk. Gebruik
geen elektrisch gereedschap als u moe
bent of onder de invioed bent van drugs,
alcohol of geneesmiddelen. Een moment
van onoplettendheid bij het gebruik van het
elektrische gereedschap kan zwaar letsel tot
gevolg hebben.

b) Draag persoonlijke beschermingsmidde-
len en altijd een veiligheidsbril. Het dragen
van persoonlijke beschermingsmiddelen
zoals stofmasker, slipvaste veiligheidsschoe-
nen, veiligheidshelm of gehoorbeschermer,
naargelang het type en het gebruik van het
elektrische materieel, vermindert het risico
van letsel.

c) Vermijdt elke onbedoelde inwerkingstel-
ling van het gereedschap. Vergewis u er
zich van dat het elektrische gereedschap
uitgeschakeld is voordat u het aansluit op
de stroomtoevoer en/of de accu aansluit,
het gereedschap in handen neemt of
draagt. Als u bij het dragen van het elekiri-
sche gereedschap de vinger op de schake-
laar heeft of het toestel ingeschakeld op de
stroomtoevoer aansluit kan dit ongelukken tot
gevolg hebben.

d) Verwijder instelgereedschappen of
schroefsleutels voordat u het elektrisch
gereedschap inschakelt. Een gereedschap
of sleutel die zich in een draaiend deel van
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e)

f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

het elektrisch gereedschap bevindt, kan ver-
wondingen veroorzaken.

Vermijd een abnormale lichaamshouding.
Zorg voor een veilige stand en bewaar
altijd het evenwicht. Daardoor kunt u het
elektrisch gereedschap in onverwachte situa-
ties beter controleren.

Draag geschikte kleding. Draag geen
losse kleding of sieraden. Houd haar,
kleding en handschoenen uit de buurt
van zich bewegende componenten. Losse
kleding, sieraden of lang haar kunnen door
bewogen componenten worden gegrepen.
Wanneer er afzuig- en opvanginrichtingen
kunnen worden gemonteerd, dan moe-
ten deze aangesloten en juist gebruikt
worden. Gebruik van een stofafzuiging kan
gevaren door stof verminderen.

Waan u niet in valse veiligheid en omzeil
niet de veiligheidsregels voor elektri-
sche gereedschappen, ook al bent u na
veelvoudig gebruik vertrouwd met het
gereedschap. Onachtzaam handelen kan
binnen een fractie van een seconde tot ernsti-
ge verwondingen leiden.

Gebruik en behandeling van het elek-
trisch gereedschap

Overbelast het elektrisch gereedschap
niet. Gebruik voor uw werk steeds het
elektrisch gereedschap dat daarvoor
bedoeld is. Met het gepaste elekirisch ge-
reedschap werkt u beter en veiliger in het
opgegeven vermogensgebied.

Gebruik geen elektrisch gereedschap
waarvan de schakelaar defect is. Een elek-
trisch gereedschap dat niet meer kan worden
in- of uitgeschakeld is gevaarlijk en moet wor-
den gerepareerd.

Trek de stekker uit de contactdoos en/of
verwijder de accu, voordat u instellingen
uitvoert aan het apparaat, toebehoren
verwisselt of het elektrisch gereedschap
weglegt. Deze voorzorgsmaatregel voorkomt
het onopzettelijk starten van het elektrisch
gereedschap.

Bewaar niet gebruikte elektrische gereed-
schappen buiten het bereik van kinderen.
Laat het elektrisch gereedschap niet
gebruiken door personen die met dit ap-
paraat niet vertrouwd zijn of die deze in-
structies niet hebben gelezen. Elektrische
gereedschappen zijn gevaarlijk, als ze door
onervaren personen worden gebruikt.

e) Verzorg elektrische gereedschappen en
inzetgereedschappen zorgvuldig. Contro-
leer of bewegende delen foutloos werken
en niet klem zitten, en of delen gebroken
of zo beschadigd zijn, dat de werking van
het elektrisch gereedschap negatief is
beinvioed. Laat beschadigde delen repa-
reren, voordat u het elektrisch gereed-
schap opnieuw inzet. Vele ongelukken zijn
te wijten aan slecht onderhouden elektrische
gereedschappen.

f) Houd snijgereedschappen scherp en
schoon. Zorgvuldig onderhouden snijge-
reedschappen met scherpe snijkanten raken
minder vaak vastgeklemd en zijn gemakkelij-
ker te leiden.

g) Gebruik elektrisch gereedschap, toebe-
horen, inzetgereedschappen enz. over-
eenkomstig deze aanwijzingen. Houd
rekening met de werkomstandigheden en
de te verrichten activiteit. Het gebruik van
elektrische gereedschappen voor andere dan
de door de fabrikant voorziene toepassingen
kan tot gevaarlijke situaties leiden.

h) Houd grepen en oppervilakken van gre-
pen droog, schoon en vrij van olie en vet.
Gladde grepen en oppervlakken maken geen
veilige bediening en controle van het elek-
trisch gereedschap in onvoorziene situaties
mogelijk.

5. Gebruik en omgaan met het accutoestel

a) Laad de accu’s alleen op in laders die
door de fabrikant worden aanbevolen.
Door een lader die geschikt is voor een be-
paalde soort accu’s, bestaat brandgevaar als
hij met andere accu’s wordt gebruikt.

b) Gebruik in de elektrische gereedschap-
pen alleen de accu’s die daarvoor zijn
voorzien. Het gebruik van andere accu’s kan
tot verwondingen en brandgevaar leiden.

c) Houd de niet gebruikte accu uit de buurt
van paperclips, muntstukken, sleutels,
spijkers, schroeven of andere kleine me-
talen voorwerpen, die een overbrugging
van de contacten zouden kunnen veroor-
zaken. Een kortsluiting tussen de accucon-
tacten kan brandwonden of brand tot gevolg
hebben.

d) Bij verkeerd gebruik kan vloeistof uit de
accu ontsnappen. Vermijd ermee in con-
tact te komen. Bij toevallig contact met
water afspoelen. Mocht de viloeistof in de
ogen terecht komen dient u zich boven-
dien onder doktersbehandeling te stellen.
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Ontsnappende accuvloeistof kan huidirritaties
of brandwonden veroorzaken.

e) Gebruik geen beschadigde of veranderde
accu. Beschadigde of veranderde accu's
kunnen zich onvoorspelbaar gedragen en tot
brand, explosie of verwondingsgevaar leiden.

f) Stel een accu niet bloot aan vuur of te
hoge temperaturen. Vuur of temperaturen
hoger dan 130 °C kunnen een explosie ver-
oorzaken.

g) Volg alle aanwijzingen voor het laden en
laad de accu of het accugereedschap
nooit buiten het in de gebruiksaanwijzing
vermelde temperatuurbereik. Verkeerd
laden of laden buiten het toegelaten tempe-
ratuurbereik kan de accu vernietigen en het
brandgevaar verhogen.

6. Service

a) Laat uw elektrisch gereedschap enkel
door gekwalificeerd vakpersoneel en en-
kel met originele wisselstukken herstel-
len. Zodoende is verzekerd dat de veiligheid
van het elektrische gereedschap behouden
blijft.

b) Onderhoud nooit beschadigde accu‘s. Elk
onderhoud van accu‘s mag alleen gebeuren
door de fabrikant of een geautoriseerde klan-
tendienst.

Bijzondere veiligheidsvoorschriften

Wij besteden de grootste zorgvuldigheid aan de
opbouw van elke accupack teneinde accu’s van
maximale energiedichtheid, duurzaamheid en
veiligheid aan u te kunnen bezorgen. De accucel-
len beschikken over meertraps veiligheidsinrich-
tingen. Elke individuele cel wordt eerst geforma-
teerd en haar elektrische karakteristieken worden
opgenomen. Deze gegevens worden vervolgens
gebruikt om de bestmogelijke accupack’s te kun-
nen groeperen. Ondanks alle veiligheidsmaat-
regelen is bij het omgaan met accu’s steeds
omzichtigheid geboden. Voor een veilig be-
drijf dienen de volgende punten zeker in acht
te worden genomen.

Een veilig bedrijf is slechts met onbeschadig-
de cellen verzekerd! Door een verkeerde han-
tering wordt schade aan de cellen berokkend.

LET OP! Analyses bevestigen dat grof verkeerd
gebruik en verkeerd onderhoud de hoofdoorzaak
zijn voor schade veroorzaakt door accu’s met
sterk vermogen.

Aanwijzingen omtrent de accu

1. Hetaccupack van het accu toestel is bij de
levering niet geladen. De accu moet dus wor-
den opgeladen alvorens u het toestel voor de
eerste keer in gebruik neemt.

2. Voor een optimale accucapaciteit dient u
diepe ontladingscycli te vermijden! Laad uw
accu vaak op.

3. Berg uw accu op een koele plaats, liefst bij
15° C en minstens 40% geladen.

4. Lithium-ion-accu’s zijn onderhevig aan
natuurlijke veroudering. De accu moet ten
laatste worden vervangen als zijn vermogen
slechts nog overeenkomt met 80% van het
vermogen in de nieuwe toestand! Verzwakte
cellen in een verouderde accupack zijn niet
meer opgewassen tegen de hoge prestatie-
vereisten en betekenen bijgevolg een veilig-
heidsrisico.

5. Verbruikte accu’s niet in het open vuur gooi-
en. Explosiegevaar!

6. Accu niet ontsteken of blootstellen aan ver-
branding.

7. Accu’s niet diep ontladen! Door diepe ont-
lading wordt schade berokkend aan de accu-
cellen. De vaakst voorkomende oorzaak voor
diepe ontlading van accupacks is het langdu-
rig opbergen of niet-gebruik van gedeeltelijk
ontladen accu’s. Stop met de accu te werken
zodra de capaciteit duidelijk achteruitgaat of
als de veiligheidselektronica reageert. Berg
de accu pas nadat hij helemaal opgeladen is.

8. Accu’s of het toestel beschermen tegen
overbelasting! Overbelasting leidt snel tot
oververhitting en beschadiging van de cellen
binnen in het accuhuis zonder dat men de
oververhitting buiten waarneemt.

9. Vermijd beschadigingen en stoten!
Vervang onmiddellijk elke accu die per onge-
luk vanaf een hoogte van meer dan één me-
ter naar beneden is gevallen of die blootge-
steld was aan hevige stoten ook al is het huis
van de accupack blijkbaar onbeschadigd. De
accucellen binnenin kunnen ernstige schade
hebben opgelopen. Gelieve hieromtrent ook
de informatie omtrent de verwijdering van
afgedankte accu’s in acht te nemen.

10. Bij overbelasting en oververhitting wordt het
toestel om veiligheidsredenen uitgeschakeld
door de geintegreerde veiligheidsuitscha-
keling. Let op! Bedien niet meer de AAN/
UlT-schakelaar als de veiligheidsuitschake-
ling het toestel heeft uitgeschakeld. Daardoor
kan schade aan de accu worden berokkend.

11. Gebruik enkel originele accu’s. Het gebruik
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12.

13.

van andere accu’s kan leiden tot letsel, explo-
sie en brandgevaar.

Bescherm uw accu tegen vocht, regen

en hoge luchtvochtigheid. Vocht, regen

en hoge luchtvochtigheid kunnen gevaarlijke
beschadigingen van de cellen tot gevolg heb-
ben. Laad of werk in geen geval met accu’s
die werden blootgesteld aan vocht, regen of
hoge luchtvochtigheid — vervang deze onmid-
dellijk!

Indien uw apparaat is uitgerust met een
afneembare accu, verwijder deze dan om vei-
ligheidsredenen na beéindiging van uw werk
van het apparaat.

Aanwijzingen omtrent het laadtoestel en het
laden

1.

o s

10.

11.

Neem de gegevens in acht die vermeld staan
op het kenplaatje van de lader. Sluit de lader
enkel aan op de netspanning vermeld op het
kenplaatje.

Bescherm de lader en de kabel tegen be-
schadiging en scherpe kanten. Beschadigde
kabels dienen onmiddellijk door een elektro-
vakman te worden vervangen.

Laadtoestel, accu’s en accutoestel buiten be-
reik van kinderen houden.

Geen beschadigde laadtoestellen gebruiken.
Gebruik de bijgeleverde lader niet voor het
laden van andere accutoestellen.

Bij een flinke belasting wordt de accupack
warm. Laat de accupack voor begin van de
laadbeurt afkoelen op kamertemperatuur.
Accu’s niet overladen!

Neem de maximale laadtijden in acht. Deze
laadtijden gelden alleen voor ontladen accu’s.
Herhaaldelijk insteken van een geladen of
gedeeltelijk geladen accu heeft overlading en
beschadiging van de cellen tot gevolg. Accu’s
niet meerdere dagen in het laadtoestel laten
zitten.

Gebruik en laad nooit accu’s waarvan u
vermoedt dat de laatste oplading van de
accu langer dan 12 maanden geleden is.
De accu is dan hoogstwaarschijnlijk reeds
beschadigd (diepe ontlading).

Laden bij een temperatuur van onder 10° C
leidt tot chemische beschadiging van de cel
en kan brand veroorzaken.

Gebruik geen accu’s die tijdens het laden
warm zijn geworden omdat de accucellen
gevaarlijk zouden beschadigd kunnen zijn.
Gebruik geen accu’s meer die tijdens het
laden opgezwollen of van vorm veranderd zijn
of die ongewone symptomen vertonen (uit-

gassen, sissen, kraken enz.)

12. Ontlaad de accu niet helemaal (aanbevolen

ontlaaddiepte max. 80%). Volledige ontlading
leidt tot vroegtijdige veroudering van de accu-
cellen.

13. Batterijen nooit onbeheerd laden!

Bescherming tegen milieu-invioeden

1.

2.

Draag de gepaste werkkledij. Draag een vei-
ligheidsbril.

Bescherm uw accu toestel en de lader te-
gen vocht en regen. Vocht en regen kunnen
leiden tot gevaarlijke beschadigingen van de
cellen.

Het accutoestel en de lader niet gebruiken in
de buurt van dampen of brandbare vloeistof-
fen.

Lader en accutoestellen enkel in droge toe-
stand en bij een omgevingstemperatuur van
10 tot 40° C gebruiken.

Bewaar de accu niet op plaatsen waar een
temperatuur van meer 40° C kan worden
bereikt, vooral niet in een auto die geparkeerd
staat in de felle zon.

Accu’s beschermen tegen oververhitting!
Overbelasting, overlading of zoninstraling
hebben oververhitting en beschadiging van
de cellen tot gevolg. Laad of werk nooit met
accu’s die oververhit werden — vervang die
onmiddellijk.

Opbergen van accu’s, laadtoestellen en
accutoestel. Berg de lader en uw accutoe-
stel alleen in droge ruimten met een omge-
vingstemperatuur van 10-40° C op. Berg de
lithium-ion-accu koel en droog bij 10-20° C
op. Beschermen tegen luchtvochtigheid en
rechtstreeks zoninstraling. Accu’s enkel in
geladen toestand opbergen (minstens 40 %
geladen).

Zorg ervoor dat de lithium-ion-accu niet
bevriest. Accu’s die langer dan 60 minuten
onder 0° C zijn opgeborgen moeten worden
verwijderd.

Voorzichtig bij het omgaan met accu’s wat be-
treft elektrostatische lading. Elektrostatische
ontladingen hebben schade aan de veilig-
heidselektronica en de accucellen tot gevolg!
Vermijd daarom elektrostatische oplading en
raak nooit de accupolen aan!

Accumulatoren en op een accu werkende elektri-
sche apparaten bevatten materialen die schade-
lijk zijn voor het milieu. Accu resp. accu apparaten
niet meegeven met het huisvuil.
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Voor de deskundige verwerking moet de accu
worden ingeleverd bij een erkend inzamelpunt.
Indien u geen inzamelpunt kent, gelieve dan bij de
gemeente te informeren.

Voor een deskundige verzending van defecte/
beschadigde Li-lon accu’s verzoeken wij u
contact op te nemen met onze klantendienst
of het verkooppunt waar u het apparaat heeft
aangekocht.

Zorg er bij de verzending of verwerking van
accu’s resp. het accu apparaat voor dat deze
afzonderlijk worden verpakt in plastic zakken,
om kortsluitingen en brand te vermijden!

Bewaar de veiligheidsvoorschriften goed.
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Instrucciones generales de seguridad para
herramientas eléctricas

AVISO

Leer todas las instrucciones de seguridad,
indicaciones, ilustraciones y los datos téc-
nicos proporcionados con esta herramienta
eléctrica. El incumplimiento de las instrucciones
indicadas a continuacion puede provocar descar-
gas eléctricas, incendios y/o dafios graves.
Guardar todas las instrucciones de seguri-
dad e indicaciones para posibles consultas
posteriores.

El término de ,herramienta eléctrica“ que se usa
en las instrucciones de seguridad se refiere a las
herramientas que funcionan en red (con cable de
red) o con bateria (inaldambricas).

1. Seguridad en el lugar de trabajo

a) Mantener limpia y bien iluminada la zona
de trabajo. Las zonas de trabajo desordena-
das o sin luz pueden conllevar accidentes.

b) No trabajar con este aparato eléctrico en
un entorno explosivo en el que se hallen
liquidos, gases o polvos inflamables. Las
herramientas eléctricas generan chispas que
pueden inflamar el polvo o los vapores.

c) Mantener a nifios y a otras personas fue-
ra del alcance de la herramienta eléctrica.
Las distracciones pueden hacer perder el
control sobre la herramienta eléctrica.

2. Seguridad eléctrica

a) El enchufe del aparato eléctrico debe ser
el adecuado para la toma de corriente. El
enchufe no debe ser modificado de nin-
gun modo. No emplear adaptadores de
enchufe con aparatos eléctricos puestos
a tierra. Los enchufes sin modificar y las
tomas de corriente adecuadas reducen el
riesgo de una descarga eléctrica.

b) Evitar el contacto corporal con superfi-
cies con toma de tierra como tubos, ca-
lefacciones, fogones y frigorificos. Existe
un gran riesgo de descarga eléctrica si su
cuerpo se halla puesto a tierra.

c) Mantener los aparatos eléctricos alejados
de la lluvia o la humedad. Si entra agua en
el aparato eléctrico existira mayor riesgo de
una descarga eléctrica.

d) No utilizar el cable de conexion de forma
inadecuada, no utilizarlo para transportar
el aparato, colgarlo o retirarlo de la toma
de corriente. Mantener el cable de co-
nexion alejado del calor, aceites, cantos
afilados o partes en movimiento. Los ca-
bles de conexion dafiados o mal enrollados
aumentan el riesgo de descarga eléctrica.

e) Si se trabaja con una herramienta eléctri-
ca al aire libre, emplear sélo alargaderas
que también sean adecuadas para el
exterior. El empleo de una alargadera apro-
piada para trabajos en el exterior reduce el
riesgo de descarga eléctrica.

f) Sino se puede evitar tener que utilizar
la herramienta eléctrica en un entorno
humedo, utilizar un dispositivo de pro-
teccion diferencial. El uso de un dispositivo
de proteccion diferencial reduce el riesgo de
sufrir una descarga eléctrica.

3. Seguridad de personas

a) Prestar atencion al trabajo, comprobar
lo que se esta haciendo y proceder de
forma razonable durante el trabajo de
una herramienta eléctrica. No emplear la
herramienta eléctrica si se esta cansado
o bajo la influencia de drogas, alcohol o
medicamentos. Una minima falta de aten-
cion durante el uso de la herramienta eléctri-
ca puede causar lesiones graves.

b) Llevar equipamiento de proteccion perso-
nal y siempre unas gafas protectoras. El
hecho de llevar equipamiento de proteccion
personal como mascarilla, calzado de segu-
ridad antideslizante, casco de proteccion o
proteccion para los oidos, segun el tipo y uso
de la herramienta eléctrica, reduce el riesgo
de sufrir lesiones.

c) Evitar una puesta en marcha no intencio-
nada. Asegurarse de que la herramienta
esta desconectada antes de enchufarla
a la red eléctrica y/o a la bateria, tomarla
en la mano o transportarla. Peligro de sufrir
accidentes si la herramienta eléctrica se tras-
lada pulsando el interruptor o si se enchufa a
la toma de corriente cuando esta encendida.

d) Retirar las herramientas de ajuste o la
llave antes de conectar la herramienta
eléctrica. Una herramienta o llave que se
haya olvidado en partes giratorias del aparato
puede producir lesiones.
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e)

f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

Evitar trabajar en una posicién corporal
inadecuada. Adoptar una posicién segura
y mantener en todo momento el equili-
brio. Ello permite controlar mejor la herra-
mienta eléctrica en situaciones inesperadas.
Llevar ropa de trabajo adecuada. No
llevar ropa holgada ni joyas durante el
trabajo. Mantener el cabello, la ropa 'y

los guantes alejados de las piezas en
movimiento. La ropa holgada, las joyas o los
cabellos largos pueden ser atrapados por las
piezas en movimiento.

Si se pueden montar dispositivos de as-
piracion y recogida de polvo, conectarlos
y emplearlos correctamente. La utilizacion
de un aspirador de polvo puede reducir los
peligros provocados por el mismo.

No dar siempre por sentada la seguridad
ni ignorar las normas de seguridad de las
herramientas eléctricas, ni siquiera aun-
que se haya utilizado la herramienta con
tanta frecuencia que uno se sienta fami-
liarizado con ella. Si no se presta atencién
en su manejo, en milésimas de segundo se
pueden sufrir lesiones graves.

Empleo y tratamiento de la herramienta
eléctrica

No sobrecargar la herramienta eléctrica.
Usar la herramienta eléctrica especifi-

ca para cada trabajo. Con la herramienta
eléctrica adecuada se trabaja mejor y con
mas seguridad permaneciendo dentro de la
potencia indicada.

No usar ninguna herramienta eléctrica
cuyo interruptor esté defectuoso. Una
herramienta eléctrica que ya no pueda co-
nectarse o desconectarse conlleva peligros y
debe repararse.

Desenchufar el cable de la toma de
corriente y/o retirar la bateria antes de
ajustar el aparato, cambiar accesorios o
abandonar la herramienta eléctrica. Esta
medida de seguridad evita que la herramien-
ta eléctrica arranque accidentalmente.
Guardar las herramientas eléctricas que
no se usen fuera del alcance de los ni-
fios. No permitir el uso de la herramienta
eléctrica a personas que no estén fami-
liarizadas con ello o no hayan leido estas
instrucciones. Las herramientas eléctricas
son peligrosas si las usan personas sin expe-
riencia.

e)

f)

q)

h)

a)

b)

c)

d)
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Tratar las herramientas eléctricas y las
insertables con cuidado. Comprobar que
las piezas méviles funcionen de forma
correcta y no se bloqueen, controlar
también si existen piezas rotas o estan
tan danadas que ponen en peligro el fun-
cionamiento de la herramienta eléctrica.
Reparar las piezas dafadas antes de usar
la herramienta eléctrica. Numerosos acci-
dentes se deben a herramientas eléctricas
mal cuidadas.

Mantener limpias y afiladas las herra-
mientas de corte. Las herramientas de

corte bien cuidadas con cantos afilados se
bloquean con menor frecuencia y pueden
manejarse de forma mas sencilla.

Respetar estas instrucciones cuando se
desee utilizar la herramienta eléctrica, los
accesorios, piezas de recambio, etc. Para
ello, tener en cuenta las condiciones de
trabajo y la tarea a ejecutar. El uso de he-
rramientas eléctricas para otros fines diferen-
tes a los previstos puede originar situaciones
peligrosas.

Mantener las empunaduras secas, lim-
pias y sin restos de aceite o grasa. Si las
empufaduras estan resbaladizas no se podra
manejar de forma segura ni controlar la herra-
mienta eléctrica en situaciones imprevisibles.

Empleo y tratamiento de la herramienta
eléctrica

Cargar la bateria solo en cargadores re-
comendados por el fabricante. Existe pe-
ligro de incendio si se utiliza un cargador que
esté indicado sdlo para otro tipo de baterias.
Utilizar sélo las baterias indicadas para la
herramienta eléctrica en cuestion. El uso
de otras baterias puede provocar dafos y
conllevar peligro de incendio.

Mantener cualquier bateria que no se
esté utilizando alejada de grapas, mo-
nedas, llaves, clavos, tornillos u otros
objetos metalicos pequefios que podrian
provocar un puenteo de los contactos. Un
cortocircuito entre los contactos de la bateria
puede causar quemaduras o provocar fuego.
Si se utiliza incorrectamente podria salir
liquido de la bateria. Evitar el contacto
con el liquido. En caso de tocar acciden-
talmente el liquido, lavar la zona afectada
con agua. Si el liquido penetra en los
ojos, acudir a un médico. El liquido de la
bateria puede provocar irritaciones en la piel
0 quemaduras.



e) No emplear baterias danadas o modifi-
cadas. Las baterias dafiadas o modificadas
pueden comportarse de forma impredecible
y prender fuego, provocar una explosion o
conllevar peligro de accidente.

f) No someter las baterias al fuego o a
temperaturas excesivas. El fuego o las tem-
peraturas por encima de los 130°C pueden
provocar una explosion.

g) Seguir todas las instrucciones sobre la
carga y no cargar nunca la bateria ni la
herramienta inalambrica fuera del mar-
gen de temperatura indicada en el ma-
nual de instrucciones. En caso contrario,
se puede dafar la bateria aumentando asi el
peligro de incendio.

6. Servicio

a) Solo especialistas cualificados deben re-
parar la herramienta eléctrica, empleando
para ello inicamente piezas de repuesto
originales. Esta forma de proceder garantiza
la seguridad de la herramienta eléctrica.

b) No realizar nunca uno mismo trabajos de
mantenimiento en baterias danadas. To-
dos los trabajos de mantenimiento en la bate-
ria deberan ser realizados por el fabricante o
servicios de asistencia al cliente autorizados.

Instrucciones de seguridad especiales

Con el fin de ofrecerle baterias con la maxima
densidad de energia, larga duracién y seguridad,
prestamos el mayor cuidado en su montaje. Las
celdas de la bateria disponen de dispositivos

de seguridad de varios niveles. En primer lugar
se asigna el formato a cada celda y se registran
sus caracteristicas eléctricas. A continuacion,
estos datos se utilizan para agrupar las celdas y
crear la mejores baterias. A pesar de todas las
medidas de seguridad, siempre es necesario
tener precaucion al utilizar baterias. Para un
funcionamiento seguro es obligatorio tener
en cuenta los siguientes puntos.

iEl funcionamiento seguro sélo esta garanti-
zado si las celdas no estan danadas! Un ma-
nejo inadecuado puede daias las celdas.

jAtencion! Los andlisis confirman que un usoy
un cuidado inadecuados son la principal causa
de los dafos provocados por baterias de alta
potencia.

Advertencias sobre la bateria
1. La bateria del aparato no se suministra car-
gada. Antes de la primera puesta en marcha,

2.

3.

4.

10.
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es preciso recargarla por completo.

iPara que la bateria trabaje de forma dptima
evitar ciclos de descarga prolongados! Re-
cargar la bateria con frecuencia.

Guardar la bateria en un lugar fresco, lo ideal
son 15°C, y como minimo cargada al 40%.
Las baterias de iones de litio estan sujetas

a un desgaste natural. jLa bateria debe ser
sustituida como muy tarde cuando su ren-
dimiento sea menor al 80% respecto a su
estado cuando era nueva! Las celdas dete-
rioradas de un conjunto de baterias enveje-
cido no cumplen con los altos requisitos de
rendimiento, representando un riesgo para la
seguridad.

No tirar las baterias usadas al fuego. jPeligro
de explosion!

No prender la bateria ni exponerla al fuego.
jEvitar una descarga total de las bate-
rias! Este tipo de descarga dafa las celdas
de la bateria. La causa mas frecuente de

la descarga total de la bateria es el largo
almacenamiento o la no utilizacion de bate-
rias parcialmente descargadas. Terminar el
trabajo en cuanto se aprecie que la potencia
disminuye o se activa el sistema electronico
de proteccion. Almacenar la bateria sélo tras
haberla cargado completamente.

iProteger las baterias y el aparato contra
sobrecarga! La sobrecarga conduce rapida-
mente a un sobrecalentamiento y dafio de las
celdas del interior de la carcasa de bateria,
sin que el sobrecalentamiento se perciba ex-
ternamente.

jEvitar danos y golpes! Sustituir inmedia-
tamente las baterias que hayan caido desde
una altura superior a un metro o que hayan
sufrido golpes fuertes, incluso aunque la
carcasa de la bateria no parezca danada.
Las celdas que se encuentren en su interior
podrian estar gravemente dafadas. Tener en
cuenta también las indicaciones de elimina-
cion.

En caso de sobrecarga y sobrecalentamien-
to, el circuito de proteccion integrado desco-
necta el aparato por motivos de seguridad.
jAtencion! Dejar de pulsar el interruptor On/
Off cuando el circuito de proteccién haya
desconectado el aparato. Podria dafar la ba-
teria.



11.

12.

13.

Utilizar exclusivamente baterias originales. El
uso de otras baterias puede provocar danos,
asi como explosion y peligro de incendio.
Proteger la bateria de la humedad, la
lluvia y la humedad ambiental elevada. La
humedad, la lluvia y la humedad ambiental
elevada pueden provocar dafnos peligrosos
en las celdas. No cargar ni trabajar nunca
con baterias que hayan estado expuestas a
la humedad, la lluvia 0 humedad ambiental
elevada, jreemplazarlas de inmediato!

Si el aparato esta dotado de una bateria ex-
traible, por motivos de seguridad sera preciso
extraerla una vez finalizado el trabajo.

Advertencias sobre el cargador y el proceso
de carga

1.

o s

10.

Observar los datos indicados en la placa de
identificacion del cargador. Conectar el car-
gador sélo a la tensién nominal indicada en la
placa de caracteristicas.

Proteger el cargador y el cable de dafios y
cantos afilados. Los cables dafiados deben
ser cambiados exclusivamente por un electri-
cista profesional.

Mantener el cargador, las baterias y el apara-
to fuera del alcance de nifios.

No emplear cargadores dahados.

No emplear el cargador suministrado para
cargar otros aparatos a bateria.

La bateria se calienta bajo condiciones extre-
mas de aplicacion. Dejar que la bateria se en-
frie hasta alcanzar la temperatura ambiental
antes de empezar a cargar.

iNo cargar demasiado las baterias!
Respetar los tiempos de carga maximos.
Estos tiempos de carga se aplican unica-
mente a baterias descargadas. Si una bateria
cargada o parcialmente cargada se conecta
varias veces al cargador se produce una
sobrecarga y un dafio de las celdas. No dejar
las baterias varios dias en el cargador.

No utilizar ni cargar nunca baterias si se
tiene la sospecha de que la ultima carga
de la bateria puede haberse realizado
hace mas de 12 meses. Existe una alta
probabilidad de que la bateria ya esté grave-
mente dafada (descarga total).

Cargar la bateria a una temperatura de me-
nos de 10°C provoca dafos quimicos en las
celdas y puede conllevar peligro de incendio.
No utilizar baterias que se hayan calentado
durante la carga, ya que sus celdas podrian
dafarse peligrosamente.

11. Dejar de usar baterias que se hayan deforma-
do o abombado durante la carga, o aquellas
que presenten sintomas inusuales (despren-
dimiento de gases, zumbidos, chasquidos,...)

12. No descargar la bateria por completo (nivel
de descarga recomendado: max. 80%). La
descarga total provoca un envejecimiento
prematuro de las celdas de la bateria.

13. jNo cargar nunca las baterias sin supervision!

Proteccion contra influencias ambientales

1. Ponerse ropa de trabajo adecuada. Ponerse
gafas de proteccion.

2. Proteger el aparato y el cargador de la
humedad y la lluvia. Estas podrian provocar
daros peligrosos en las celdas.

3. No utilizar el aparato y el cargador cerca de
vapores y liquidos inflamables.

4. Utilizar el cargador y el aparato a bateria sélo
si estan secos y a una temperatura ambiente
de 10-40 °C.

5. No guardar la bateria en lugares que puedan
alcanzar una temperatura superior a 40 °C,
especialmente no en un vehiculo aparcado al
sol.

6. iProteger las baterias contra un sobreca-
lentamiento! La sobrecarga, carga excesiva
o la radiacion solar conducen a un sobre-
calentamiento y al dafo de las celdas. No
cargar ni trabajar en ningun caso con baterias
que se hayan sobrecalentado. Sustituirlas
inmediatamente.

7. Almacenamiento de baterias, cargadores
y del aparato. Guardar siempre el cargador
y el aparato en habitaciones secas con una
temperatura ambiente de 10-40°C. Guardar
la bateria de iones de litio en un lugar fresco
y seco a 10-20°C. jProteger de la humedad
ambiental y de la radiacion solar! Guardar las
baterias unicamente cuando estén cargadas
(min. al 40%).

8. Evitar que la bateria de iones de litio se hie-
len. Deshacerse de las baterias que hayan
estado guardadas a 0°C durante mas de 60
minutos.

9. Llevar cuidado con la carga electrostatica al
manipular baterias: las descargas electrosta-
ticas provocan danos en el sistema electro-
nico de proteccion y las celdas de la bateria.
iEvitar por ello la carga electrostatica y no
tocar nunca los polos de la bateria!
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Los acumuladores y aparatos eléctricos con bate-
ria contienen materiales que pueden resultar no-
civos para el medio ambiente. No se deben tirar
aparatos inalambricos a la basura normal.

Para su eliminacion adecuada, la bateria debe
entregarse a una entidad recolectora prevista
para ello. En caso de no conocer ninguna, sera
preciso informarse en el organismo responsable
del municipio.

Para un envio adecuado de baterias de iones
de litio defectuosas o danadas, ponerse en
contacto con nuestro servicio de asistencia
técnica o con el punto de venta en el que se
compro el aparato.

Para el envio o la eliminacion de baterias
o del aparato, estos deben embalarse por
separado en bolsas de plastico para evitar
cortocircuitos e incendios.

Guardar las instrucciones de seguridad en
lugar seguro.
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Sahkotyokalujen yleiset turvallisuusmaarayk-
set

VAROITUS

Perehdy kaikkiin turvallisuusmééréyksiin, oh-
jeisiin, kuviin ja teknisiin tietoihin, joilla tdma
sahkotyokalu on varustettu. Jos seuraavia
ohjeita ei noudateta, saattaa tasté aiheutua sah-
kdiskuja, tulipaloja ja/tai vaikeita vammoja.
Sailyta kaikki turvallisuusmééaraykset ja oh-
jeet myohempaa tarvetta varten.

Turvallisuusmaarayksissa kaytetylla kasitteella

,Sahkotyokalu“ tarkoitetaan verkkovirtakayttoisia
saéhkotydkaluja (varustettu verkkojohdolla) tai ak-
kukayttoisia sahkotyokaluja (ilman verkkojohtoa).

1. Tyépaikan turvallisuus

a) Pida tybalueesi siistiné ja hyvin valaistu-
na. TyOalueella vallitsevasta epéajarjestykses-
ta tai huonosta valaistuksesta voi aiheutua
tapaturmia.

b) Al3 kéyta sdhkoétydkalua rajahdysalttiis-
sa ympéristossa, jossa on tulenarkoja
nesteita, kaasuja tai polyja. Sahkotyokalut
kehittavat kipindita, jotka saattavat sytyttaa
polyn tai hdyryt palamaan.

c) Pida lapset ja muut henkil6t poissa tyo-
alueelta sédhkétydkalua kdyttdessasi. Voit
menettad sahkétydkalun hallinnan hairinnan
VUOKSi.

2. Sahkéturvallisuus

a) Sahkotyokalun liitdntépistokkeen tulee
sopia pistorasiaan. Pistoketta ei saa
muuttaa milldén tavalla. Ala kdyta sovitin-
pistokkeita yhdesséa suojamaadoitettujen
sahkotyokalujen kanssa. Muuttamattomat
pistokkeet ja sopivat pistorasiat vahentavat
sahkdiskun vaaraa.

b) Vélta koskemasta vartalollasi maadoitet-
tuihin osiin, esim. putkiin, lammittimiin,
liesiin ja jaédkaappeihin. Jos vartalosi on
maadoitettu, aiheutuu tasta suurempi sah-
koiskun vaara.

c) Suojaa sdhkétyékalut sateelta tai kosteu-
delta. Veden tunkeutuminen séhkétydkaluun
lisda sahkoiskun vaaraa.

d) Al4 kayta liitantajohtoa vaéarin esim. kan-
tamalla sahkétyokalua sen avulla, ripus-
tamalla sahkétyokalu siita tai vetamalla
pistoke pistorasiasta johdosta kiinni pi-
taen. Suojaa liitantdjohtoa kuumuudelta,
oljylta, teravilta reunoilta tai liikkuvilta
osilta. Vahingoittuneet tai solmuun kiertyneet
johdot lisdavat séahkoiskun vaaraa.

e) Kun kaytat sahkétydkalua ulkona, kayta
ainoastaan sellaisia jatkojohtoja, jotka
ovat sopivia ulkokaytté6n. Ulkokayttoa
varten soveliaan jatkojohdon kayttd vahentaa
sahkdiskun vaaraa.

f) Jos sahkétydkalun kaytto kosteassa
ympéristossa on valttamatonta, kayta
vuotovirtasuojakatkaisinta. Vuotovirtasuo-
jakatkaisimen kayttd vahentaa sahkoiskun
vaaraa.

3. lhmisten turvallisuus

a) Ole tarkkaavainen, keskity siihen, mita
teet, ja kayta jarkeési tydoskennellessasi
sahkotyodkaluja kayttiaen. Ala kayta sah-
kotydkalua ollessasi vasynyt tai huumei-
den, paihteiden tai lddkeaineiden vaiku-
tuksen alainen. Hetkisenkin hajamielisyys
sahkotydkalua kaytettdessa saattaa aiheuttaa
vakavia vammoja.

b) Kayta henkilékohtaisia suojavarusteita
seké aina suojalaseja. Henkilokohtaisten
suojavarusteiden, kuten pélynaamarin, luis-
tamattomien turvajalkineiden, kypéaran tai
kuulosuojusten kaytto, riippuen sahkétyoka-
lun laadusta ja tydkohteesta, vahentaa louk-
kaantumisvaaraa.

c) Valta tahatonta kdynnistysta. Varmista,
ettd sahkétyokalu on sammutettu, ennen
kuin liitat sen virransyo6ttoon ja/tai ak-
kuun, otat sen kéteesi tai kannat sita. Jos
pidat sormeasi katkaisimella sdhkétydkalua
kantaessasi tai liitat laitteen verkkovirtaan sen
ollessa paallekytkettyna, voi tasta aiheutua
tapaturmia.

d) Ota saatétydkalut tai ruuviavaimet pois,
ennen kuin kdynnistat sdhkotyékalun.
Pyérivassa sahkotydkalun osassa oleva
tydkalu tai avain saattaa aiheuttaa vakavia
vammoja.

e) Valta luonnottomia asentoja. Huolehdi
tukevasta asennosta ja sailyta aina tasa-
painosi. Siten voit sailyttda sahkotyokalun
hallinnan paremmin my&s odottamattomissa
tilanteissa.

f) Kayta tarkoituksenmukaisia vaatteita. Ala
kayta valjia vaatteita tai koruja. Pida hiuk-
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g)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

set, vaatteet ja kdsineet poissa liikkuvien
osien ulottuvilta. Valjat vaatteet, korut tai
pitkat hiukset saattavat takertua laitteen liik-
kuviin osiin.

Jos polyn poistoimu- ja kerdyslaitteet voi-
daan asentaan, niin ne tulee liittda ja niita
tulee kayttaa oikein. Polyn poistoimulaitteen
kayttd voi vahentad polysta aiheutuvia vaaro-
ja.

Al3 tuudittaudu oletettuun turvallisuuteen
alaka kierra sahkoétyodkalujen turvallisuus-
saantéja silloinkaan, kun olet toistuvan
kayton jalkeen perehtynyt sdhkotyodka-
luun. Tarkkaamattomuus saattaa johtaa se-
kunneissa vakaviin vammoihin.

Sahkotyokalun kaytto ja kasittely

Al3 ylikuormita sdhkétydkalua. Kayta
tydssasi siihen tarkoitettua sdhkoétyoka-
lua. Sopivalla sahkétydkalulla tydskentelet
paremmin ja turvallisemmin sen oikealla te-
hoalueella.

Ala kayta sdhkotydkalua, jonka katkaisin
on viallinen. Sahkétydkalu, jota ei voi enda
kytkea péaalle tai pois, on vaarallinen ja se tay-
tyy korjata.

Veda pistoke pistorasiasta ja/tai ota akku
pois, ennen kuin suoritat sdhkoétydkaluun
saatoja, vaihdat sen varusteita tai panet
laitteen pois. Tama varotoimenpide estaa
sahkotydkalun tahattoman kaynnistymisen.
Sailyta sahkotyokalut poissa lasten
ulottuvilta, kun niité ei kayteta. Ala anna
sellaisten henkildiden kayttada sdhkotyo-
kalua, jotka eivét ole perehtyneet tdhéan
laitteeseen tai lukeneet néita kayttoohjei-
ta. Sahkotyodkalut ovat vaarallisia kokematto-
mien henkildiden kayttamina.

Hoida sdhkotydkaluja ja kayttétydkaluja
huolellisesti. Tarkasta, toimivatko liikku-
vat osat moitteettomasti ja juuttumatta
kiinni, onko laitteesta murtunut osia tai
ovatko laitteen jotkut osat niin pahasti
vaurioituneita, ettd sdhkotyokalun toi-
minta karsii siitd. Anna korjata vahin-
goittuneet osat ennen séhkotydkalun
kayttamista. Monien tapaturmien syyna on
huonosti huollettu sahkétydkalu.

Pid& leikkuutydkalut teréviné ja puhtaina.
Huolellisesti hoidetut, teravateraiset leikkaus-
tyokalut juuttuvat harvemmin kiinni ja niitéa on
helpompi ohjata.

Kayta sahkétyodkaluja, varusteita, kayt-
téty6kaluja jne. aina néiden ohjeiden
mukaisesti. Ota aina huomioon tydsken-

h)

telyolosuhteet ja suoritettavat toimet.
Sahkoétydkalujen kayttd muuhun kuin niiden
maarattyyn kayttétarkoitukseen saattaa ai-
heuttaa pahoja vaaratilanteita.

Pida kahvat ja tarttumapinnat kuivina,
puhtaina ja vapaina 6ljysté ja rasvasta.
Liukkaat kahvat ja tarttumapinnat eivat salli
sahkoétyokalun turvallista kayttéa ja hallintaa
odottamattomissa tapauksissa.

5. Akkukayttéisen tyékalun kaytto ja kasittely

a)

b)

c)

d)

e)

f)

q)
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Lataa akkusi vain sellaisilla latauslaitteil-
la, joita akun valmistaja suosittelee. Jos
latauslaite on suunniteltu kaytettavaksi tietyn
akkutyypin lataamiseen, uhkaa tulipalon vaa-
ra, jos siind ladataan muuntyyppisia akkuja.
Kéyta sahkoétyokaluissa vain niille tarkoi-
tettuja akkuja. Muunlaisten akkujen kaytosta
saattaa aiheutua tapaturman ja tulipalon vaa-
ra.

Kun akku ei ole kadytossa, pida paperi-
liittimet, lantit, avaimet, naulat, ruuvit tai
muut pienet metalliesineet poissa sen
lahettyvilta, koska ne saattavat aiheuttaa
sillan akun kontaktien valille. Akun kon-
taktien valinen lyhytsulku saattaa aiheuttaa
palovammoja tai tulipalon.

Jos akkua kasitellaan vaarin, saattaa siita
vuotaa nestetta ulos. Valta koskettamas-
ta siihen. Jos epdhuomiossa kosketat
nesteeseen, huuhdo se vedella pois. Jos
nestetta joutuu silmiin, hakeudu liséksi
ladkarinhoitoon. Ulosvuotava akkuneste
saattaa aiheuttaa ihon artymista tai palovam-
moja.

Ala kayté vahingoittunutta tai muutettua
akkua. Vahingoittuneet tai muutetut akut voi-
vat kayttaytya odottamattomalla tavalla ja ai-
heuttaa tulipalon, rajahdyksen tai tapaturman
vaaran.

Al3 altista akkua avotulelle tai liian kor-
keille lampétiloille. Avotuli tai yli 130 °C
lampétilat voivat aiheuttaa rajahdyksen.
Noudata kaikkia lataamisesta annettuja
ohjeita dldké koskaan lataa akkua tai
akkutydkalua kdyttdohjeessa maaratyn
lampétila-alueen ulkopuolella. Virheellinen
lataaminen tai lataaminen sallitun lampéti-
la-alueen ulkopuolella voi tuhota akun ja lisata
tulipalon vaaraa.



6. Huolto

a) Anna ainoastaan ammattitaitoisten hen-
kiloiden korjata sdhkotyodkalusi kayttden
ainoastaan alkuperadisia varaosia. Taten
varmistat, ettd sahkoétydkalun kayttéturvalli-
suus sailyy.

b) Al4 koskaan huolla vahingoittuneita akku-
ja. Vain valmistajan tai valtuutetun huoltokor-
jaamon tulisi suorittaa kaikki akun huoltotoi-
met.

Erityiset turvallisuusméaaraykset

Suoritamme jokaisen akkusarjan kokoamisen
mita huolellisimmin, jotta voimme toimittaa sinulle
akun, jonka energiataso, kesto ja turvallisuus ovat
mahdollisimman hyvét. Akkukennot on varustet-
tu monivaiheisilla turvavarusteilla. Kukin kenno
formatoidaan ensin ja sen sahkétunnuskayrat
mitataan. Naita tietoja kaytetaan sitten parhaiden
mahdollisten akkusarjojen ryhmittelyyn. Kaikista
varotoimista huolimatta tulee akkuja aina ka-
sitella varoen. Turvallista kdyttda varten tulee
ehdottomasti noudattaa seuraavia ohjeita.
Turvallinen kéytt6 on taattu vain kdytettdessa
vahingoittumattomia kennoja! Virheellisesta
kasittelysta aiheutuu kennojen vahingoittu-
minen.

Huomio! Analysoinnit ovat osoittaneet, etté vaara
kayttd ja virheellinen hoito ovat suurtehoakkujen
aiheuttamien vahinkojen tarkeimmat syyt.

Akkua koskevat ohjeet

1. Akkukayttoisen laitteen akkua ei toimiteta
ladattuna. Siksi akku taytyy ladata ennen en-
simmaista kayttéonottoa.

2. Parhaan akkutehon saavuttamiseksi valta
akun taydellista tyhjenemista! Lataa akku
usein.

3. Sailyta akkua viileassa, parhaiten 15°C lam-
pétilassa ja vahintédan 40 % ladattuna.

4. Litiumi-ioniakuissa tapahtuu luonnollista
vanhenemista. Viimeistaan silloin, kun akun
teho on en&a vain 80 % uudesta, taytyy akku
vaihtaa uuteen. Vanhentuneen akkusarjan
heikentyneet kennot eivat enaa kesta niille
asetettuja korkeita tehovaatimuksia ja aiheut-
tavat taten turvallisuusriskin.

5. Ala heitd loppuun kéytettyja akkuja avotuleen.
Rajahdysvaaral

6. Ala sytyta akkua palamaan tai pane sité tu-
leen.

7. Ala tyhjenna akkuja taysin!

Akun kennot vahingoittuvat tyhjentyessaan

taysin. Akkusarjojen taydelleen tyhjenemisen
syyna on useimmiten osaksi tyhjentyneiden
akkujen pitkaan kestanyt sailytys tai kaytta-
matta jattaminen. Lopeta tydjakso heti kun
teho heikkenee havaittavasti tai suojaelekt-
roniikka laukeaa. Varastoi akku vasta kun se
on ladattu uudelleen tayteen.

8. Suojaa akkua tai laitetta ylikuormituksel-
ta! Ylikuormitus johtaa nopeasti ylikuumene-
miseen ja kennojen vahingoittumiseen akun
kotelon sisapuolella iiman ettd ylikuumene-
mista havaitaan ulkopinnalla.

9. VAlta vaurioita ja iskuja!

Vaihda sellaiset akut, jotka ovat pudonneet
yli metrin korkeudelta tai joihin on kohdistunut
lujia iskuja, valittdmasti uusiin silloinkin, kun
akkusarjan kotelo nayttaa ulospain ehjalta.
Sisélla olevat akkukennot saattavat olla vaka-
vasti vioittuneet. Noudata tadssa myds havitta-
misestd annettuja ohjeita.

10. Ylikuormituksen tai ylikuumenemisen tapah-
tuessa integroitu suojakatkaisin sammuttaa
laitteen turvallisuussyista. Huomio! Al4 paina
paalle-/pois-katkaisinta enaa sen jalkeen kun
suojakatkaisin on sammuttanut laitteen. Se
saattaa vahingoittaa akkua.

11. Kéayta ainoastaan alkuperaisia akkuja. Muun-
laisten akkujen kaytOsta saattaa aiheutua
tapaturman, rajahdyksen ja tulipalon vaara.

12. Suojaa akkusi kosteudelta, sateelta ja
suurelta ilmankosteudelta. Kosteus, sade
ja suuri ilimankosteus saattavat vahingoittaa
kennoja pahasti. Ala koskaan lataa tai kéayta
akkuja, jotka ovat altistuneet kosteudelle,
sateelle tai suurelle iimankosteudelle - vaihda
ne viipymatta!

13. Mikali laitteesi on varustettu irrotettavalla
akulla, ota se turvallisuussyista pois laittees-
tasi tyosi paatyttya.

Laturia ja lataamista koskevat ohjeet

1. Noudata laturin tyyppikilvessa annettuja
tietoja. Liita laturi ainoastaan tyyppikilvessa
annetun mukaiseen verkkojannitteeseen.

2. Suojaa laturia ja sen johtoa vahingoittumiselta
ja teravilta reunoilta. Sdhkoalan ammattihen-
kilén tulee vaihtaa vahingoittuneet johdot
valittémasti uusiin.

3. Pida laturi, akut ja akkukayttdinen laite poissa
lasten ulottuvilta.

4. Ala kdyta vahingoittuneita latureita.

5. Ala kdyta mukana toimitettua laturia muiden
akkukayttoisten laitteiden lataamiseen.

6. Voimakkaasti kuormitettuna akkusarja lampe-
nee. Anna akkusarjan jadhtya huoneenlam-
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poiseksi ennen lataamisen aloittamista.

7. Al3 lataa akkuja liian pitkaan!

Noudata annettuja suurimpia latausaikoja.
Nama latausajat koskevat vain tyhjentyneita
akkuja. Tayteen tai osittain ladatun akun
toistettu laturiin pano aiheuttaa liiallisen lataa-
misen ja kennojen vahingoittumisen. Ala jata
akkuja laturiin useammaksi paivaksi.

8. Ala koskaan kayta tai lataa akkuja, jos
oletat, ettéd akku on viimeksi ladattu yli
12 kuukautta sitten. Tall6in on erittain to-
dennékadisté, etta akku on jo vahingoittunut
vakavasti (tyhjentynyt taysin).

9. Lataaminen alle 10°C lampétilassa aiheuttaa
kennon kemiallisen vahingoittumisen ja saat-
taa johtaa tulipaloon.

10. Ala kayta akkuja, jotka ovat lAmmenneet
lataamisen aikana, koska akun kennot saatta-
vat olla vaarallisesti vahingoittuneita.

11. Ala kayta akkuja, jotka ovat ladattaessa
pullistuneet tai vaantyneet, tai joissa esiintyy
muita outoja ilmidita (kaasupurkaumia, nak-
sahduksia, sihinaa, ....)

12. Ala tyhjenna akkua taydellisesti (suositeltu
suurin tyhjennystaso kork. 80 %). Taysin tyh-
jeneminen aiheuttaa akun kennojen ennenai-
kaisen vanhenemisen.

13. Ala koskaan lataa akkuja valvomattal

Suojaaminen ympaéristotekijéilta

1. Kayta tarkoituksenmukaisia tydvaatteita. Kay-
ta suojalaseja.

2. Suojaa akkukayttoista laitetta ja laturia
kosteudelta ja sateelta. Kosteus ja sade
saattavat vahingoittaa kennoja pahasti.

3. Ala kayta akkukayttdista laitetta tai laturia
hdyryjen tai tulenarkojen nesteiden lahettyvil-
1a.

4. Kayta laturia ja akkukayttoisia laitteita vain
kuivina ja ympariston lampétilan ollessa 10 -
40°C.

5. Ala sailyta akkua sellaisissa paikoissa, joiden
lampétila saattaa nousta yli 40°C, erityisesti
aurinkoon pysakoéidyssa autossa.

6. Suojaa akkuja ylikuumenemiselta! Ylikuor-
mitus, liiallinen lataaminen tai auringonpaiste
aiheuttavat ylikuumenemisen ja kennojen
vahingoittumisen. Al& koskaan lataa tai kdyta
akkuja, jotka ovat kuumenneet liikkaa - vaihda
ne viipymatta uusiin.

7. Akkujen, latureiden ja akkukayttoisen lait-
teen sailytys. Sailyta laturi ja akkukayttinen
laitteesi vain kuivissa tiloissa, joissa lampétila
on 10-40°C. Sailyta litiumi-ioniakkua viiledssa
ja kuivassa 10-20°C lampétilassa. Suojaa

kosteudelta ja suoralta auringonpaisteelta.
Sailyta akkuja vain ladattuna (vah. 40 % la-
dattuna).

8. Esta litiumi-ioniakun jaatyminen. Akut, joita on
sailytetty yli 6 minuutin ajan alle 0°C lampoti-
lassa, tulee havittaa.

9. Kasittele akkuja varovasti sdhkdstaattisen
latautumisen suhteen: séhkdstaattiset pur-
kaukset aiheuttavat suojaelektroniikan ja
akkukennojen vahingoittumisen! Valta tdman
vuoksi sdhkdstaattista latautumista alaka kos-
kaan kosketa akun napoihin!

Akkuvaraajat ja akkukayttSiset séhkolaitteet si-
saltavat ymparistolle vaarallisia materiaaleja. Ala
heita akkuja tai akkulaitteita kotitalousjatteisiin.

Akku tulee toimittaa asianmukaiseen kerayspis-
teeseen ammattitaitoista havittamista varten. Jos
et tiedd, missa on tallainen kerayspiste, tiedustele
asiaa kuntasi hallinnosta.

Pyydamme ottamaan yhteytta asiakaspalve-
luumme tai myyntipisteeseen, josta laite on
ostettu, saadaksesi ohjeet viallisten/vahin-
goittuneiden litiumioniakkujen asianmukai-
selle lahettamiselle.

Huolehdi akkujen tai akkukayttdisen laitteen
lahettamisessa ja havittdmisessa siita, etta
ne on pakattu erikseen muovipusseihin, jotta
véltetdan oikosulut ja tulipalo!

Sailyta turvallisuusmaaraykset huolellisesti.
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Splosni varnostni napotki za elektricno orod-
je

OPOZORILO

Preberite vse varnostne napotke, navodila,
slikovno gradivo in tehniéne podatke, s kate-
rimi je to elektricno orodje opremljeno. Neu-
postevanje naslednjih napotkov in navodil lahko
vodi do elektriénega udara, pozara in/ali hudih
poskodb.

Navodila za uporabo in varnostna navodila
shranite za kasnejSo uporabo.

Izraz ,elektri¢no orodje”, ki se uporablja v varno-
stnih napotkih, se nanasa na elektri¢no orodje
(z omrezno napeljavo) in na elektri¢no orodje na
akumulator (brez omrezne napeljave).

1.Varnost na delovhem mestu

a) Delovno obmocje vzdrzujte v ¢istem in
pospravljenem stanju. Nered in neosvetlje-
na delovna obmocja lahko privedejo do ne-
zgod.

b) Z elektricnim orodjem ne delajte v ek-
splozivno nevarnem okolju, v katerem se
nahajajo vnetljive tekocine, plini ali prah.
Elektri€na orodja proizvajajo iskre, ki lahko
povzrocijo vzig prahu ali pare.

c) Otroci in druge osebe se med uporabo
elektricnega orodja ne smejo zadrzevati
v bliZini. Zaradi odvra¢anja pozornosti lahko
izgubite nadzor nad elektriéno napravo.

2. Elektriéna varnost

a) Prikljuéni vtika¢ elektricnega orodja mora
biti primeren za uporabljano vti¢nico.
Vtikaca ne smete v nobenem primeru
spreminjati. Ne uporabljajte nobenih
adapterskih vtikacev skupaj z zas¢itno
ozemljenimi elektriénimi orodji. Nespre-
menjeni vtikaci in ustrezne vti¢nice zmanjSu-
jejo tveganje elektriénega udara.

b) lzogibajte se stiku telesa z ozemljenimi
povrsinami kot so cevi, gretje, Stedilniki
in hladilniki. Obstaja povecano tveganije ele-
ktricnega udara, ko je Vase telo ozemljeno.

c) Drzite elektricna orodja vstran od dezja
ali vlage. Vstop vode v elektricno napravo
povecuje tveganje elektricnega udara.

d) Prikljuéne napeljave ne uporabljajte za
druge namene, kot je npr. prenasanje ali
obesanje elektricnega orodja ali za viece-
nje vtica iz vti¢nice. Prikljuéne napeljave
ne priblizujte vroc€ini, olju, ostrim robom
ali premikajoc¢im se delom. Poskodovana
ali zvita prikljuéna napeljava poveca nevar-
nost elektricnega udara.

e) Ce elektriéno orodje uporabljate na pros-
tem, uporabite podaljSek, ki je primeren
za zunanjo uporabo. Uporaba podaljSevalne
prikljuéne napeljave, primerne za zunanjo
uporabo, zmanj$a nevarnost elektricnega
udara.

f) Ce se ne morete izogniti uporabi elektrié-
nega orodja v vlaznem okolju, uporabljaj-
te zascitno stikalo za ovarni tok. Uporaba
zasScitnega stikala za okvarni tok zmanjSuje
tveganije elektricnega udara.

3.Varnost oseb

a) Bodite pozorni in pazite na to, kar pocne-
te in dela z elektricnim orodjem se locite
razumno. Ne uporabljajte elektricnega
orodja, ¢e ste utrujeni ali pod vplivom
drog, alkohola ali zdravil. Trenutek nepo-
zornosti pri uporabi elektricnega orodja lahko
privede do resnih poskodb.

b) Uporabljajte osebno zas¢itno opremo in
zmeraj zas¢itna ocala. NoSenje osebne za-
§¢itne opreme kot so protiprasna maska, proti
zdrsu varna obutev, zas¢itna ¢elada ali zasci-
ta za uSesa, glede na vrsto uporabe elektri¢-
nega orodja, zmanjsuje tveganje poskodb.

c) lzogibajte se nenacrtovanemu zagonu.
Prepricajte se, e je elektricno orodje iz-
kljuéeno preden ga prikljucite na tokovno
napajanje in/ali akumulator, ga dvigujete
ali prenasate. Ce pri prenasanju elektridne-
ga orodja drzite prst na stikalu ali prikljucujete
na tokovno napajanje napravo vklju¢eno, lah-
ko to privede do nezgode.

d) Pred vklopom elektriénega orodja, od-
stranite nastavitveno orodje ali izvijace.
Orodie ali klju¢ v vrte€em delu elektri¢ne na-
prave, lahko povzro€i poskodbe.

e) lzogibajte se nenormalni drzi telesa.
Poskrbite za stabilno pozicijo in vedno
drzite ravnotezje. Tako boste lahko elek-
triéno orodje bolje nadzirali v nepri¢akovanih
situacijah.

f) Nosite ustrezna oblaéila. Ne nosite Siro-
kih oblagil ali nakita. Las, obla¢il in roka-
vic ne priblizujte premikajo¢im se delom.
Ohlapna oblagila, nakit ali dolgi lasje se vam
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g)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

lahko zapletejo med premikajoce se dele.
Ce je montirana naprava za odsesavanje
in lovljenje prahu, jo je treba prikljuciti in
pravilno uporabljati. Uporaba sesalnikov za
prah lahko zmanjSa nevarnosti zaradi prahu.
Ne zanasSajte se na lazno varnost in ne
ravnajte v nasprotju z varnostnimi pravili
za elektri¢no orodje, ¢etudi ste z elek-
tricnim orodjem seznanjeni, saj ste ga
veliko uporabljali. Neskrbno ravnanje lahko
v del¢ku sekunde povzroéi hude poskodbe.

Uporaba in ravnanje z elektriénim orod-
jem

Ne preobremenijujte elektricnega orodja.
Za delo uporabljajte ustrezno elektriéno
orodje. Z ustreznim elektri¢nim orodjem bos-
te delali lazje in varneje v navedenem obmo-
&ju zmogljivosti.

Ne uporabljajte elektriénega orodja s po-
kvarjenim stikalom. Elektricno orodje, ki ga
ni ve¢ mozno vklopiti ali izklopiti, je nevarno in
ga je treba popraviti.

Pred nastavitvijo naprave, menjavo do-
datnih delov ali odlaganjem elektricnega
orodja, izvlecite vti€ iz vtinice in/ali
odstranite akumulator. Ta varnostni ukrep
preprecuje nenadzorovan vklop elektricnega
orodja.

Elektriéno orodje, ki ga ne uporabljate,
hranite izven dosega otrok. Osebe, ki z
elektriénim orodjem niso seznanjene ali
niso prebrale teh navodil, ne smejo upo-
rabljati tega orodja. Elektricne naprave so
lahko nevarno, e jih uporabljajo neizkusene
osebe.

Elektriéno orodje in uporabljeno orodje
skrbno vzdrzujte. Preverite, ali premicni
deli brezhibno delujejo in se ne zatikajo
in ali so zlomljeni ali poSkodovani deli, ki
bi oviralo delovanje orodja. Pred uporabo
elektricnega orodja naj vam poskodovane
dele popravijo. Vzrok Stevilnih nesre¢ so
slabo vzdrzevana elektri¢na orodja.

Rezalno orodje vzdrzujte ostro in €isto.
Skrbno vzdrzevana rezalna orodja z ostrimi
rezalnimi robovi se manj zatikajo in so lazje
vodljiva.

Elektriéno orodje, dodatke, vstavke itd.
uporabljajte v skladu s temi navodili. Pri
tem upostevajte delovne pogoje in dejav-
nost, ki jo opravljate. Uporaba elektricnega
orodja v druga¢ne namene lahko vodi do
nevarnih situacij.

Rocaiji in prijemne povrsine morajo biti

a)

b)

c)

d)

e)

f)

q)
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suhi, Cisti in brez olja ali mas¢obe. Rocaji
in prijemne povrsine, ki drsijo, ne omogocajo
varnega upravljanja in nadzorovanja elektri¢-
nega orodja v nepredvidenih situacijah.

Uporaba in ravnanje z akumulatorskim
orodjem

Akumulator polnite samo s polnilniki, ki
jih priporoéa proizvajalec. Pri polnilniku, ki
je primeren za dolo¢eno vrsto akumulatorjev,
obstaja nevarnost pozara, ¢e z njim polnite
druge akumulatorije.

V elektri¢énih orodjih uporabljajte samo
predpisane akumulatorje. Uporaba drugih
akumulatorjev lahko povzro¢i poskodbe in
nevarnost pozara.

Baterije, ki je ne uporabljate, ne priblizuj-
te pisarniSkim sponkam, kovancem, klju-
€em, Zebljem, vijakom in drugim majhnim
kovinskim predmetom, ki lahko povzro-
¢ijo premostitev kontaktov. Kratki stik med
kontakti akumulatorja lahko povzro¢i opekline
ali pozar.

Ob napachni rabi lahko iz baterije izstopa
tekocina. Preprecite stik z njo. Ob nakljuc-
nem stiku jih sperite z vodo. Ce pride te-
kocina v o¢i, poiséite zdravniS§ko pomoc¢.
Tekocina, ki iztece iz baterije, lahko povzrodi
drazenje koze ali opekline.

Ne uporabljajte poSkodovanega ali spre-
menjenega akumulatorja. PoSkodovani ali
spremenjeni akumulatorji se lahko vedejo
nepredvidljivo in povzrogijo pozar, eksplozijo
ali nevarnost poskodb.

Akumulatorja ne izpostavljajte ognju ali
previsokim temperaturam. Ogenj ali tempe-
rature nad 130 °C lahko izzovejo eksplozijo.
Upostevajte vsa navodila za polnjenje in
akumulatorja ali akumulatorskega orodja
nikoli ne polnite zunaj temperaturnega
razpona, navedenega v navodilih za upo-
rabo. Napac¢no polnjenje ali polnjenje zunaj
temperaturnega razpona lahko akumulator
unici in pove€a nevarnost pozara.



6. Servisiranje

a) Pustite, da bo Vase elektri¢no orodje
popravljal samo strokovno usposoblje-
ni elektrikar in pri tem uporabljal samo
originalne nadomestne dele. S tem bo za-
gotovljeno, da se ohrani varnost elektricnega
orodja.

b) Nikoli ne servisirajte poSkodovanega aku-
mulatorja. Vzdrzevanje akumulatorja mora
izvajati proizvajalec ali pooblas¢eni servis.

Posebni varnostni napotki

Pri izdelavi vsakega paketa baterij ravnamo skrb-
no, da naredimo baterije z najvecjo energijsko
gostoto, dolgo zivljenjsko dobo in varnostjo. Ba-
terijske celice imajo veéstopenjske varnostne na-
prave. Vsaka posamic¢na celica se najprej forma-
tira, njena elektricna znacilnost pa se zabelezi. Ti
podatki se nato uporabijo za zdruzitev najboljsih
moznih paketov baterij. Kljub vsem varnostnim
ukrepom je treba z baterijami vedno ravnati
previdno. Za varno uporabo obvezhno upo-
Stevajte naslednje tocke.

Varna uporaba je zagotovljena le, e so celice
neposkodovane! Napacno ravnanje poskodu-
je celice.

Pozor! Analize so potrdile, da so napac¢na upo-
raba in napacno vzdrzevanje glavna razloga za
poskodbo, ki jo povzrocijo baterije z visoko zmo-
gljivostjo.

Napotki o bateriji

1. Paket baterij naprave za baterije ob dobavi ni
napolnjen. Pred prvim zagonom morate zato
baterijo napolniti.

2. Zaoptimalno mo¢ baterij preprecite cikle z
globoko izpraznitvijo baterije! Pogosto polnite
baterijo.

3. Baterijo hranite na hladnem, najbolje pri
15 °C in napolnjeno do vsaj 40 %.

4. Litij-ionske baterije se naravno starajo. Naj-
kasneje, ko zmogljivost vase baterije ustreza
80 % novega stanja, morate baterijo zame-
njati! Oslabljene celice v zastarelem paketu
baterij ve€ ne zmorejo izpolnjevati visokih
zahtev in predstavljajo z varnostjo povezano
tveganje.

5. Porabljenih baterij ne mecite v ogenj. Nevar-
nost eksplozije!

6. Baterij ne prizigajte in ne dovolite, da zgorijo.

7. Baterij ne praznite do konca!

Globoka izpraznitev baterije poSkoduje njene
celice. Najpogostejsi vzrok za globoko pra-
znjenje paketa baterij je dolgo shranjevali ali

neuporaba delno izpraznjene baterije. Delovni
postopek koncajte takoj, ko mo¢ ob¢utno
upade. Baterijo najprej povsem napolnite in jo
Sele nato shranite.

8. Baterije ali napravo zas¢itite pred preo-
bremenitvijo!

Preobremenitev povzrodi hitro pregretje in
poskodovanije celic v notranjosti ohisja ba-
terij, ob Eemer znaki pregretja navzven niso
opazni.

9. Preprecite poSkodovanje in udarce!
Baterijo, ki vam je padla iz viSine ve¢ kot
en meter ali je bila izpostavljena silovitim
sunkom, takoj zamenijajte, tudi ¢e ohisje
paketa baterij ne kaze znakov poskodova-
nja. Baterijske celice v notranjosti so morda
resno poskodovane. Upostevajte navodila za
odstranjevanje.

10. Ob preobremenjenosti in pregretju integri-
rana za$¢itna naprava izklju€i napravo iz
varnostnih razlogov. Pozor! Stikala za vklop/
izklop ve€ ne vkljucuijte, ko je zas€itno stikalo
napravo izklju€ilo. V nasprotnem lahko pride
do poskodbe akumulatorja.

11. Uporabljajte le originalne baterije. Uporaba
drugih baterij lahko povzroci poskodbe, ek-
splozijo in nevarnost pozara.

12. Akumulator zascitite pred vlago, dezjem
in visoko vlaznostjo zraka. Vlaga, dez in vi-
soka vlaznost zraka lahko povzrogita poskod-
be celic, ki so nevarne. Akumulatorjev, ki so
bili izpostavljeni vlagi, dezju in visoki vlaznosti
zraka, ne polnite in ne delajte z njimi, temve¢
jih takoj zamenijajte!

13. Ce je naprava opremljena z odstranjljivim
akumulatorjem, ga zaradi varnosti po koncu
dela odstranit iz naprave.

Napotki glede polnilne naprave in postopka

polnjenja

1. Upostevajte podatke, navedene na tipski
tablici polnilne naprave. Polnilno napravo
prikljuc¢ite na omrezno napetost, navedeno na
tipski tablici.

2. Polnilno napravo in napeljavo zascitite pred
poskodovanjem in ostrimi robovi. PoSkodova-
ne kable naj takoj zamenja elektricar.

3. Polnilno napravo, baterije in napravo za bate-
rije shranjujte otrokom nedosegljivo.

4. Ne uporabljajte poSkodovanih polnilnih
naprav.

5. Ne uporabljajte dobavljene polnilne naprave
za polnjenje drugih naprav za baterije.

6. Ob mocni obremenitvi se paket baterij ogreje.
Pocakajte, da se paket baterij pred zacetkom
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postopka polnjenja ohladi na sobno tempera-
turo.

7. Baterij ne napolnite prevec!

Upostevajte najdaljsi ¢as polnjenja. Ta ¢as
polnjenja velja samo za prazne baterije.
Veckratno vtikanje polne ali delno polne
baterije povzro€i preveliko napolnjenost in
poskodovanie celic. Baterij ne pustite v polnil-
ni napravi ve¢ dni.

8. Nikoli ne uporabljajte ali polnite baterij,
za katere menite, da so bile nazadnje
napolnjene pred ve¢ kot 12 meseci. Verje-
tnost, da je baterija Ze mo¢no poskodovana,
je velika (globoko izpraznjenje).

9. Polnjenje pri temperaturi pod 10 °C povzrogi
kemijsko poskodovanije celice in lahko vodi v
pozar.

10. Ne uporabljajte baterij, ki so se med polnje-
njem ogrele, saj so morda celice baterije
nevarno poskodovane.

11. Ne uporabljajte baterij, ki se med polnjenjem
napnejo ali deformirajo ali kazejo neobicajne
znake (uhajanje plina, sikanje, pokanje, ...)

12. Batgerije ne izpraznite popolnoma (priporo-
¢ena globina praznjenja najve¢ 80 %). Popol-
na izpraznitev povzroci pred¢asno staranje
celic baterije.

13. Baterij nikoli ne polnite brez nadzoral!

ZaScita pred vremenskimi vplivi

1. Nosite ustrezna delovna oblacila. Uporabljajte
zascitna ocala!

2. Svojo baterijsko napravo in polnilno
napravo zasS¢itite pred vlago in dezjem.
Vlaga in dez lahko povzrocita nevarno posko-
dovanije celic.

3. Baterijske naprave in polnilne naprave ne mo-
rete uporabljati na obmocju hlapov in gorljivih
tekocin.

4. Polnilno napravo in baterijske naprave upo-
rabljajte le v suhem stanju pri temperaturi
okolic 10-40 °C.

5. Baterij ne shranjujte na mestih, kjer lahko
temperatura doseze 40 °C, Se zlasti ne v vozi-
lu, parkiranem na soncu.

6. Baterije zascitite pred pregretjem! Preo-
bremenitev, prevelika napolnjenost ali sonéni
zarki povzrocijo pregretje in poskodovanje
celic. Pregretih baterij nikoli ne polnite in ne
uporabljajte, temve¢ jih takoj zamenjajte.

7. Shranjevanje baterij, polnilnih naprav in
akumulatorskih naprav. Polnilno napravo
in akumulatorsko napravo hranite le v suhem
prostoru s temperaturo okolice med 10-40 °C.
Litij-ionske baterije hranite v hladnem in su-

hem prostoru med 10-20 °C. Za&ditite pred
zraéno vlago in neposrednimi sonénimi zarki!
Baterije shranjujte le polne (vsaj 40 % polne).
8. Preprecite zamrzovanije litij-ionskih baterij.
Baterije, ki jih hranite dalj ¢asa kot 60 minut
pod 0 °C, morate zavredi.
9. Previdno pri ravnanju z baterijami v zvezi
z elektrostatiénim nabojem: Elektrostati¢ni
naboj povzro¢i do poskodovanja zascitne ele-
ktronike in celic baterije! Zato preprecite elek-
trostatiéno naelektritev in se nikoli ne dotikajte
polov baterije!

Akumulatorji in elektricne naprave, ki jih poganja-
jo akumulatoriji, vsebujejo okolju Skodljive snovi.
Akumulator oz. akumulatorskih naprav ne mecite
med gospodinjske odpadke.

Akumulator odlozite na ustreznem zbiralis¢u, da
bo pravilno odstranjen. Ce ne poznate primernih
zbiraliS¢, se pozanimajte pri svoji ob¢inski upravi.

Za pravilno posiljanje okvarjenih/poskodova-
nih litij-ionskih akumulatorjev se obrnite na
naso sluzbo za stranke ali prodajno mesto,
kjer ste napravo kupili.

Pri posiljanju ali odstranjevanju morate
akumulatorje oz. akumulatorske naprave po-
samiéno zapakirati v plasticne vrecke, da ne
prihaja do kratkih stikov in pozara!

Ta varnostna navodila dobro shranite.
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Altalanos biztonsagi utasitasok elektromos
szerszamokhoz

FIGYELMEZTETES

Olvason minden biztonsagi utasitast, utalast,
képleirast és technikai adatot végig, amelyel
ez az elektromos szerszam el van latva. A
kovetkezd utasitasok betartasan bellili mulaszta-
sok aramutést, tizet és/vagy sulyos sériléseket
okozhatnak.

Orizze meg az 6sszes biztonsagi utasitasokat
és utalasokat a jovore nézve.

A biztonsagi utasitasban hasznalt kifejezés
Lelektromos szerszam* a hal6zaton keresztul
Uzemeltetett elektromos szerszamokra (halozati
vezetékkel) vagy az akkuk altal izemeltetett elekt-
romos szerszamokra (halézati vezeték nélkl)
vonatkozik.

1. Munkahelybiztonsag

a) Tartsa a munkakorét tisztan és jol megvi-
lagitottan. Rendetlenség vagy nem megvila-
gitott munkakoérdk baleseteket idézhetnek eld.

b) Ne dolgozon ezzel a késziilékkel robba-
nasveszélyeztetett kornyezetben, amely-
ben gyullékony folyadékok, gazok vagy
porok talalhatéak. Elektromos szerszamok
szikrakat idéznek el6é, amelyek meg tudjak
gyujtani a port vagy a parakat.

c) Tartson az elektromos szerszam haszna-
latanak az ideje alatt gyerekeket valamint
mas személyeket tavol. A figyelme eltere-
|ésénél elveszitheti az elektromos készulék
feletti uralmat.

2. Elektromos biztonsag

a) Az elektzromos szerszam csatalakozasi
dugéjanak bele kell passzolnia a du-
gaszol6 aljzatba. A dugét nem szabad
semmilyen féle médon megvaltoztatni. Ne
hasznaljon adapterdugékat a védofoldelt
elektromos szerszamokkal egyiitt. A nem
megvaltoztatott dugok és a megfelel6 duga-
szol6 aljzatok lecsdkkentik az aramcsapas
rizikéjat.

b) Keriilje el a foldelt feliiletekkel valé testi
érintkezést, mint példaul csovekkel, fiits-
testekkel, tiizhelyekkel, hiitészekrények-
kel. Magasabb az aramcsapas veszélye, ha
foldelt az On teste.

c) Tartsa az elektromos szerszamokat esé-
tol és nedveségtal tavol. A viz elektromos
készllékbe valé behatolasa megnéveli az
aramcsapas veszélyét.

d) Ne hasznélja fel mas célokra a csatlako-
zasi vezetéket, mint példaul az elektro-
mos késziilék hordasara, felakasztasara
vagy a halozati dugoé kihuzasara a du-
gaszol6 aljzatbdl. Tartsa a csatlakozasi
vezetéket h6ségtol, olajtdl, éles szélektol
vagy a mozgo részektol tavol. A sérillt vagy
Osszecsavarodott csatlakozasi vezeték meg-
ndveli egy aramutés rizikojat.

e) Ha egy elektromos szerszammal a sza-
badban dolgozik, akkor csak olyan hosz-
szabbité vezetékeket hasznaljon, amelyek
kiilteriiletre is megfelelSek. A kilterliletre
megfelelé hosszabit6 vezetékek hasznalata
lecsdkkenti egy aramutés rizikojat.

f) Hanem lehet elkeriilni az elektromos
szerszamnak a nedves kérnyezeten beliili
hasznalatat, akkor hasznaljon egy hiba-
aramvéddkapcsolét. A hibaaramvéddkap-
csolo hasznalata lecsdkennti az aramcsapas
rizikdjat.

3. Személyek biztonsaga

a) Legyen figyelmes, ligyeljen arra amit
csinal és fogjon elektromos szerszammal
mindig okosan a munkahoz. Ne hasznalja
az elektromos késziiléket ha faradt vagy
pedig ha kabitészerek, alkohol vagy or-
vossagok befolyasa alatt all. Az elektromos
szerszam hasznalatanal egy pillanat figyel-
metlenség komoly sérilésekhez vezethet.

b) Viseljen egy személyi véddfelszerelést és
mindig egy véddszemiiveget. A személyi
védbfelszerelés hordasa, mint példaul porveé-
dd alarc, tapadds biztonsagi labbeli, véddsi-
sak vagy zajcsokkent6 fulvédd, az elektromos
szerszam fajtajatol és felhasznalasatol figgoé-
en, lecsoOkkenti a sérilések rizikdjat.

c) Keriilje el az akaratlan lizembehelyezést.
Gy6z6djon meg arrdl, hogy ki van kap-
csolva az elektromos szerszam, miel6tt
rakapcsolna az aramellatasra és/vagy az
akkura, miel6tt felvenné vagy hordana. Ha
az elektromos szerszam hordasanal az ujja a
kapcsolon van vagy ha a készuléket bekap-
csolt allapotban rakapcsolna az aramellatas-
ra, akkor ez balesetekhez vezethet.
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Miel6tt az elektromos szerszamot bekap-
csolna, tavolitsa el a beallité szerszamo-
kat vagy a csavarkulcsokat. Az elekiromos
készllék forgd részében levd szerszam vagy
kulcs sérilésekhez vezethet.

Keriiljon el egy abnormalis testtartast.
Gondoskodjon biztos allasrol és tartsa
mindenkor az egyenstulyat. Ezaltal a varat-
lan szituaciokban jobban tudja kontrollalni az
elektromos szerszamot.

Viseljen megfelel6 ruhazatot. Ne viseljen
bo oltozetet vagy ékszert. Tarsa a hajat, az
oltozetét és a kesztyiijeit tavol a mozgé
részekt6l. A laza ruhazatot, az ékszert vagy
a hosszu hajat elkaphatjak a mozgasban levé
részek.

Ha fel lehet szerelni porelszivo és felfogd
berendezéseket, akkor ezeket csatlakoz-
tatni és helyesen hasznalni is kell. Egy po-
relszivo hasznalata lecsdkkentheti a por altali
veszélyeztetéseket.

Ne ringassa magat hamis biztonsagban
és ne tegye magat az elektromos szer-
szamok biztonsagi szabalyain tul, még
akkor sem, ha sok hasznalat utan jartas
az elektromos szerszam hasznalataban.
Gondtalan cselekvés masodpercek térdéke
alatt sulyos sérilésekhez vezethet.

Az elektromos szerszam hasznalata és
kezelése

Ne terhelje tul az elektromos szerszamot.
Hasznalja a munk&jahoz az arra meghata-
rozott elektromos szerszamot. A megfelelé
elektromos szerszammal jobban és biztonsa-
gosabban dolgozik a megadoitt teljesitméeny-
tartomanyban.

Ne hasznaljon olyan elektromos szersza-
mot, amelynek defektes a kapcsoldja.
Egy elektromos szerszam, amelyet nem lehet
tébbé be- vagy kikapcsolni veszélyes és meg
kell javitani.

Miel6tt a késziiléken bedllitasokat vé-
gezne el, tartozék részeket cserélne ki
vagy eltenné az elektromos szerszamot,
huzza ki a csatlakoz6 dugot a dugaszolé
aljzatbdl és/vagy tavolitsa el az akkut. Ez
az dvintézkedés meggatolja az elektromos
szerszam véletlenszer(i beinditasat.

A nem hasznalt elektromos szerszamokat
a gyerekek részére nem elérhet6 helyen
tarolni. Ne engedje az elektromos szer-
szamot azoknak a személyeknek hasznal-
ni, akik nem jartasak ezzel a késziilékkel,
vagy akik nem olvastak el ezeket az

e)

f)

q)

h)

a)

b)

c)

d)
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utasitasokat. Az elektromos szerszamok
veszélyesek, ha tapasztalatlan személyek
hasznaljak 6ket.

Az elektromos szerszamokat és a betét
szerszamokat gondosan apolni. Kont-
rollalja le, hogy a mozgathaté részek
kifogastalanul miikddnek e és nem
szorulnak, hogy részek torottek e vagy
megrongalddtak e ugy, hogy karosan
befolyasolyak az elektromos szerszam
miikédését. Az elektromos szerszam
hasznalata el6tt javittassa meg a meg-
rongalddott részeket. Sok baleset oka az
elektromos szerszam rosszul végzett karban-
tartésa.

Tartsa a vagoszerszamokat élesen és
tisztan. A gondosan apolt éles vagoéélekkel
rendelkezd vagdszerszamok kevésbé szorul-
nak be és kdnnyebben lehet 6ket vezetni.

Az elektromos szerszamot, tartozékokat,
betéti szerszamokat stb., ezeknek az
utasitasoknak megfelel6en hasznalni.
Ekdzben vegye figyelembe a munkafelté-
teleket és az elvégzendd tevékenységet.
Az elektromos szerszamoknak az elérelatott
hasznalatuktol eltéré hasznalata, veszélyes
helyzetekhez vezethet.

Tartsa a fogantyukat és a fogantyu feliile-
teit szarazon, tisztan valamint olaj és zsir
mentesen. Csuszos fogantyuk és fogantyu
feluletek nem engedélyeznek, nem elérelatott
helyzetekben biztos kezelést és az elekiro-
mos szerszam kontrolljat.

Az akkus szerszam hasznalata és
kezelése

Az akkukat csak a gyarté altal ajanlott
toltokésziilékekben télteni fel. Egy toltoké-
szllek altal, amely egy bizonyos akku-fajtara
alkalmas, annal mas akku-fajtak hasznalata
esetében tuzveszély all fenn.

Az elektromos szerszamokban csak az
arra eldrelatott akkukat hasznalni. Mas
akkuk hasznalata sérilésekhez és tlzve-
szélyhez vezethet.

A nem hasznalt akkukat tavol tartani
iratkapcsoktol, érméktél, kulcsoktol,
szogektdl, csavaroktél vagy egyéb kicsi
fémtargyaktol, amelyek elidézhetik a
kontaktusok athidalasat. Az akkukontaktu-
sok kdzétti rovidzarlatnak a kdvetkezmeénye
égési sérllés vagy tiz lehet.

Rossz hasznalat esetén folyadék Iéphet ki
az akkubdl. Keriilje el vele az érintkezést.
Véletlen érintkezés esetén vizzel ledblite-



ni. Ha a folyadék szembe keriilne, akkor
vegyen még orvosi segitséget kiegészi-
téen igénybe. Kilép6 akkufolyadék béringer-
léshez vagy megégetéshez vezethet.

Ne hasznaljon megrongalt vagy megval-
toztatott akkut. Megrongalt vagy megval-
toztatott akkuk nem eldrelathatdan viselked-
hetnek és t(izhdz, robbanashoz vagy sérilési
veszélyekhez vezethetnek.

Ne tegye ki az akkut tiiznek vagy tul ma-
gas hémérsékleteknek. A tliz vagy a 130 °C
folotti hémérsékletek egy robbanast idézhet-
nek elé.

Tartsa be a toltéssel kapcsolatos uta-
sitasokat és ne toltse az akkut vagy az
akkuszerszamot a hasznalati utasitasban
megadott hdmérsékleti tartomanyon ki-
viil. Nem megfeleld toltés vagy a megadott
hémérsékleti tartomanyon kivili téltés tonk-
reteheti az akkut és megndveli a tlizveszély
veszélyét.

e)

f)

g)

6. Szerviz

a) Hagyja az elektromos szerszamat csakis
kvalifikalt szakszemélyzet altal és csak
originalis-pétalkatrészekkel megjavitattni.
Azaltal biztositva lesz, hogy tovabbra is fenn-
all az elektromos szerszam biztonsaga.
Sériilt akkukat sohasem karbantartani.
Az akkuk minden fajta karbantartasat csak a
gyarto vagy a felhatalmazott vevészolgalatasi
hely altal kellene elvégeztetni.

b)

Specialis biztonsagi utasitasok

Nagy gondot vetlink minden akkucsomag felépi-
tésére, azért hogy a maximalis energias(riség-
gel, hosszuéletliséggel és biztonsaggal tudjuk
Onnek tovabbadni. Az akkucellédk egy tébbfo-
kozatu biztonsagi berendezéssel rendelkeznek.
Minden egyes cella el6sszdr formatirozva lesz
és fel lesznek véve az elektromos jelleggdrbéjei.
Ezek az adatok utéanna fel lesznek hasznalva a
lehet legjobb akkucsomagok csoportositasara.
Minden biztonsagi intézkedés ellenére az
akkukkal valé banasnal mindig megfontoltan
kell eljarni. A biztos lizemhez a kdvetkez6
pontokat kell figyelembe venni.

Egy biztos lizem csak sértetlen cellakkal van
megadva. Rossz kezelés a cellakarokhoz
vezet.

Figyelem! Analizisek tanusitotték, hogy durva
hamishasznalat és nem megfelelé apolas a nagy
teljesitményU akkuk altali karok fé oka.

Utasitasok az akkuhoz

1. Az akkukészulék akku-csomagja a szallitasi
allapotban nincs feltdltve. Ezért az elsé be-
Uzemeltetés elétt fel kell télteni az akkut.

Egy optimalis akkuteljesitmény érdekében
kerulje el a mélykimerulési ciklusokat! Az ak-
kujat srdn télteni.

Az akkujat hidegen tarolni, legjobban
15°C-nal és legalabb 40%-ra feltdltve.
Lithium-lon akku természetes 6regedés ala
vannak veteve. Az akkut legkésébb akkor

kell kicserélni, ha az akku teljesit6képessége
mar csak az ujallapot 80%-nak felel meg! Egy
megoregedett akku-csomagban a legyénguilt
cellak nem gyézik a nagy teljesitménykovetel-
ményeket és igy egy biztonsagi rizikét jelente-
nek.

Ne dobja az elhasznalt akkukat nyilt tizbe.
Robbanasveszély!

Ne gyujtsa meg vagy tegye ki az akkut megé-
getésnek.

Ne hagyja az akkukat mélyen kimerdiilni!
Egy mélykimerulés karositja az akkucellakat.
Az akkucsomagok mélykimertilésének a
legtébbszori oka a hosszu ideju tarolas ill.

a részben kimerlt akkuk nemhasznalata.
Hagyja azonnal abba a munkafolyamatot ha
a teljesitmény észrevehet6en alabbhagy vagy
ha beugrik a véddelektronika. Az akkut csak
teljes feltdltés utan tarolni.

Ovja az akkukat ill. a késziiléket a tulter-
helés elol!

Tulterhelés az akkugéphaz belsejében gyor-
san tulheviléshez és a céllak sériléséhez ve-
zet, anélkul hogy a tulheviilés latszolagosan
fellépne.

Megrongalédasokat és iitéseket elkeriilni!
Akkukat, amelyek t6bb mint egy méter ma-
gassagrol leestek vagy erds Utéseknek lettek
kitéve azonnal kicserélni, akkor is ha az
akkucsomag géphaza sériletlennek néz ki.

A belsejében levd akkucellak komolyan meg-
sérulhettek. Vegye ehhez a megsemmisitési
utasitasokat is figyelembe.

Tulterhelésnél és tulhevilésnél az integralt
védélekapcsolo biztonsagi okokbdl lekap-
csolja a készlléket. Figyelem! Ne tizemel-
tesse tobbet a be-/kikapcsolot, ha a védéle-
kapcsolo lekapcsolta a gépet. Ez az akkun
karokhoz vezethet.

10.
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11. Csak originalis akkukat hasznalni. Mas akkuk
hasznélata sérilésekhez, robbanasokhoz és
tlzveszélyhez vezethet.

12. Ovja az akkujat nedvesség, es6 és magas
légnedvesség eldl. Nedvesség, esé és
magas légnedvesség veszélyes cella sértlé-
sekhez vezethet. Ne dolgozzon semmi esetre
sem olyan akkukkal, amelyek nedvességnek,
esdnek vagy magas légnedvességnek lettek
kitéve - cserélye ezeket okvetlenul azonnal ki!

13. Amennyiben a késziiléke egy levehetd akku-
val van felszerelve, akkor a munkaja befejezé-
se utan tavolitsa azt a készulékérdl el.

Utasitasok a tolt6késziilékhez és a toltési

folyamathoz

1. Vegye figyelembe a toltékésziilék tipustabla-
jan megadott adatokat. A tolt6készuléket csak
a tipustablan megadott halozati fesziltségre
csatlakoztatni.

2. Ovja atoltokésziiléket és a vezetéket sérii-
|ések és éles szélek eldl. Megrongalddott
kabeleket azonnal ki kell cseréltetni egy villa-
mossagi szakember altal.

3. Gyerekek eldl 6vni a toltékésziiléket, akkukat
és az akkukészuléket.

4. Ne hasznaljon karosult toltékészulékeket.

5. Ne hasznalja fel a vele szallitott toltékészulé-
ket mas akkukészilékek toltésére.

6. Erds igénybevételnél felmelegszik az ak-
ku-csomag. A téltésfolyamat elétt hagyni az
akku-csomagot szobahémérsékletre lehulni.

7. Ne toltse tul az akkukat!

Vegye figyelembe a maximalis toltési idoket.
A téltési id6k csak kimertlt akkukra érve-
nyesek. Egy feltltott vagy részben feltdltott
akkunak a tébszérés bedugasa tultdltéshez
és cellakarosodashoz vezet. Ne hagyja az ak-
kukat tébb napig a téltékészulékben dugva.

8. Ne hasznaljon és ne t6ltson sohasem
olyan akkukat amelyekrdl gyanitsa, hogy
az utolsé feltéltés mar tobb mint 12 ho-
napra hatravan. Nagy a valészinlség, hogy
az akku mar veszélyesen meg van sérilve
(mélykimerulés).

9. 10°C alatti hémérsékletnél torténé toltés a
cella kémiai megrongalédasahoz vezet és
tlizet okozhat.

10. Ne hasznaljon olyan akkukat, amelyek a tol-
tés ideje alatt felmelegedtek, mivel vezsélye-
sen sérultek lehetnek az akkucellak.

11. Ne hasznalyon olyan akkukat tébbé, amelyek
a toltés ideje alatt kidomborodtak vagy de-
formalddtak, vagy szokatlan szimptomokat
mutatnanak fel (kigazosodas, sisteregnek,

12.

13.

ropogtatnak, stb.).

Ne meritse telyesen ki az akkut (ajanlott max.
kimerités 80%). Teljes kimerités az akkucellak
idéel6tti Gregedéseéhez vezet.

Ne téltse az elemeket sohasem felligyelet
nélkal!

Védelem a kérnyezetbefolyasok eldl

1.

2.
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Viseljen megfelel6 munkaruhat. Védészem-
Uveget hordani.

Ovja az akkukésziilékét és a toltokésziilé-
ket nedvesség és esé elol. Nedvesség és
esd veszélyes cellamegrongalodashoz vezet-
het.

Ne hasznalja az akkukészuléket és a t6lt6-
készlléket parak és gyullékony folyadékok
kdzelében.

A tolt6keészuléket és az akkukészulékeket
csak szaraz allapotban és 10-t6l — 40°C-ig
terjed6 koérnyezetben hasznalni.

Ne tarolja az akkukat olyan helyeken, ahol
40°C folotti hémérsékletek Iéphetnek el, fleg
ne a napon parkolt gépkocsiban.

Védeni az akkukat tulhevilés elél! Tul-
terhelés, tultdltés vagy a napbesutés tulhe-
viléshez és a cellak megrongalédasahoz
vezetnek. Ne t6ltsén vagy dolgozzon olyan
akkukkal, amelyek tul lettek hevitve — ezeket
okvetlenil azonnal kicserélni.

Akkuk, toltokésziilékek és akkukésziilé-
kek tarolasa. A toltékésziléket és az akku-
készllékét csak szaraz termekben 10-40°C
fokig terjedd kérnyezeti hémérsékletnél tarol-
ni. A lithium-lon akkut hidegen és 10-20°C-nal
szérazon tarolni. Ovni nedvesség és direkti
napbesugarzas eldl. Az akkukat csak feltoltott
allapotban tarolni (legalabb 40%-ra feltéltve).
Akadalyozza meg, hogy az Lithium-lon akku
megfagyon. Meg kell semmisiteni olyan akku-
kat, amelyek 60 percnél tovabb 0° alatt lettek
tarolva.

Vigyazat az akkukkal valé banasnal az
elektromos toltéssel kapcsolatosan: elekt-
rosztatikus kistlések karokhoz vezetnek a
védébelektronikan és az akku-cellakon! Ezért
elkerulni az elektrosztatikus feltéltédések és
ne érintse sohasem meg az akku-pdlusokat!



Akkumulatorok és akkuk altal meghajtott elekt-
romos készulékek a kérnyezetre veszélyeztetd
anyagokat tartalmaznak. Ne dobja az akkut ill. az
akku-készllékeket a haztartasi hulladékok kdzé.

Szakszer(i megsemmisitéshez le kellene az akkut
egy megfelelé gyuijtéhelyen adni. Ha nem ismer
ilyen gyUijtéhelyet, akkor érdeklédjon utanna a
kézségi kbzigazgatasnal.

A defektes/megseériilt Li-lon akku szakszeri
elkiildéséhez kérjiik kontaktalja a vevdszol-
galtatasunkat vagy az eladoé helyet, ahol a
késziiléket vasarolta.

Az akkuk ill. akkukésziilékek elkiildésénél
vagy megsemmisitésénél vegye figyelembe,
hogy révidzarlat és tiiz elkeriiléséhez ezek
kilon kiilon legyenek miianyagtasakokban
becsomagolva!

Orizze j6l meg ezeket a biztonsagi
utasitasokat.
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Indicatii de siguranta generale pentru apara-
te electrice

AVERTIZARE

Cititi toate indicatiile de siguranta si instruc-
tiunile si tineti cont de imaginile si datele teh-
nice. Nerespectarea urmatoarelor instructiuni pot
duce la electrocutare, incendiu si/sau raniri grave.
Pastrati toate instructiunile si indicatiile de
siguranta pentru viitor.

Termenul de ,aparat electric” utilizat in indicatiile
de siguranta se refera la aparate electrice cu ra-
cord la reteaua electrica (cu cablu de alimentare)
sau la aparate electrice cu acumulator (fara cablu
de alimentare).

1. Siguranta la locul de munca

a) Pastrati intervalul dumneavoastra de
lucru curat si bine iluminat. Dezordinea
sau zonele de lucru neiluminate pot duce la
accidente.

b) Nu lucrati cu scula electrica in medii cu
pericol de explozie in care se gasesc
lichide, gaze sau prafuri inflamabile. Scu-
lele electrice produc scantei care pot aprinde
vaporii sau praful.

c) Pe timpul folosirii aparatului electric, ti-
neti copiii sau alte persoane la distanta.
in cazul sustragerii atentiei, puteti pierde con-
trolul asupra aparatului electric.

2. Siguranta electrica

a) Stecherul de racord al sculei electrice tre-
buie sa se potriveasca cu priza. Stecherul
nu are voie sa fie modificat sub nici o
forma. Nu folositi stechere adaptoare in
combinatie cu sculele electrice cu protec-
tie de pamantare. Stecherele nemodificate
si prizele potrivite reduc riscul unei electrocu-
tari.

b) Evitati contactul corpului cu suprafetele
pamantate, cum ar fi tevile, calorifere,
sobe sau frigidere. Exista un risc ridicat de
electrocutare, atunci cand corpul dumnea-
voastra este pamantat.

c) Mentineti sculele electrice ferite de ploaie
sau umezeala. Patrunderea apei in aparatul
electric mareste riscul de electrocutare.

d) Nu folositi cablul de racord in alte sco-
puri, de exemplu pentru transportarea
aparatului electric, pentru a-l atarna sau
pentru scoaterea stecherului din priza. Ti-
neti cablul de racord la distanta de surse
de caldura, ulei, de muchii ascutite sau

piese aflate in miscare. Cablurile de racord
deteriorate sau infasurate, maresc riscul de
electrocutare.

e) Atunci cand lucrati cu aparatul electric in
aer liber, folositi numai cabluri prelungi-
toare care sunt aprobate pentru utilizarea
lor in exterior. Utilizarea unui cablu prelungi-
tor cu aprobare pentru exterior reduce riscul
de electrocutare.

f) Daca utilizarea sculei electrice in mediu
umed este inevitabila, folositi un intre-
rupator de protectie impotriva curentilor
vagabonazi. Utilizarea unui intrerupator de
protectie impotriva curentilor vagabonzi redu-
ce riscul unui soc electric.

3. Siguranta persoanelor

a) Fiti vigilenti, ganditi-va permanent la ceea
ce faceti si acordati o deosebita atentie
lucrului cu scula electrica. Nu utilizati
scula electrica daca sunteti obosit sau
sub influenta drogurilor, alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie
pe timpul utilizarii sculei electrice poate duce
la vatamari deosebit de grave.

b) Purtati echipament de protectie personal
si intotdeauna ochelari de protectie. Pur-
tarea echipamentului de protectie personal,
cum ar fi de exemplu masca de praf, incalta-
minte rezistenta la alunecare, casca de pro-
tectie sau protectie pentru urechi, in functie
de felul si utilizarea sculei electrice, reduce
riscul vatamarilor.

c) Evitati punerea accidentala in folosin-
ta. Asigurati-va ca scula electrica este
oprita, inainte de racordarea la sursa de
alimentare cu energie electrica si/sau
la acumulator, inainte de a o ridica sau
transporta. Daca pe timpul transportarii apa-
ratului ajungeti cu degetul pe intrerupator sau
aparatul este racordat la o sursa de curent cu
intrerupatorul pornit, acest lucru poate provo-
ca accidente.

d) Scoateti si indepartati toate uneltele de
reglare sau cheile inainte de pornirea
aparatului electric. O unealta sau o cheie
care se gaseste intr-o piesa a aparatului elec-
tric aflata in miscare de rotatie poate provoca
vatamari grave.

e) Evitati o pozitie anormala a corpului. Asi-
gurati-va o pozitie sigura si pastrati-va
ntotdeauna echilibrul. in acest mod, in
situatii imprevizibile, puteti controla mai bine
aparatul electric.

f) Purtati imbracaminte corespunzatoare.
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g)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

Nu purtati imbracaminte larga sau bijute-
rii. Pastrati parul, imbracamintea si ma-
nusile la distanta de componentele aflate
in miscare. imbracamintea lejers, bijuteriile
sau parul lung pot fi prinse de componentele
aflate in miscare.

Daca exista posibilitatea de a monta
instalatii de aspirare si colectare a prafu-
lui, acestea trebuie racordate si folosite
corect. Utilizarea unei instalatii de aspirare

a prafului poate reduce pericolele datorate
prafului.

Nu actionati cu indiferenta si respectati
regulile de siguranta pentru aparate elec-
trice, chiar daca aveti experienta ca urma-
re a utilizarii multiple a aparatului electric.
Manipularea cu neatentie poate duce in frac-
tiuni de secunda la accidentari grave.

Utilizarea si manevrarea aparatului
electric

Nu suprasolicitati aparatul electric. Folo-
siti intotdeauna aparatul electric prevazut
pentru lucrarea respectiva. Cu aparatul
electric potrivit se lucreaza mai bine si mai
sigur in zona de randament indicata.

Nu utilizati aparate electrice cu intreru-
patorul defect. Un aparat electric al carui
intrerupator nu mai poate fi conectat sau de-
conectat este periculos si trebuie reparat.
inaintea oricaror reglaje, schimbarea
pieselor auxiliare sau depozitarea apara-
tului, scoateti stecherul din priza si/sau
indepartati acumulatorul. Aceastd masura
de precautie impiedica pornirea accidentala a
aparatului electric.

A nu se lasa aparatele electrice nefolosite
la indemana copiilor. Nu permiteti ca apa-
ratul electric sa fie utilizat de persoane
care nu au experienta cu astfel de apara-
te sau care nu au citit aceste instructiuni.
Aparatele electrice sunt periculoase, daca
sunt utilizate de persoane neexperimentate.
ingrijiti cu atentie aparatele electrice si
sculele atasabile. Verificati daca piesele
mobile functioneaza ireprosabil si nu
sunt blocate, daca nu sunt piese rupte
sau deteriorate, astfel incat functionarea
aparatului electric sa fie afectata. Lasati
piesele deteriorate sa fie reparate inainte
de utilizarea aparatului electric. Cauza
multor accidente este intretinerea necores-
punzatoare a aparatelor electrice.

Mentineti sculele de taiere ascutite si cu-
rate. Sculele de taiere ingrijite corespunzator

q)

h)

si cu muchii ascutite se blocheaza mai rar si
pot fi ghidate mai usor.

Utilizati aparatul electric, accesoriile,
sculele atasabile etc. conform acestor
instructiuni. Tineti cont de conditiile de
lucru si de operatia de executat. Utilizarea
aparatelor electrice in alte scopuri decat cele
prevazute poate duce la situatii periculoase.
Pastrati manerele si suprafetele de prin-
dere uscate, curate, fara ulei sau unsoare
pe ele. Manere si suprafete de prindere lune-
coase nu permit utilizarea sigura si controlul
asupra aparatului electric in situatii nepreva-
zute.

5. Utilizarea si manevrarea aparatului cu acu-

a)

b)

c)

d)

e)

f)

q)
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mulator

incércati acumulatoarele numai in apara-
te de incarcat recomandate de produca-
tor. in cazul unui aparat de incarcat prevazut
pentru un anumit tip de acumulator persista
un pericol imanent de incendiu daca este fo-
losit cu alte acumulatoare.

in aparatele electrice se vor folosi numai
acumulatoarele special prevazute in
acest sens. Utilizarea altor acumulatoare
poate duce la accidente sau incendii.
Pastrati acumulatoarele nefolosite la dis-
tanta de clame de birou, monede, chei,
cuie, suruburi sau alte obiecte metalice
mici care ar putea crea o punte intre con-
tacte. Un scurt-circuit intre contactele acu-
mulatorului poate provoca arsuri sau poate
duce la incendiu.

n cazul folosirii necorespunzitoare se
poate scurge lichid din acumulator. Evi-
tati contactul cu acesta. in cazul atingerii
accidentale se va spala imediat cu apa.
Daca lichidul intra in ochi, consultati su-
plimentar un medic. Lichidul care se scurge
din acumulator poate provoca iritatii ale pielii
sau arsuri.

Nu utilizati niciodata un acumulator dete-
riorat sau modificat. Acumulatorii deteriorati
sau modificati pot avea un comportament
neprevazut si pot duce la incendiu, explozie
sau pericol de accidentare.

Nu expuneti un acumulator la foc sau
temperaturi ridicate. Focul sau temperaturi
de peste 130 °C pot provoca explozii.
Respectati toate instructiunile cu privire
la incarcare si nu incarcati niciodata
acumulatorul sau aparatul cu acumula-
tor in afara intervalului de temperatura
mentionat in instructiunile de utilizare. O



incarcare gresita sau in afara intervalului de
temperatura admis pot distruge acumulatorul
si maresc pericolul de incendiu.

6. Service

a) incredinta;i scula electrica pentru repa-
ratii numai personalului calificat, care
utilizeaza numai piese de schimb origi-
nale. Prin aceasta se garanteaza pastrarea
sigurantei sculei dumneavoastra electrice.

b) Nu intretineti niciodata acumulatoare de-
teriorate. Orice intretinere a acumulatoarelor
trebuie efectuata de catre producator sau
ateliere service pentru clienti imputernicite.

Indicatii de siguranta speciale

Pentru a va putea oferi acumulatoare cu densi-
tate energetica maxima, durata de viata lunga si
sigure, acordam o atentie deosebita constructiei
fiecarui pachet de acumulatori. Celulele acumu-
latorului dispun de dispozitive de siguranta in

mai multe trepte. Fiecare celula in parte este intai
formatata si caracteristica electrica inregistrata.
Aceste date sunt folosite ulterior pentru gruparea
celor mai bune pachete de acumulatori posibile.
in ciuda tuturor masurilor de siguranta, fiti
mereu prudenti la manipularea acumulatoa-
relor. Pentru functionarea sigura trebuie res-
pectate neaparat punctele urmatoare.
Functionarea in siguranta este posibila nu-
mai daca celulele nu sunt deteriorate. Mani-
pularea gresita duce la deteriorarea celulelor.

Atentie! Analize confirma, ca utilizarea gresita si
ingrijirea necorespunzatoare reprezinta cauzele
principale ale daunelor prin acumulatoare de per-
formanta ridicata.

Indicatii privind acumulatorul

1. Pachetul de acumulatori a aparatului cu acu-
mulator este livrat in stare neincarcata. De
aceea, inainte de prima punere in functiune,
acumulatorul trebuie incarcat.

2. Pentru un randament optimal al acumulato-
rului evitati cicluri de descarcare profunda!
incarcati deseori acumulatorul.

3. Depozitati acumulatorul intr-un loc racoros,
cel mai bine la 15°C si incarcat cel putin 40%.

4. Acumulatoarele litiu-ion sunt supuse unui
proces de imbatranire naturald. Cel tarziu
cand capacitatea acumulatorului este de 80%
din capacitatea sa in stare noua, acumula-
torul trebuie schimbat! Celulele slabite ale
unui pachet de acumulatori invechit nu mai
corespund cerintelor de capacitate ridicate si

10.

11.

12.

13.
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reprezinta un risc privind siguranta.

Nu aruncati acumulatoarele uzate in foc. Peri-
col de explozie!

Nu aprindeti acumulatoarele si nu le expuneti
la foc.

Evitati descarcarea profunda a acumula-
toarelor!

Descarcarea profunda deterioreaza celulele
acumulatorului. Cauza cea mai frecventa
pentru descarcarea profunda a pachetului de
acumulatori este depozitarea pe timp inde-
lungat resp. nefolosirea acumulatoarelor des-
carcate partial. intrerupeti imediat procesul
de lucru daca capacitatea scade considerabil
sau se declanseaza sistemul electronic de
protectie. Depozitati acumulatorul numai in
stare complet incarcata.

Feriti acumulatoarele resp. aparatul de
suprasolicitare!

Suprasolicitarea duce repede la suprain-
calzire si deteriorarea celulelor din interiorul
acumulatorului, acest lucru nefiind vizibil din
exterior.

Evitati deteriorari si lovituri!

inlocuiti imediat acumulatoarele care au cazut
de la o inaltime mai mare de un metru sau
care au fost expuse la lovituri puternice, chiar
daca carcasa pachetului de acumulatori nu
prezinta deteriorari. Celulele din interiorul
acumulatorului pot fi deteriorate considerabil.
Tineti cont in acest sens si de indicatii privind
evacuarea la deseuri.

in caz de suprasolicitare si supraincalzire
dispozitivul de protectie integrat decupleaza
aparatul din motive de siguranta. Atentie!

Nu mai apasati intrerupatorul pornire/oprire
atunci cand dispozitivul de protectie a decu-
plat aparatul. Acest lucru poate duce la dete-
riorarea acumulatorului.

Folositi numai acumulatoare originale. Utili-
zarea altor acumulatoare poate duce la acci-
dente, explozii si incendii.

Feriti acumulatorul de umezeala, ploaie
si umiditate ridicata a aerului. Umezeala,
ploaia si umiditatea ridicata a aerului pot duce
la deteriorari periculoase ale celulelor. Nu
incarcati si nu lucrati niciodata cu acumulatori
care au fost expusi la umezeala, ploaie sau
umiditate ridicata a aerului — se vor inlocui
imediat!

in cazul in care aparatul dumneavoastra este
dotat cu un acumulator detasabil, din motive
de securitate, acesta trebuie indepartat din
aparat dupa incheierea lucrului.



Indicatii privind incarcatorul si procesul de

incarcare

1. Tineti cont de datele mentionate pe placuta
indicatoare a incarcatorului. Racordati in-
carcatorul numai la o retea cu tensiunea de
alimentare identica cu cea indicata pe placuta
indicatoare.

2. Feriti incarcatorul si cablurile de deteriorari
si muchii ascutite. Cabluri deteriorate trebuie
inlocuite imediat de catre un electrician speci-
alist.

3. Feriti incarcatorul, acumulatoarele si aparatul

cu acumulator de copii.

Nu utilizati aparate de incarcat deteriorate.

Nu utilizati incarcatorul livrat pentru incérca-

rea altor aparate cu acumulator.

6. La solicitare puternica pachetul de acumu-
latori se incalzeste. inaintea procesului de
incarcare lasati pachetul de acumulatori sa
se raceasca la temperatura incaperii.

7. Nu supraincarcati acumulatoarele! Res-
pectati timpii maximi de incarcare. Acesti
timpi de incarcare sunt valabili numai pentru
acumulatoare descarcate. Racordarea repe-
tata a unui acumulator incarcat complet sau
partial duce la supraincarcare si deteriorarea
celulelor. Nu lasati acumulatoarele mai multe
zile in aparatul de incarcat.

8. Nu utilizati si nu incarcati niciodata acu-
mulatoare, care presupuneti ca nu au
mai fost incarcate de mai muit de 12 luni.
Exista o mare probabilitate ca acumulatorul
este deja foarte deteriorat (descarcare pro-
funda).

9. incércarea acumulatorului la temperaturi sub
10°C duce la deteriorarea chimica a celulelor
si poate provoca incendii.

10. Nu utilizati acumulatoare care s-au incalzit in
timpul procesului de incarcare, deoarece ce-
lulele acumulatorului pot fi deteriorate in mod
periculos.

11. Nu mai utilizati acumulatoare, care s-au boltit
sau deformat in timpul procesului de incarca-
re sau care prezinta simptome neobisnuite la
incarcare (degazificare, paraituri, suieraturi,

).

o s

12. Nu descarcati acumulatorul complet (se

recomanda descarcarea pana la max. 80%).
Descarcarea completa duce la imbatranirea
timpurie a celulelor acumulatorului.

13. Nu lasati bateriile niciodata nesupravegheate

n timpul incarcarii!

Protectie impotriva mediului ambiant

1.

2.
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Purtati imbracaminte de lucru adecvata. Pur-
tati ochelari de protectie.

Feriti aparatul cu acumulator si incarca-
torul de umiditate si ploaie. Umezeala si
ploaia pot provoca deteriorari periculoase ale
celulelor.

Nu utilizati aparatul cu acumulator si incar-
catorul in apropierea lichidelor inflamabile si
abuirilor.

Utilizati aparatul cu acumulator si incarcatorul
numai in stare uscata si la o temperatura a
mediului inconjurator de 10-40°C.

Nu pastrati acumulatorul in locuri in care
temperatura poate depasi 40°C, in nici un caz
intr-un autoturism parcat la soare.

Feriti acumulatoarele de supraincalzire!
Suprasolicitarea, supraincarcarea sau expu-
nerea la raze solare duce la supraincalzire

si deteriorarea celulelor. Nu incarcati si nu
lucrati niciodata cu acumulatoare care au fost
supraincalzite - inlocuiti-le imediat.
Depozitarea acumulatoarelor, incarcatoa-
relor si aparatului cu acumulator. Depo-
zitati incarcatorul si aparatul cu acumulator
numai in incaperi uscate cu o temperatura

a mediului de 10-40°C. Depozitati acumu-
latorul litiu-ion intr-un loc racoros si uscat la
10-20°C. Feriti acumulatorul de umiditate si
expunerea directd la raze solare! Depozitati
acumulatoarele numai in stare incarcata (in-
carcate cel putin 40%).

Evitati inghetarea acumulatorului litiu-ion.
Acumulatoarele care au fost depozitate mai
mult de 60 minute sub temperatura de 0°C
trebuie indepartate.

Tineti cont la manipularea acumulatoarelor
de incarcarea electrostatica: descarcarile
electrostatice duc la deteriorarea sistemului
electronic de protectie si a celulelor acumu-
latorului! Din acest motiv, evitati incarcarea
electrostatica si nu atingeti niciodata polii
acumulatorului!



Acumulatorii si aparatele electrice cu acumulator
contin materiale daunatoare mediului inconjurator.
Nu aruncati acumulatorii resp. aparatele cu acu-
mulator in gunoiul menajer.

Pentru salubrizarea corespunzatoare, acumulato-
rul se va preda la un centru de colectare adecvat.
Daca nu aveti cunostinta unde se afla un centru
de colectare, informati-va in acest sens la admi-
nistratia comunala.

in scopul unei expedieri corespunzitoare a
acumulatorilor Li-lon defecti/deteriorati, va

rugam sa contactati serviciul nostru pentru
clienti sau magazinul la care ati achizitionat
aparatul.

Tineti cont la expedierea sau eliminarea acu-
mulatorilor resp. a aparatelor cu acumulator,
ca acestea sa fie ambalate separat in pungi
din material plastic, pentru a evita un scurt-
circuit sau incendiu!

Pastrati cu grija aceste indicatii de siguranta.
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levikég umodei&elg acpaleiag yia autn tnv
NAEKTPIKY) CUCKEUN

MPOEIAONOIHZH

AwaBdaoTte 6Aeg TIG UTIOdEIEELG aopaleiag,
TIG 08NYiEG, TIG ATIEIKOVICELG KAL TA TEXVIKA
XOPOKTNPLIOTIKA AUTNG TNG NAEKTPIKNG OU-
OKEUNG. 2€ TIEPITTWON TIAPAAEIPEWY KATA TNV
mpnon Twv urnodeifewv acdaieiag pumopei va
TIPOKANBEel NAekTpOoTANEia, MupKayd Kavn coBa-
POl TPAUNATIONOL.

DUAAETE Yla HEAAOVTIKN XP1IOM OAEG TIG
unodei&elg acpaleiag kat TIg odnyieg.

O 6pog ,NAEKTPIKO EPYAAEIO” TIOU XPNOLUOTIOLEL-
TOL 0€ aUTEQ TIG uttodeifelg aodaieiag avadpepe-
TAL 0€ EPYAAEiQ TIOU AelTOupyoUV e peVpa (Le
KAAWSL0) Kal o€ EPYAAELQ TIOU AEITOUPYOUV LiE
urarapia (Xwpig KaAwdio).

1. AodpdAela otn O€on gpyaciag

a) Na diatnpeite ™ B€on epyaciag cag
Kadapr kat KAAQ pwTIoUEVN. Z€ OXL Ta-
KTIKOUG 1] Ot KOAQ GWTIOHEVOUG XWPOUG
gpyaociag dnuioupyouvTal atuxnpata.

Mnv epyalecte ME TO NAEKTPIKO Ep-
YaAeio og EKPNKTIKO EPLBAAAOV, OTO
omoio Bpiokovtal eOPAeKTA VYPA, agpla
1 OKOVEG. Ta NAEKTPIKA EpYAAEIT TIAPAYOUV
OTIVONPEG TIOU UTTOPOUV VA aVAPAEEOUV TN
OKOVIN Kal TOUg atpoug.

Na kpatdte pakpld Ta rmadia kat AAAa
Aaropa Kata ™ Stapkela XPriong Tou nAe-
KTPIKOU gpyaAeiov. Eav dev eiote KaAd
OUYKEVTPWHEVOL, SEV ATIOKAEIETAL VO XAOETE
TOV EAEYXO £TTi TNG NAEKTPIKIG OUOKEUNG.

b)

c)

2. HAektpikn acpdaiela

a) To Buopa cUVSEEONG TNG CUOKEUNG ME TO
SikTuo MpETEL va Talpladel otnyv mpida.
Aev eTuTpéneTal Kayia Tpormomnoinon
Tov Bucpartog. Mn XpnolUoTIoLEITE TIPO-
OUPMOYEG BUCUATWYV pali A€ YELWHEVEG
NAEKTPIKEG OUOKEVEG. ‘OTav dev €Xouv
aAAaxtel Ta Buopara Kat OTav XPnoiloToLei-
T€ KATAAANAEG TIPIleg, HelwveTalL 0 Kivouvog
NAEKTPOTIANEIaG.

Na arnogpeVyeTe TNV CWHATIKY ETADY) ME
YELWMEVEG ETIIPAVELEG OTIWG TIG YEIWHE-
veg eMIPAVEIEG CWANVWYV, OEpUAVOEWY,
€0TIWV Kal Puyeiwv. Yidpyel 1dlaitepog
Kivduvog nAektpomAngiag, 6Tav 1o cwua
0ag eival YElwEVo.

Na kpatdte Ta NAEKTPIKA EpyaAgia pa-
KpLa anod Bpoxn kat vypacia. H dieicduon

b)

c)

VEPOU 0E NAEKTPLKY) CUOKEUT) QUEAVEL TOV
Kivduvo nAektpomAngiag.

Mn peTad€peTe TO NAEKTPLKO EPYAAEio
KPATWVTAG TO A6 TO KAAWSLO, [N KPE-
MATE TN CUOKEUN ATIO TO KAAWSL0 Kat
M XPMOLUOTIOLEITE TO KAAWSLO0 yia va
Tpapn&ete To Bucpa amnod tnv npida. Na
TIPOCTATEVETE TO KAAWSI0 amnod YnAég
Beppokpacieg, AadL, aunpEg Akpeg Kat
KIVOUMEVA TUNATA TG CUCKEUNG. Ta
EAATTWHATIKA 1) urtepdepéva KaAwdia auga-
VOUV TOV Kivouvo NAEKTPOTIANEiag.

Eav epyaleote e €éva nAeKTPIKO Epya-
Agio oTo UtaBpo, va Xpnolpomnoleite
HOvo unaAavtEdeq Tov eival KATAAAN-
A€g yla o Umtawdpo. H xprion piag prmaia-
vTECag KATAAANANG YL TO UTIALBPO LELWVEL
TOV Kivouvo nAekTpomAngiag.

Eav &ev unopeite va anoduyete tn Ael-
TOUPYia NAEKTPIKWV GUOKEUWYV CE VYPO
mEPLBAAAOV, VA XPNOLLOTIOLEITE SLaKO-
i acpaleiag. H xprion evog Slakorn
aoPaAeiag PELWVEL TOV KivOUVO NAEKTPOTIAN-
&iag.

d)

e)

f)

3. AcpdaAeila atopwv

a) Na eioTe POCEKTIKOL, VA TIPOCEXETE Ti
KAVETE, KAl Va EPYAJECTE CUVETA HE TO
NAeKTPIKO epyaAeio. Mn xpnoiomnoleite
TN GUOKEUY OTAV Ei0TE KOUPACUEVOL N
UTIO TNV EMPELA VAPKWTLKWYV, OLVOTIVEU-
HATWSWV TMOTWV 1] Pappakwyv. Mévo

Hia oTtypn anpoaoe§iag katd T Xprion Tou
NAEKTPIKOU EPYAAEIOU PTTOPEL VA TIPOKAAETEL
00BapPOUG TPAUNATIONOUG.

Na XpnoomoleioTe T MEGA ATOMIKTG
TPOOTACIAG KAl TIAVTA TIPOCTATEVTIKA
YvaAid. H xprion Twv JECWV ATOMIKNG TIPO-
otaoiag onwg PAoKa KAtd oKovng, AVTIOAL-
0oONTIKA UTTOSNATA, TIPOOTATEVUTIKO KPAVOG
KAl WTOTIPOCTACIA, AVAAOYa HE TN XPT)oN TOU
NAEKTPIKOU EPYAAEIOU, LEWWVEL TOV Kivduvo
TPOUMATIONWV.

Na arnopevyete TNV aO£Antn 6€on

o€ AelToupyia. ZIYOUPEUTEITE TTWG TO
NAEKTPLIKO epyaleio eival anevepyo-
TIOINMEVO TIPLV TO CUVSECETE |IE TNV
Tapox1n PEVHATOG KaUT) CUVSECTE TO
CUCGCWPEUTI), TIPLV TO ONKWOETE KAl TIPLV
To peTtadpépete. EAv katd tnv petapopd
TOU NAEKTPLKOU EPYAAEIOU EXETE TO XEPL 0AG
oTOoV SLAKOTITN 1) 1) CUOKELT) €ival evepyo-
TIOINUEVN OTAV TI CUVOECETE [E TNV TIAPOXN
pevpaTog, Sev arokAeiovtal atuxnpara.

d) Mpwv evepyomon|oETE TA NAEKTPIKA EP-

b)

c)
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e)

f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

yaAeia 1 katoaBidia va apalp€ceTte v-
dexopeva epyaleia pvuOuIONG 1) KAELSIA.
‘Eva epyaAeio puBuong 1 kAeldi ou Bpioke-
TAL OTO TIEPLOTPEDOEVO TUNHA TNG CUCKEL-
NG, MTOpEl va 0dnynoeL o€ TPAUUATIOUOUG.
Na arogpevyeTte TN PN PUGCLIOAOYIKY) OTA-
OT)] TOV CWHATOG. PPOVTIOTE VO OTEKE-
oTE 0TAOEPA Kal va KPATATE TIAVTA TNV
Loopportia oag. ‘Etol urnopeite va eAyxete
TO NAEKTPIKO EPYAAEIO OKOWN KAl € ATIPOO-
TITEG TIEPLOTATELG.

Na ¢popdte mavra Tov KaTdAAnAo pouxt-
ouo epyaciag. Mn ¢popdte papdid pouxa
N koounpata. Na kpatdrte ta pHaAAd, Ta
pouXa Kal Ta YAVTIA HaKPLAd anod KLvov-
peva egaptripara. Ta ¢apdid pouxa, Ta Ko-
OMAMOTA 1) TA HAKPLA HaAALA Ba prtopovoav
Va TaoTouV and Ta Kvoupeva e§aptriata.
Edav propouv va tonofetnOovv cuoTii-
Hata avappodnong okovng 1] GUAAOYIG,
Va T CUVSECETE KaL Va TA XPNOLHo-
TO)OETE GWOTA. H Xprjon ocuoTruatog
avappodnoNng TG oKOVNG UIOPEL VA PHELWTEL
Kivduvoug armd okovn.

Na poo€xeTe MAvVTA TOUG KAVOVEG
aodaleiag yia n Xprion NAEKTPIKWV Gu-
OKEVWV, AKOUN Kal av €XETE £EO0IKEIWOEL
HE TN XP1OT TOU NAEKTPIKOU oag EPYa-
Agiov peta amoé ouxvn xprion tou. Mia
anpooegia urnopei eviog SEUTEPOAETTTWY va
TIPOKAAEDEL TPAUHATIONOUG.

Xprion Kat XEPLOHOG TOU NAEKTPIKOU EP-
yaAegiov

Mnv untepPpopTWVETE TO NAEKTPIKO cag
epyaleio. Na xpnouuoroleite Ta nAe-
KTPIKA €pyaAeia Tiov gival KaT@AAnAa
yla v gpyacia cag. Me to KatdAAnAo
NAEKTPIKO EPYAAEIO epyAleoTe KAAUTEPQ KAl
aocdaAéoTepa oTo avapepopuevo edio loxU-
og.

Mn xpnotpomnoleite nAeKTpIKa epyaleia,
0 SLAKOTITNG TWV OTIoiWV gival EAATTW-
HaTikog. ‘Eva nAektpiko epyaAeio Tou dev
UTtopei va evepyoroinBei i va amevepyortoL-
nBei eival eTkivouvo Kal TIPETIEL VA ETILOKEL-
QaoTel.

BydAte to BUopa anod tnv npida kavn
adalp€cTe TN HIaATAPia TIPOTOU KAVETE
TIG PUOMICELG TN GUOKEUY), TIPLV AAAG-
Eete €§apTriHaTA 1] TIPLV AKOUUTII|CETE
KATIOU TN OUCKEUN. AUTO TO METPO aoda-
Agiag epmodidel Tnv aBEANTN eKKivnon Tou
NAEKTPIKOU €PYAAEiOU.

Na puAdooceTe TO NAEKTPLIKO EPYAAEio

e)

f)

)

h)
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TIOU &€V XPNOLUOTIOLEITE, HAKPLA ATIO
radid. Mnv apnveTe va XpnotoTolovV
TN GUOKEUY ATopa 1ov dev gival e&ot-
KEWWMEVA padi Tng 1} ovu dev diapacav
AUTEQG TIG 081Yieg. Ta nAeKTPIKA epyaAeia
eivat emkivduva, 6Tav xpnotormolouvTat
ano atopa Xwpiq meipa.

Na TiEPLTTOOTE TIPOCEKTIKA TIG NAEKTPL-
K& OUOKEUEG Kal Ta EpyaAgia epyaociag.
EA€yEte v Aettoupyouv agoya Kat
8€V UMAOKAPOUV OAQ TA KIVOUMEVA THY)-
Hata r) eav £Xouv oTmacel eEapTnpata

1 OPLOMEVA TUNHATA £XOUV {NMLEG TIOU
epmodidouv TNV ayoyn Aettovpyia Tou
NAEKTPLKOU EpyaAeiov. AWOTE va emi-
OKEVAOTOUV TA EAATTWHATIKA EEapT)-
HATOA TPV XPNOLLOTIOMNOETE T CUCGKEUN).
MoAAG atuynpata opeilovtal oe NAEKTPIKA
epyaAeia rou dev £xouv cuvTnpnOei cwaoTta.
Ta komTika e§apTnpara va diatnpovu-
VTalL TAvTta akoviouéva kat kadapd. Ta
TIPOCEYHEVA KOTTTIKA EEAPTTLATA LLE OKOVL-
opEVES Adueg SeV UTTAOKAPOUV EVKOAQ KAl
KLvoUVTAL KAAUTEPQ.

Na xpnoipomoleite Ta NAEKTPLKA £p-
yaAeia, Ta eEapTAMATA TOUG KATL. MOVO
ovupwva HE auTEQ TIG 0dnyieg. Na Aa-
Bete untoyn cag Tig cUVONKEG Epyaciag
Kal To €i60g TNng epyaciag cag. H xprion
TOU NAEKTPLIKOU EPYAAEIOU YIa AAAEQ epyaai-
€Q EKTOG QUTWV YLa TIG OTIoieg TIpoopideTal,
UTIOPEL VA TIPOKAAEDEL ETTKIVOUVEG TIEPLOTA-
OELG.

Na diatnpeite oTeyvEQ TIG XEIPOAABEQ,
Kabapég kat eAeVBepeg anod Aadia kat
AmavTikd. Ot oAloBNPEG XELPOAABEG Kat Ta
OALoBNPA TiIacipaTa dev ETITPEMOUVV A0HAAT)
XEPLOPO KAl EAEYXO TOU NAEKTPIKOU EPYAAEIL-
OV O€ aTPOOTITEG TIEPLOTATELG.



5.

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

Xprion Kat XEPIGUOG TOU EPYAAEiOU UE
Hmarapia

Na ¢poprilete TIg prtarapieg povo pe
DOPTIOTEG TIOU CUVICTWVTAL ATIO TOV
KartaokevaoTn. [a évav ¢opTioTr TIou
TpoopideTal LOVo yla €va eidog Unataplwy,
voioTaral kKivduvog Tupkaylag étav xpnot-
pottonBei pe AAAES praTapieg.

Na xpnotpomnoleite povo TIg pmatapi-

€G TIOV TIPOBAETOVTAL YIa XP1|OT) OTA
EKAOTOTE NAEKTPIKA Epyaleia. H xprion
AAAWV UTIATOPLWV UTIOPEL VA TIPOKAAETEL
TPAUMATIONOUG KAl KivEUVo TIupKayLag.

H pratapia mov 8gv xpnoipormoleital va
BpiokeTal pakpld and cuveeTNPEG, KEP-
Hata, KAeSLd, kapoid, Bideg ] AAAa pe-
TAAALKA HIKPOAVTIKEIEVA IOV Oa prto-
povcav va MPoKAAEGOUV YEGUPWON TWV
enapwv. ‘Eva evoexOeEVO BpayUKUKAWUA
HeTa&l Twv emadwv TNG pratapiag propei
Va €XEL 0OV CUVETIELA EYKAUMATA 1) PWTIA.
Ze mepinTtwon EcPAAMEVNG XPTIONG UTTO-
pei va eEEABeL VYPO amod T pmarapia.
Na arogpevyete TNV entagdn He To vypo
auTo. Ze mepinTwon aOEANTNg enadpng,
EemAUvVTE pE vepO. Eav 1o uypd ndel ota
AT, cupBouAeubeite Kat €va yatpo. To
£EEPXOHEVO UYPO ATIO Prtatapia Propei va
TIPOKAAETEL SEPUATIKOUG EPEBLONOUG 1) KAl
£YKQUUATA.

Mn xpnotpomnoleite EAATTWHATIKN 1} TPO-
momonpuévn prtarapia. Ot EAATTWUATIKES
1) TPOTIOTIOINUEVEG MITaTapieg pmopei va
ouprepibePBOUV OXL OTIWG CUVIBWS KAl va
TIPOKAAETOUV TIUPKAYLE, EKPNEN 1) KivOduvo
TPAUMATIONOU.

Mnv ekB€TeTe TI paTapieg oe pwTLa
1 MOAU YnA€g Oeppokpaocieq. H pwtian
oL Beppokpacieg avw Twv 130°C umopei va
TIPOKAAETOUV €KPNEN.

AkoAouO1nioTE OAEG TIG 08NYiEQ yia TN
dOpTION KAl PN $oPTIJETE TN Hatapia
1N 1o epyalAeio ¢popTiONg MEPAV TOU TESI-
ovu Beppokpaciag ov avapEpPEeTal OTIG
odnyieg xpriong. Ecdaipévn poption 1
POPTION TIEPAV TOU ETUTETPAWNEVOU TIESIOU
Beppokpaciag Propei va KataotpeWPel
uratapia Kat va avgnoet Tov Kivouvo Tupka-
YI0Q.

6. Z€pPIg

a) H emokeun Tou nAeKTPLKOU O0ag Epya-
Aeiov va ekteAeital povo ano eEeLdL-
KEUHEVO TIPOOWTTLKO KAl VO XPNOLLOTIOL-
ovvTal povo yviola avtaAAakTikd. ‘Etol
eEaodalifetal N aoPpAAela TOU NAEKTPIKOU
0ag epyaAeiou.

b) Moté unv ekteAeite epyacieq ouvtni-
PNONG O€ EAATTWHATIKEG pmarapieg. H
OUVTAPNON UIMATapLWV va yivetat pévo amo
TOV KOTAOKEVAOTT 1] aTtd EVTIETOAUEVA OU-
vepyeia o€pPig.

Eidikéqg Ynodei&elg acpaAeiag

Mpoogyxoupe 1blaitepa TNV KATAOKELT) KAOE
pratapiag, €10l wote va apadidoupe oToug
TEAATEG HAG TIAVTA UMATAPIES UE PLEYLOTN EVEP-
YELAKY) TIUKVOTNTA PONG, HEYAAN Sidpkela (wng
Kal aoddAAela. Ta KUTTAPA UIaTaplwyv SLaBETouV
TEPLOCOTEPA cuoThata achaieiag. Kabe KuT-
Tapo SlapopdwveTal Kat Katoriv Kataypddovtat
TA NAEKTPIKA XAPAKTNPLOTIKA. AUTA TA OTOIKEID
XPMNOLHOTIOOUVTAL ETIELTA YIA TNV KAAUTEPT) OHA-
Somoinon g unatapiag. Map’éAa ta pétpa
acpaleiag TMPETEL va TIPOCEXETE LSLaiTEPaA
KOATA TOV XELPLONO TwV prataplwv. Ma mv
acdalr] Xpron MPETEL OTIWOGSYTIOTE Va TIPO-
oé&ete Ta €&1G.

Mia acdaAng Aettoupyia ival Suvati poévo
HE ak€pata KUTTapa Xwpig {nueg! ‘Evag Aa-
060G XEIPIOUOG EXEL AV GUVETIELA TNV {NHLA
oTa KUTTapa

Mpocoxn! Amo avaAvoelg emBeBalwveTal we
KOKT) XP1iom Kal E0GAAPEVT TIEPLTTOINOT AToTE-
AoUV TNV Baocikr| artia yia {nEg Twv CUCCWPEU-
TWV UPNANG Loxvog.

Yrnodei&elg yla ™ pnarapia
H pmatapia tng ocuokeunq dev eivat popTl-
OMEVT KATA TNV TIapAadoon TG CUCKEUN|G.
Mpv TV TIPWTN XPron TPETEL AOTOV va
doptiotei n pratapia.Na poptidete ouxva
™ Pratapia oag.

2. ZuvioTtdtal N anobrkeuon tng prarapiag
oe §poaepod xwpo oe 15°C kal TOUAAXIoTOV
Katd 40% GOpPTIOUEVN.

3. Ouunarapieq pe Ovta ABiou umokeLvTaL o
PucIAOYIKY) yrjpavon.

4. To apyoTePo OTAV N aArOS00T TNG Kratapiag
avtarokpivetal pov ota 80% tng apxIKng,
TpETEL va avtikataotadei. Ta aduvatiopeva
KUTTAPQ O€ YNPAOWUEVN Pratapia Sev Uro-
POUV TTAEOV VA aVTATIOKPLOOUV OTIG WNAES
ATIALTNOELG KAl AaroTEAOUV Kivduvo.



10.

11

12.

13.

Mot€ unv metate MaALEG unatapieq oe dw-
T1d. Kivéuvog €kpnéng!

Mnv kaiyete pia pmatapia r) unv v ekoeTe-
Te o€ Kavon.

Mnv ekdpoptilete Babia Tig prarapisg!
H Babid ekpoption {nuwvel ta kottapa. H
ouxvoTeEPN attia yia tnv add ekPopTion
gival o HakpUg xpdvog arobrkeuong n un
Xprion Babia ekdpopTiopevwy pratapiwv. Na
TEPUATIOETE TNV £pYACia 0aG HOALG PELwOEL
alobnTd n 1xUG 1) avTarnokpLlOei To NAEKTPO-
VIKO ouoTnua rpootaciag. Na armobnkevete
™ pratapia povo PeTa ano TAnen GopTion.
Na mpooTtateveTe TIG prarapieg n
ouokeun amnoé vnepdpoptwon! Mia urep-
POpTWON 0dNYEL Ypriyopa o€ uTiepBEPIavVON
Kat {nud TwV KUTTAPWY OTO ECWTEPLKO TOU
TIEPIPANUATOG TNG MITatapiag, Xwpig va yivel
eEwTePIKA aLoONTN N utepbEpavon.

Na arogpevyete {NUIEG KAl KPOUOELG!

Na avtikabioTtaral apeéowg pia prarapia mov
0ag €neoe anod VYOGS TIAVW TOU LETPOU T
TIOU €KTEBNKE 0 SUVATEG KPOUTELG, AKOUN
Kal av To TepifAnua pdaievtat akepato. Ta
KUTTOPA OTO ECWTEPLIKO UTTOPEL va €XouV Td-
BeL coPBapn {nuud. MpooeEte TIg UTIOSEIEELQ
anoéppupng.

2 ¢ Tiepintwon urepdpOpTWOong N utep-
OEPUAVONG TO EVOWNATWHEVO cUCTNUA
AoPaAedLG ATIEVEPYOTIOLEL TN CUCKEUT Yla
Adyoug acdaAeiag. Mpoooxn! Mnv xelpt-
oTeiTe TTAEOV TOV SLAKOTITN evepyoTtoinong/
QATIEVEPYOTIOINONG OTAV ATIEVEPYOTIONONKE N
ouoKeun ano To cuoTtnua achaieiag. Auto
Ba propouce va pokaAeoel BAARN Tou cuo-
OWPEUTN.

. Na xpnouoroleite povo yvrioleg umatapies.

H xprion dAAwV prataplwy Uropei va mpo-
KAAETEL TPAUMATIONOUG, EKPNEN Kal Kivouvo
TIUPKAYLAG.

MpooTtatréyte T pnarapia cag anoé
uypacia, Bpoxn kat YnAr vypacia agpa.
H vypaoia kat n Bpoxn urnopei va odnyroouvv
o€ eTkivouvn {nuLd Twv Kuttapwv. Mnv
¢oprifete TIOTE Kal unv epYALETTE HE UMa-
Tapieg Tov £xouv ekTeBEl o€ vypaaia, BPoxn
) WUnAr vypaocia agpa — va avtikadiotavrat
apeowg!

Edv n ouokeun oag dtabeTel adaipolpevn
uratapia, apalpeoTe TNV aro T CUCKEUN
yla Aoyoug aodaAeiag PETA TNV Epyacia
oag.

Yrnodei&elg yia 1o popTioTh Kat TN popTion
1.

10.

11.

12.

13.

MNpoog&te Ta oTolKEia IOV AvadpEpovTal oTnV
mvakida tov poptiotikou. Na ouvdeete
OUOKEUN HOVO OTNV TAoN SIKTUOU TIOU ava-
Pépetal otnyv TIVakida pe Ta otolyeia g
OUOKEUNG.

Na TpooTaTeVETE TO POPTIOTIKO KAl TOV
aywyo armd {nuIEG Kat aHnPES YwVIEG. Na
AVTIKATAOTAB0UV QUECWS ATIO NAEKTPOAOYO
TA EAATTWHATIKA KAAWSLA.

Na rpooTateveTe T0 GOPTIOTY, TIG UITATAPI-
€G KAl TN ouoKeur| aro madid.

Mn xpnotoroleite EAATTWHATIKOUG POPTL-
OTEG.

Mn xpnotoroleite To cuPMapadIdOPEVO
$opTioT yla TN GOPTION AAAWY CUOKEUWV.
2 & TIePITTWOoN EVIATIKNG Katandvnong
Beppaiveral n pratapia. Mpw v apxn g
$opTIoNg adPnoTE TN KIATAPIA VA TIAPEL TN
Beppokpacia dwpatiou.

Mnv uniepdoprtilete TIg pnatapieg! MNpo-
OEETE TOUG PEYLOTOUG XPOVOUG HOPTIONG.
AUTOI 0L XpOVOL LoXUOUV POVO Yla EKPOPTL-
ouéveg pratapieg. EmavelAnuuévn tomobe-
™on piag GoPTIoUEVNG N LEPIKWG DOPTIOWE-
VNG MIaTapiag cuvemnayeTal TV utepopTLon
Kal {nud Twv KUTTapwyv. Mnv adrjvete T1q
Jratapieg meploooTeEPES NUEPES OTO POPTL-
o).

Mot€ pn xpnopomoleite kat pun ¢poptile-
TE patapieq yia Tig onoieg vroPade-
OTE MWG N TEAEVTAIA POPTLON EYIVE TIPLV
amnod 12 pnveg. H mbavotnta eivat peydaan
va €xel mAbeL 1) pratapia nén coBapn nud
(Babid exdpopTion).

H dpdpTion oe Beppokpacia katw tTwv 10°C
odnyei oe XNUIKNA {nuLd TG Kmatapiag Kat
EVOEXOUEVWG OE TIUPKAYLA.

Mn xpnoormoteite pnarapieg mov {eotddn-
Kav KaTd tn diapkela g ¢ 'potiong SLoTL Ta
KUTTOPA. UTTOPEL VO €XOUV UTIOOTEL ETIKIVOU-
vn Qnpua.

Mn xpnotoroleite A€oV pratapieg mov
napapopdwenkav Katd tn Siapkela g
$oOpTIONG 1 IOV TIapovciacav AAAQ acuvroL-
oTO cuunTWaTa (agpla, Bopupoug,...)

Mnv ekdopTileTe MANPWG TN piatapia ocag
(ouvioTwEeVo BABOG EKPOPTIONG HAELOUN
80%). H AN png ekdopTion cuvendyeTat Tnv
TPOWPEN YNPAVOT TWV KUTTAPWYV NG Krata-
piag.

Motée punv doptilete TIg pratapieg xwpiq em-
mpnon!



Mpootacia amno nepBAAAOVTOAOYLIKEG ETIL-

dpacelg

1. Na dpopdrte mavta Tov KATAAANAO POUXIOHO
egpyaociag. Na GopdTe MPOCTATEVUTIKA YUOALD.

2. Na mpooTtateVeTE TN CUGKEUN 0ag Kal
TO ¢opTIoTY anod vypacia kat Bpoxr). H
vypaaia kat n Bpoxn Kropei va odnyrcouv
o€ eTkivouvn {nuLd Twv KUTTAPWV.

3. Mn XpnodormoleiTe Tn CUOKEUT) KAl TO POoPTL-
0TI KOVTA 0€ ATHOUG Kal EUDAEKTA LYPA.

4. Na xpnotdoroleite To GOPTIOTY) KAl TN OU-
OKEUT| LOVO O€ OTEYVI| KATAOTAOT KAl €
Beppokpacia repBariovtog 10 — 40°C.

5. Mn ¢uAdyete TN unatapia oe PEPOG OTIOU N
Beppokpacia propei va uriepRei toug 40°C,
Slaitepa 6L 0€ AUTOKIVNTO OTABUEVIEVO
oTOoV NALO.

6. Na mpooTateVeTE TIG UnAatTapieg ano
untepO€ppavon! Yreppoptwon, utep-
$OPTION 1] NALAKY) OKTIVOPBOAI 0dnyel oe
uTtEPOEPAVOT) Kat PAARN TWV KUTTAPWV.
Mnv ¢opTilete TOTE KaL unv epyaleote pe
uratapieg mov urepBeppdvOnkav — va avti-
Kabiotavral auecwg.

7. Awathpnon pnataplwyv, GopTioTH Kal
oUoKeUNGg pratapiag. Na ¢pulayete Tov
POPTLOTT| KAL TN GUOKEUT] 0AG TIOU AELTOUPYEL
UE YraTapia povo o€ OTEYVOUG XWPOUG HE
Beppokpacia repBariovtog 10-40°C. Na
PUAGyeTe TNV pratapia cag oe S§pooepd Kal
oteyvo Xxwpo oe 10-20°C. Na mpootarevetal
anod vypacia agpa Kat AUeon NALAKT aKTvo-
BoAia! Na arobnkevete TI§ pnatapieg Lovo
oe GOoPTIoUEVT KaTtaoTaot (TOUA. 40% dop-
TIOMEVN)

8. Aev erutpémneTal ) €kBeom TNG Pratapiag o-
VTWV ABiou oe Beppokpacieg utd 1o undev.
OL unarapieq mov anobnkevdnkav mavw aro
60 Aemttd o€ Bepuokpaoieg katw arnd 0°C,
TIPETIEL Va anoppidpOouv.

9. Tlpocox™n HE TO XEIPIOHO TWV UIMATAPLWY OE
OXEOT HE NAEKTPOOTATIKN POPTION: 1) NAE-
KTPOOTATIKY) TIPOKAAEL {NULES OTO NAEKTPO-
VIKO GUOTNMA TIPOOTACIAG KAl 0TA KUTTaPA
™G pnatapiog! MNa to Adyo autd va aropev-
YETE TNV NAEKTPOOTATIKY) POPTLON KAL TIOTE
va PNV ayyidete Toug OAOUG NG pratapiag!

O1 uratapieg Kat oL NAEKTPLKEG CUCKEVEG TIOU
AEITOUPYOUV HE UTTATAPIEG, TIEPLEXOUV UAIKA
emikivduva yia 1o TepBaAAov. Mnv metdte TIq
MTIaTApiES KL CUOKEVEG TIOU AEITOUPYOUV [E
UTaTapieg oTa OIKIOKA ATIOPPIUMATA.

MNa cwot andppuwn n unarapia mEEMeL va ma-
padobei e KataAAnAo Kévtpo ZuAloynq. Eav

Sev yvwpilete Tov Bpioketal mapodpolo Kevtpo
ZUAAOYNG, pWTNOTE 0TN SL0IKNOo™ TNG KOWVOTN-
146 oag.

Ma cwoTr amooToAr EAATTWHATIKWV/XAAQ-
OUEVWYV Urmataplwv ABiov-10vTwv va €mKol-
VWVICETE VE TO TUNHA pag e§unnpétnong
TEAATWYV 1] HE TO KATACTNA TWANCEWYV,
OToV ayopAcate Tn CUGKEUN.

Kata tnv anootoAn 1] anéppidn pnatapiwyv
1] CUOKEUWV UIMaTapiag mpooEETe va Hmovv
XWPLOTA € TIAACTIKEG CAKOUAEG WOTE VA
amogevxOei £va BpaxUKUKAWUA 1) TIUPKA-
yua!

Na puragete kaAa auteg Tig Odnyieg xpn-
ong.
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Instrucoes de seguranca gerais relativas a
ferramentas elétricas

AVISO

Leia todas as instrucoes de seguranca, indi-
cacgoes, imagens e dados técnicos forneci-
dos juntamente com esta ferramenta elétrica.
O incumprimento das indicagdes seguintes pode
provocar choques elétricos, incéndios e/ou feri-
mentos graves.

Guarde todas as instrucoes de seguranca e
indicac6es para consultar mais tarde.

A designagao ,ferramenta elétrica“ usada nas
instrucdes de seguranga refere-se as ferramentas
alimentadas por corrente elétrica (com cabo elé-
trico) ou as ferramentas alimentadas por acumu-
lador (sem cabo elétrico).

1. Seguranca no local de trabalho

a) Mantenha a sua area de trabalho limpa e
bem iluminada. Areas de trabalho desarru-
madas ou com pouca iluminagéo aumentam
o perigo de acidentes.

b) Nao utilize a ferramenta eléctrica em am-
bientes potencialmente explosivos, onde
haja liquidos, gases ou poeiras inflama-
veis. As ferramentas eléctricas produzem
faiscas que podem inflamar o p6 ou os vapo-
res.

c) Mantenha as criancas e outras pessoas
afastadas durante a utilizacao da ferra-
menta elétrica. Uma distragdo pode fazé-lo
perder o controlo da ferramenta elétrica.

2. Seguranca eléctrica

a) Aficha de ligacdo da ferramenta eléctrica
tem de ser compativel com a tomada. A
ficha nunca pode ser alterada. Nao utilize
fichas adaptadoras em conjunto com fer-
ramentas eléctricas com ligacao a terra.
Fichas nao alteradas e tomadas de energia
compativeis diminuem o risco de choque
eléctrico.

b) Evite o contacto fisico com as superficies
ligadas a terra, como tubos, aquecimen-
tos, fogoes, frigorificos. Existe um maior
risco de choque eléctrico, se 0 seu corpo
estiver em contacto com a terra.

c) Mantenha as ferramentas eléctricas afas-
tadas da chuva e da humidade. A entrada
de &gua num aparelho eléctrico aumenta o
risco de choque eléctrico.

d) Nao utilize o cabo de ligacao para outro
fim que nao o previsto, como para trans-
portar ou pendurar a ferramenta elétrica
ou para retirar a ficha da tomada. Mante-
nha o cabo de ligacao afastado de fontes
de calor, do dleo, das arestas vivas ou de
partes méveis. Cabos de ligagdo danifica-
dos ou emaranhados aumentam o risco de
choque elétrico.

e) Se trabalhar com uma ferramenta elétrica
ao ar livre, use apenas extensoes ade-
quadas para o exterior. A utilizacdo de uma
extensao adequada para o exterior diminui o
risco de choque elétrico.

f) Se nao for possivel evitar a utilizacao
da ferramenta eléctrica num ambiente
humido, use um interruptor de corrente
diferencial residual. A utilizagdo de um
interruptor de corrente diferencial residual
diminui o risco de choque eléctrico.

3. Seguranca das pessoas

a) Esteja sempre atento, preste atencdo ao
que esta a fazer e proceda de modo sen-
sato com uma ferramenta eléctrica. Nao
utilize a ferramenta eléctrica, se estiver
cansado ou sob a influéncia de drogas,
alcool ou de medicamentos. Um momento
de distrac¢éo durante a utilizagao da ferra-
menta eléctrica pode causar ferimentos gra-
ves.

b) Use equipamento de proteccao individual
e use sempre 6culos de protecgao. O uso
de equipamento de protecgao individual,
como mascara de protecgéo contra o po,
calcado de seguranca antiderrapante, capa-
cete de protecgédo ou protecgao auditiva, de
acordo com o tipo e utilizagao de ferramenta
eléctrica, diminui o risco de ferimentos.

c) Evite uma colocacao em funcionamento
inadvertida. Assegure-se de que a fer-
ramenta eléctrica esta desligada antes
de pegar nela, de a transportar ou ligar
a alimentacao de corrente e/ou ao acu-
mulador. Se tiver o dedo no interruptor ao
transportar a ferramenta eléctrica ou se esta
estiver ligada quando estabelece a ligagao a
corrente, ha o risco de acidente.

d) Antes de ligar a ferramenta elétrica, retire
as ferramentas de ajuste ou as chaves de
parafusos. A existéncia de uma ferramenta
ou chave numa peca em rotacéo da ferra-
menta elétrica pode provocar ferimentos.
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e)

f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

Evite posicoes improprias. Certifique-se
de que esta numa posicao segura e man-
tenha sempre o equilibrio. Dessa forma,
pode controlar melhor a ferramenta elétrica
em situagdes inesperadas.

Use vestuario adequado. Nao use vestua-
rio largo ou joias. Mantenha o cabelo, o
vestuario e as luvas afastados das pecas
em movimento. O vestuario largo, as joias
ou o cabelo comprido podem ser apanhados
pelas pegas em movimento.

Se puderem ser montados dispositivos
de aspiracao e de recolha de po, estes
devem ser ligados e usados corretamen-
te. A utilizagéo de um aspirador de p6 diminui
0s perigos provocados pelo po.

Nao confie numa falsa seguranca e nao
ignore as regras de seguranca relativas
as ferramentas elétricas, mesmo que
esteja familiarizado com a ferramenta
elétrica apés numerosas utilizagcées. Um
manuseamento descuidado pode causar feri-
mentos graves em fragdes de segundo.

Utilizacao e manuseamento da
ferramenta elétrica

Nao sobrecarregue a ferramenta elétrica.
Utilize a ferramenta elétrica adequada
para o seu trabalho. Trabalhe melhor e com
maior seguranga com a ferramenta elétrica
adequada dentro da gama de poténcia indi-
cada.

Nao utilize ferramentas elétricas com o
interruptor danificado. Uma ferramenta elé-
trica que ndo possa ser ligada ou desligada &
perigosa e tem de ser reparada.

Desligue a ficha da tomada e/ou remova
o acumulador antes de efetuar ajustes
no aparelho, trocar pecas acessorias ou
colocar a ferramenta elétrica de parte.
Esta medida de prevencao evita o arranque
inadvertido da ferramenta elétrica.

Guarde as ferramentas elétricas que nao
estejam a ser usadas fora do alcance
das criancas. Nao deixe que a ferramenta
elétrica seja usada por pessoas que nao
estejam familiarizadas com ela ou que
nao tenham lido estas indicacoes. As
ferramentas elétricas sdo perigosas, se forem
usadas por pessoas inexperientes.

Trate da conservacao das ferramentas
elétricas e das ferramentas de trabalho
com cuidado. Verifique se as pecas mo-
veis funcionam sem problemas e se nao
estao perras, se existem pecas partidas

f)

q)

h)

a)

b)

c)

d)
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ou danificadas, que influenciem o funcio-
namento da ferramenta elétrica. As pecas
danificadas devem ser reparadas antes
da utilizacdo da ferramenta elétrica. Mui-
tos acidentes sé@o causados por ferramentas
elétricas mal conservadas.

Mantenha os acessérios de corte afiados
e limpos. Os acessorios de corte cuidados

e com as arestas de corte afiadas encravam
menos e sdo mais faceis conduzir.

Respeite estas indicacoes quando utilizar
a ferramenta elétrica, acessoérios, ferra-
mentas de trabalho, etc. Tenha atencéo as
condi¢cdes de trabalho e ao trabalho a reali-
zar. O uso de ferramentas elétricas para fins
diferentes do previsto pode originar situagdes
perigosas.

Mantenha as superficies e os punhos
secos, limpos e livres de dleo e gordura.
Superficies e punhos escorregadios néo per-
mitem uma operagao segura nem o controlo
da ferramenta elétrica em situacdes inespe-
radas.

Utilizacao e manuseamento da ferramen-
ta sem fio

Os acumuladores s6 podem ser carre-
gados nos carregadores recomendados
pelo fabricante. Um carregador que seja
indicado para determinado tipo de acumula-
dores e seja usado noutro podera provocar
um incéndio.

Nas ferramentas elétricas s6 podem ser
usados os acumuladores previstos. A uti-
lizaga@o de outros acumuladores pode causar
ferimentos e incéndios.

O acumulador que nao estiver a ser usa-
do deve ser mantido afastado de clipes,
moedas, chaves, pregos, parafusos e
outros pequenos objetos metalicos, que
poderiam provocar a ligacao em ponte
dos contactos. Um curto-circuito entre os
contactos do acumulador pode resultar em
queimaduras ou incéndios.

Uma utilizacao impropria pode fazer sair
liquido do acumulador. Evite o contacto
com esta substancia. Em caso de con-
tacto, enxague bem com agua. Para além
disso, se o liquido entrar em contacto
com os olhos, consulte um médico. O
liquido saido do acumulador pode provocar
irritagdes cutaneas ou queimaduras.



Nao utilize baterias danificadas ou al-
teradas. Baterias danificadas ou alteradas
podem ser imprevisiveis e causar incéndio,
explosao ou perigo de ferimento.

Nao exponha uma bateria ao fogo ou al-
tas temperaturas. O fogo ou temperaturas
acima de 130 °C podem causar uma explo-
séo.

Siga todas as instrucoes para carregar

e nunca recarregue a bateria ou a fer-
ramenta com bateria fora da gama de
temperaturas especificada no manual de
instrucoes. O carregamento incorreto ou o
carregamento fora da gama de temperaturas
permitida pode danificar a bateria e aumentar
o risco de incéndio.

e)

f)

g)

6. Manutencao

a) Deixe a ferramenta eléctrica ser reparada
apenas por pessoal técnico qualificado e
apenas com pecas sobresselentes origi-
nais. Dessa forma, fica garantida a seguran-
¢a da ferramenta eléctrica.

Nunca faga a manutencao de acumula-
dores danificados. Toda a manutencéao dos
acumuladores s6 deve ser feita pelo fabri-
cante ou por postos de assisténcia técnica
autorizados.

b)

Instrucoes de seguranca especiais

A producao de todos os nossos packs de acumu-
ladores é feita com extremo cuidado, para poder
proporcionar acumuladores com fluxo energético
maximo, durabilidade e segurancga. As células
dos acumuladores dispdem de dispositivos de
seguranca de diversos niveis. Cada uma das
células é, em primeiro lugar, formatada e séo
recolhidas as suas curvas caracteristicas eléc-
tricas. Estes dados séo depois utilizados para
poder agrupar os melhores packs de acumula-
dores possiveis. Apesar de todas as medidas
de seguranca adicionais, 0 manuseamento
dos acumuladores dever ser efectuado com
extremo cuidado. Para um funcionamento se-
guro, devem respeitar-se impreterivelmente
os seguintes pontos.

So é possivel garantir um funcionamento se-
guro se as células nao apresentarem danos!
O manuseamento incorrecto pode provocar
danos nas células.

Atencao! As analises confirmam que a utilizagcao
e a manutencao incorrectas sao as principais
causas de danos provocados por acumuladores
de elevado rendimento.
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Indicac6es sobre o acumulador

1.

O pack de acumuladores do aparelho sem fio
nao esta carregado quando é fornecido. Por
conseguinte, tem de carregar o acumulador
antes da primeira colocagao em funciona-
mento.

Evite ciclos de descarga muito intensos, de
forma a manter o rendimento ideal do acumu-
lador! Carregue regularmente o acumulador.
Guarde o acumulador frio, idealmente a uma
temperatura de 15°C, e com uma carga de
pelo 40% da sua capacidade.

Os acumuladores de litio estao sujeitos a um
desgaste natural. O acumulador devera ser
substituido, o mais tardar, quando a capa-
cidade do aparelho s6 corresponder a 80%
daquela que possui quando novo! As células
com falhas de um pack de acumuladores
envelhecido ja ndo conseguem responder as
elevadas exigéncias em termos de poténcia
e constituem, portanto, um risco para a segu-
ranga.

N&o deite os acumuladores usados para o
lume. Perigo de explosao!

N&o deve incendiar o acumulador ou expé-lo
a fogo.

Nao deixe descarregar completamente os
acumuladores!

O descarregamento total danifica as células
do acumulador. A causa mais frequente para
o descarregamento total dos packs de acu-
muladores é o armazenamento prolongado
ou a nao utilizacdo de acumuladores total-
mente descarregados. Termine imediatamen-
te o trabalho assim que se note uma redugao
substancial da poténcia ou quando o sistema
electronico de proteccao for accionado. Ar-
mazene o acumulador apenas depois que
este esteja completamente carregado.
Proteja o acumulador ou o aparelho con-
tra sobrecargas!

Uma eventual sobrecarga conduz rapidamen-
te a um sobreaquecimento e a destruicao das
células no interior da carcaga do acumulador,
sem que o sobreaquecimento se torne evi-
dente.

Evite danos e choques!

Substitua de imediato os acumuladores que
tenham sofrido quedas de alturas superiores
a um metro ou que tenham sido sujeitos a
choques violentos, mesmo que a respectiva
carcaga nao apresente quaisquer danos
evidentes. As células no interior dos acumu-
ladores podem ter sofrido sérios danos. Para
tal, respeite também as indicacdes sobre a



10.

11.

12.

13.

eliminacéo.

Por motivos de seguranca, em caso de so-
brecarga ou sobreaquecimento, o sistema
integrado de desligamento de seguranca
desliga o aparelho. Atencao! Nao accione o
interruptor para ligar/desligar se o sistema de
desligamento de seguranca tiver desligado o
aparelho. Tal pode causar danos no acumula-
dor.

Utilize apenas acumuladores originais. A uti-
lizacdo de outros acumuladores pode causar
ferimentos, exploséo e perigo de incéndio.
Proteja a sua bateria contra a humidade,
chuva e da humidade do ar elevada. A hu-
midade, a chuva e a humidade do ar elevada
podem causar danos perigosos nas células.
Nunca carregue nem trabalhe com baterias
que tenham sido expostas a humidade, a
chuva ou @ humidade do ar elevada. Substi-
tua-as imediatamente.

Se o seu aparelho estiver equipado com uma
bateria amovivel, retire-a do mesmo depois
de terminar o trabalho, por motivos de segu-
ranca

Indicacoes sobre o carregador e o carrega-
mento

1.

Respeite os dados indicados na placa de
caracteristicas do carregador. Ligue o carre-
gador apenas a tenséo de rede indicada na
placa de caracteristicas.

Proteja o carregador e o cabo contra danos

e arestas vivas. Os cabos danificados devem
ser imediatamente substituidos por um elec-
tricista.

Mantenha o carregador, os acumuladores e o
aparelho sem fio longe do alcance das crian-
¢as.

Nao deve utilizar carregadores danificados.
Nao utilize o carregador juntamente fornecido
para carregar outros aparelhos sem fio.

O pack de acumuladores aquece quando &
sujeito a grandes esfor¢os. Antes de iniciar o
processo de carregamento, deixe o pack de
acumuladores arrefecer até atingir a tempera-
tura ambiente.

Nao carregue demasiadamente os acu-
muladores!

Respeite os tempos maximos de carga.
Estes tempos de carga séo validos apenas
para acumuladores descarregados. Ligar a
corrente por diversas vezes um acumulador
que esteja total ou parcialmente carregado
provoca uma sobrecarga e, consequente-
mente, a danificacdo das células. Nao deixe

10.

11.

12.

13.

os acumuladores ligados ao carregador du-
rante varios dias.

Nunca utilize nem carregue acumulado-
res, se supuser que o seu ultimo carre-
gamento foi efectuado ha mais de 12 me-
ses. As probabilidades de que o acumulador
esteja ja gravemente danificado (descarrega-
mento total) sdo elevadas.

O carregamento a uma temperatura inferior a
10 °C pode causar danos quimicos na célula
e provocar um incéndio.

Na&o utilize acumuladores que tenham aque-
cido durante o processo de carregamento,
pois as respectivas células podem ficar gra-
vemente danificadas.

N&o volte a utilizar quaisquer acumuladores
que tenham ficado abaulados ou deformados
durante o processo de carregamento, ou que
apresentem sintomas anormais (emissao de
gases, estalidos, sibilos, ...)

N&o deixe o acumulador descarregar com-
pletamente (grau de descarga recomendado:
max. 80 %). A descarga total provoca um
envelhecimento prematuro das células do
acumulador.

Nunca deixe as baterias a carregar sem vigi-
lancial!

Proteccao contra factores ambientais

1.

2.
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Use vestuario de trabalho adequado. Use
Oculos de proteccéo.

Proteja o aparelho sem fio e o carregador
contra a humidade e a chuva. A humidade
e a chuva podem provocar sérios danos nas
células.

N&o utilize o aparelho sem fio e o carregador
onde existam vapores e liquidos inflamaveis.
Utilize o carregador e os aparelhos sem fio
apenas em estado seco e a uma temperatura
ambiente de 10 a 40 °C.

N&o guarde o acumulador em locais que
possam atingir uma temperatura superior a
40 °C, particularmente em automoveis que
estejam estacionados ao sol.

Proteja os acumuladores contra sobrea-
quecimento! A sobrecarga, o carregamento
excessivo ou a exposigao a radiacao solar
directa podem provocar um sobreaquecimen-
to e, consequentemente, a destruicdo das
células. Nunca carregue nem trabalhe com
acumuladores que tenham sofrido um so-
breaquecimento — substitua-os de imediato.



7. Armazenamento de acumuladores, carre-
gadores e do aparelho sem fio. Guarde o
aparelho sem fio e o carregador apenas em
espagos secos com uma temperatura am-
biente de 10-40 °C. Guarde o acumulador de
litio em estado fresco e seco, a temperaturas
na ordem dos 10-20 °C. Proteja-o contra a
humidade do ar e a radiagéo solar directal!
Guarde os acumuladores apenas se estive-
rem carregados (com pelo menos 40 % da
sua capacidade de carga).

8. Nao permita que o acumulador de litio con-
gele. Os acumuladores que tenham estado
guardados durante mais de 60 minutos a
uma temperatura abaixo dos 0 °C devem ser
eliminados.

9. Ao manusear acumuladores, tenha cuidado
com a carga electrostatica: as descargas
electrostaticas provocam danos no sistema
electronico de proteccao e nas células da
bateria! Por conseguinte, evite descargas
electrostaticas e nunca toque nos polos do
acumulador!

As baterias e aparelhos elétricos alimentados
por bateria contém materiais prejudiciais ao meio
ambiente. Nao deite as baterias ou os aparelhos
sem fio no lixo doméstico.

Para uma eliminagéo ecologicamente correta, a
bateria deve ser entregue num local de recolha
adequado. Se nao conhecer nenhum local de re-
colha, deve consultar a administragcao autarquica.

Para o envio correto de baterias de litio com
defeito/danificadas, solicitamos que contacte
0 nosso servico de assisténcia técnica ou o
ponto de venda onde adquiriu o aparelho.

Ao enviar ou eliminar baterias ou o aparelho
sem fio, certifique-se de que estes sao emba-
lados individualmente em sacos de plastico
para evitar curto-circuitos e incéndios!

Guarde as instrucoes de seguranca num lo-
cal seguro.
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Opée sigurnosne napomene za elektriéne
alate

Upozorenje

Proéitajte sve sigurnosne napomene, upute,
ilustracije i tehnicke podatke koje ima ovaj
elektroalat. Zbog nepridrzavanja sljedecih uputa
moze doci do elektriénog udara, pozara i/ili teSkih
ozljedivanja.

Sacuvajte sve sigurnosne napomene i upute
za ubuduce.

Pojam ,elektri¢ni alat”, koji se koristi u sigurno-
snim napomenama, odnosi se na elektri¢ne alate
koji rade na strujni pogon (s mreznim kabelom) i
na akumulatorski pogon (bez mreznog kabela).

1. Sigurnost radnog mjesta

a) Svoje radno podruéje odrzavajte Cistim
i radite pod dobrom rasvjetom. Nered ili
neosvijetlieno radno podruc¢je mogu dovesti
do nesrece na radu.

b) Ne radite s elektriénim alatima u okolini
gdje postoji opasnost od eksplozije i u
kojoj se nalaze zapaljive tekucine, plinovi
ili prasina. Elektri¢ni alati stvaraju iskre koje
mogu zapaliti praSinu ili pare.

c) Djecu i druge osobe drzite podalje ti-
jekom koristenja elektroalata. Prilikom
promjene smjera mozete izgubiti kontrolu nad
elektroalatom.

2. Elektriéna sigurnost

a) Prikljuéni utika¢ elektricnog alata mora
odgovarati uti¢nici. Na utikacu nije do-
pusteno obavljati bilo kakve preinake.

Ne koristite adaptorski utika¢ zajedno s
uzemljenim elektri€énim alatima. Originalni
utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanijuiju rizik
od elektricnog udara.

b) Izbjegavaijte tjelesni kontakt s uzemljenim
povrsinama poput cijevi, radijatora, peci
i hladnjaka. Postoji povecan rizik od elektri¢-
nog udara, ako je vase tijelo uzemljeno.

c) Drzite elektri¢ni alat podalje od kiSe i
vlage. Prodiranje vode u elektri¢ni uredaj po-
vecava rizik od elektricnog udara.

d) Ne koristite prikljuéni kabel za nosenje ili
vjeSanje elektri€énog alata, ili za izvlaenje
utikaca iz uti¢nice. Priklju¢ni kabel drzi-
te podalje od izvora topline, ulja, ostrih
rubova ili pokretnih dijelova. OSteceni ili
zapetljani prikljuéni kabel povecava rizik od
elektri¢nog udara.

e) Kada radite na otvorenom prostoru, kori-
stite samo produzni kabel koji je takoder
namijenjen za vanjsku uporabu. Uporaba
produznog kabela prikladnog za rad na otvo-
renom smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

f) Ako nije moguce izbjeci rad elektricnih
alata u vlaznoj okolini, upotrijebite za-
§titni strujni prekidaé. Uporabom zastitnog
strujnog prekida¢a smanjuje se rizik od elek-
tri¢nog udara.

3. Sigurnost ljudi

a) Budite oprezni, pripazite Sto Cinite i radu
s elektricnim alatom pristupite savjesno.
Ne koristite elektri¢ni alat ako ste umorni
ili pod utjecajem droge, alkohola ili me-
dikamenata. Trenutak nepaznje za vrijeme
uporabe elektricnog alata moze dovesti do
ozbiljnih povreda.

b) Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek
nosite zastitne naocale. Nosenje osobne
zastitne opreme kao $to je maska za prasinu,
zastitne cipele koje ne klizu, zastitni Sliem ili
zastita za sluh, ovisno o vrsti i nacinu uporabe
elektri¢nog alata, smanijuje rizik od ozljediva-
nja.

c) lzbjegavajte nekontrolirano pustanje u
rad. Prije prikljucivanja elektricnog alata
na napajanje strujom i/ili baterijom, i prije
no $to ¢ete ga skinuti ili nositi, provjerite
je li isklju€en. Ako prilikom noSenja elektri¢-
nog alata imate prst na prekidacu ili ako uklju-
¢en uredaj prikljucite na mrezu, moze doci do
nezgode.

d) Prije uklju€ivanja uredaja, uklonite alate
za podesavanije ili klju¢ za vijke. Alat ili
klju¢ koji nade u rotirajuéem dijelu elektroala-
ta moze uzrokovati ozljedivanja.

e) lIzbjegavajte nenormalne polozaje tijela.
Pobrinite se za stabilan polozaj i u sva-
kom trenutku drzite ravnotezu. Na taj nadin
moci Cete uredaj bolje kontrolirati u neoceki-
vanim situacijama.

f) Nosite odgovarajucu radnu odjecu. Ne
nosite Siroku odjecu ili nakit. Kosu, odje-
¢u i rukavice ne priblizavajte pokretnim
dijelovima. Siroku odjecu, nakit ili dugu kosu
mogu zahvatiti pokretni dijelovi.

g) Ako se mogu montirati naprave za odsi-
savanje i sakupljanje prasine, trebate ih
prikljuciti i pravilno koristiti. Usisavanjem
prasine mozete smanijiti opasnosti koje nasta-
ju ona uzrokuje.
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h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

Ne osjecajte se varljivo sigurnima i ne
ignorirajte sigurnosna pravila za elek-
tricne alate ¢ak i kad ste ve¢, nakon vise-
struke uporabe, upoznati s elektroalatom.
Nemarno rukovanje moze dovesti do ozljeda
u djeliéu sekunde.

Uporaba i rukovanje elektri¢nim alatom
Ne preopterecujte elektroalat. Koristite
alat koji je namijenjen za vas posao. Od-
govarajucim elektricnim alatom radit éete
bolje i sigurnije u navedenom podrucju snage.
Ne koristite elektri¢ni alat ¢iji je prekida¢
neispravan. Elektri¢ni alat koji se viSe ne
moze ukljuciti ili iskljuciti je opasan i mora se
popraviti.

Prije izvodenja podesSavanja na uredaju,
zamjene dijelova pribora ili odlaganja
elektroalata, izvucite utika¢ iz utiénice i/
ili uklonite akumulator. Spomenute mjere
opreza sprjec¢avaju nekontrolirano pokretanje
elektri¢nog alata.

Nekoristeni elektriéni alat odlozite na
mjesto izvan dohvata djece. Ne dopustite
osobama koje nisu upoznate s ovim ure-
dajem ili nisu proéitale ove upute, da kori-
ste elektroalat. Elektroalati su opasni ako ih
koriste neiskusne osobe.

Elektriéne i namjenske alate njegujte pa-
zljivo. Provjerite funkcioniraju li pokretni
dijelovi besprijekorno ili mozda zapinju,
jesu li slomljeni ili oSteceni tako da bi mo-
gli ugroziti pravilan rad elektriénog alata.
Prije uporabe elektroalata, oStec¢ene dije-
love predajte na popravak. Uzrok mnogih
nezgoda je loSe odrzavanje elektri¢nog alata.
Alat za rezanje mora biti ostar i Cist. Pa-
Zljivo odrzavani alati za rezanje s nabrusenim
ostricama manje zapinju i lakSe ih je voditi.
Elektri¢ni alat, pribor i namjenske alate
itd. koristite u skladu s ovim uputama.
Pritom obratite paznju na radne uvjete i
aktivnost koju treba izvrsiti. Nenamjenska
uporaba elektriénih alata moze dovesti do
opasnih situacija.

Rucke i njihove povrsine moraju biti suhe
i o¢iSéene od ulja i masti. Skliske rucke

i njihove povrsine onemogucavaju sigurno
rukovanije i kontrolu elektroalatom u nepredvi-
denim situacijama.

5.

a)

b)

c)

d)

e)

f)

)

Koristenje i rukovanje akumulatorskim
alatom

Akumulatore punite samo punjac¢ima koje
preporucuje proizvodac. Kod punjaca koji
je namijenjen punjenju odredenih vrsta aku-
mulatora postoji opasnost od pozara ako se
upotrijebi s drugacijim vrstama akumulatori-
ma.

U elektroalatima koristite samo za to
predvidene akumulatore. Uporaba druga-
¢ijih akumulatora moze dovesti do ozljeda i
pozara.

Akumulator koji ne koristite drzite podalje
od uredskih spajalica, kovanica, kljuceva,
€avala, vijaka ili sliénih sitnih metalnih
predmeta koji bi mogli prouzroéiti premo-
Scéenje kontakata. Kratki spoj izmedu konta-
kata akumulatora moze izazvati opekotine ili
pozar.

U slucaju pogresnog koristenja iz baterije
moze iscuriti tekuéina. Izbjegavajte kon-
takt s njom. U slu¢aju kontakta, isperite
dotiéno mjesto vodom. Ako tekuéina dos-
pije u oc€i, zatrazite lije¢nicku pomoc Tekucina
izaSla iz akumulatora moze izazvati nadrazaj
koze ili opekline.

Ne koristite osteceni ili promijenjeni aku-
mulator. Takvi akumulatori mogu reagirati na
nepredviden nacin i uzrokovati vatru, eksplo-
Ziju ili ozljede.

Ne izlazite akumulator vatri ni visokim
temperaturama. Vatra ili temperature iznad
130 °C mogu uzrokovati eksploziju.
Pridrzavajte se svih uputa za punjenje
akumulatora i nikad ne punite akumula-
torski alat izvan temperaturnog podrucja
navedenog u uputama za uporabu. Po-
gresno punjenije ili punjenje izvan dopustenog
temperaturnog podrucja moze unistiti akumu-
lator i povecati opasnost od pozara.

6. Servis

a)

b)
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Svoj uredaj predajte na popravak isklju-
€ivo kvalificiranom struénom osoblju uz
uporabu originalnih rezervnih dijelova. Na
taj naCin omogucava se siguran rad uredaja.
Nikad ne skladistite oSte¢ene akumualto-
re. Sva odrzavanja akumulatora mora obaviti
proizvodacg ili ovlastena servisna sluzba.
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Specijalne sigurnosne napomene

Prilikom izrade vodimo najvecu brigu o svakom
paketu akumulatora, da bi Vam oni mogli dati
maksimalnu energiju, biti dugovjecni i sigurni.
Celije akumulatora raspolazu vi$estupanjskim
sigurnosnim napravama. Svaka celija najprije se
formira i snime se njezine elektri¢ne karakteri-
stike. Ovi podaci zatim se koriste, da bi se mogli
grupirati najbolji paketi akumulatora. Unatoé
svim mjerama sigurnosti kod rukovanja aku-
mulatorima uvijek je potreban oprez. Za sigu-
ran rad obavezno je potrebno obratiti paznju
na sljedece tocke.

Siguran rad zajaméen je samo s neoste¢enim
celijama. Pogresno rukovanje vodi do ostece-
nja celija.

Paznja! Analize potvrduju da su gruba povreda
nacina koristenja i pogre$na njega glavni uzrok
ostecenja visokoucinskih akumulatora.

Napomene o akumulatoru

1. Paket akumulatora za ovaj uredaj prilikom
isporuke nije napunjen. Prije prvog pustanja u
rad morate ga zbog toga napuniti.

2. U svrhu postizanja optimalne snage izbjega-
vajte potpuno praznjenje akumulatora! Aku-
mulator punite €esto.

3. Akumulator skladistite na hladnom mjestu,
najbolje na temp. od 15 °C i napunjen mini-
malno 40 %.

4. Akumulatori s ionima litija prirodno podlijezu
starenju. Najkasnije onda kad radni u¢inak
akumulatora bude iznosio samo 80 % isko-
ristivosti, akumulator se mora zamijeniti.
Oslabljene ¢elije u ostarjelom paketu akumu-
latora nisu viSe dorasle velikim zahtjevima
za snagom i na taj naéin predstavljaju rizik u
pogledu sigurnosti.

5. lIstroSene akumulatore ne bacajte u otvorenu
vatru. Opasnost od eksplozije!

6. Ne spaljujte akumulatore niti ih izlazite gore-
nju.

7. Ne praznite akumulatore do kraja!
Potpuno praznjenje ostecuje celije akumula-
tora. Naj¢esc¢i uzrok za potpuno praznjenje
paketa akumulatora predstavlja dugo mirova-
nje odnosno nekoristenje djelomi¢no ispra-
znjenog akumulatora. Prekinite s radom ¢im
snaga vidljivo popusti ili pak reagira zastitna
elektronika. Spremite akumulator tek nakon
potpunog punjenja.

8. Zastitite uredaj odnosno akumulator od
preopterecenja!

Preopterecéenje brzo dovodi do pregrijava-
nja i ostecenja ¢elija u unutrasnjosti kucista
akumulatora, a da se pregrijavanje ne zapazi
izvana.

9. lzbjegavajte ostecenja i udarce!
Obavezno zamijenite akumulator koji Vam
je ispao s visine vec¢e od metra ili koji je bio
izloZzen jakim udarcima, ¢ak i ako se njegovo
kudiste &ini neosteceno. Celije u unutradnjo-
sti akumulatora bogu biti ozbiljno oStecene.
Obratite takoder pozornost na informacije o
zbrinjavanju.

10. U slu€aju preopterecenja i pregrijavanja
integrirani zastitni sklop iskljucuje uredaj iz si-
gurnosnih razloga. Pozor! Kad zastitni sklop
isklju€i uredaj, vise nemojte pritiskati sklopku
za ukljucivanjef/iskljucivanje. To moze uzroko-
vati oStecenje akumulatora.

11. Koristite samo originalne akumulatore. Upo-
raba drugacijih akumulatora moze dovesti do
ozljeda, eksplozije i pozara.

12. Zastitite Vas akumulator od vlage, kise i
velike vlaznosti zraka. Vlaga, kiSa i velika
vlaznost zraka mogu dovesti do opasnih oste-
¢enja cCelija. Ne punite i ne radite s akumula-
torima koji su bili izlozeni vlazi, kisi ili velikoj
vlaznosti zraka - odmabh ih zamijenite!

13. Ako je vas uredaj opremljen baterijom koju je
moguce izvaditi, iz sigurnosnih razloga izvadi-
te je iz uredaja nakon $to ste zavrsili rad.

Napomene o punjaéu i postupku punjenja

1. Obratite pozornost na podatke navedene
na tipskoj ploc€ici punjaca. Prikljucite punjaé
samo na naponsku mrezu koja je navedena
na tipskoj plocici.

2. Zastitite punjac i kabele od ostecenja i oStrih
rubova. Elektricar treba obavezno zamijeniti
ostecene kabele.

3. Zastitite punja¢, akumulatore i uredaj od dje-
ce.

4. Ne koristite oste¢ene punjace.

5. Ne koristite priloZzeni punja¢ za punjenje dru-
gih akumulatorskih uredaja.

6. Kod jacih opterecenja paket akumulatora
se zagrijava. Prije po€etka punjenja ostavite
paket akumulatora da se ohladi na sobnoj
temperaturi.

7. Nemojte prekomjerno puniti akumulatore!
Obratite pozornost na maksimalna vremena
punjenja. Ova vremena vrijede samo za ispra-
Znjene akumulatore. Visekratno uklju€ivanje
napunjenog ili djelomiéno napunjenog aku-
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mulatora dovodi do prekomjerne napunjenosti
i oStecenja Celija. Ne ostavljajte akumulator
prikljuéen na punjac viSe dana.

8. Ne koristite i ne punite akumulatore za
koje smatrate da je od zadnjeg punjenja
proslo vise od 12 mjeseci. Velika je vjero-
jatnost da je akumulator ve¢ opasno ostec¢en
(potpuno ispraznjen).

9. Punjenje na temperaturi ispod 10 °C dovodi
do kemijskog oStecenja celije i moze uzroko-
vati pozar.

10. Nemojte koristiti akumulatore koji su se tije-
kom punjenja zagrijali jer bi akumulatorske
éelije mogle biti opasno ostecene.

11. Nemojte viSe koristiti akumulatore koji su se
tijekom punjenja izvitoperili ili deformirali, ili
pokazuju neobi¢ne simptome (izlazenje plina,
Sistanje, pucketanje, ...)

12. Nemojte u cijelosti isprazniti akumulator (pre-
porucena krajnja ispraznjenost maks. 80 %).
Potpuna ispraznjenost dovodi do prijevreme-
nog starenja akumulatorskih celija.

13. Baterije nikad nemojte puniti bez nadzora!

Zastita od utjecaja okoline

1. Nosite prikladnu radnu odjecu. Nosite zastit-
ne naocale.

2. Zastitite Vas akumulatorski uredaj i pu-
nja¢ od vlage i kiSe. Vlaga i kiSa mogu do-
vesti do opasnog ostecenja celija.

3. Ne koristite akumulatorski uredaj i punja¢ u
podrucju isparivanja i zapaljivih tekuéina.

4. Punjac i akumulatorske uredaje koristite
samo u suhom stanju i pri temperaturi okoline
od 10-40 °C.

5. Ne odlazite akumulatore na mjestima na
kojima bi temperatura mogla prijeci 40 °C,
narocito ne u vozilu parkiranom na suncu.

6. Zastitite akumulatore od pregrijavanja!
Preoptereéenje, prekomjerna punjenost ili
sunceve zrake dovode do pregrijavanja i
oStecenja celija. Ne punite niti radite s aku-
mulatorima koji su bili pregrijani — obavezno ih
zamijenite.

7. Skladistenje akumulatora, punjaca i aku-
mulatorskih uredaja. Skladistite punjac i
Vas$ akumulatorski uredaj samo u suhim pro-
storijama pri temperaturi okoline od 10-40 °C.
Akumulator s ionima litija skladistite na hlad-
nom i suhom mijestu pri 10-20 °C. Zastitite ih
od vlage u zraku i direktnog sun¢evog zrace-
nja. Skladistite samo napunjene akumulatore
(min. 40 %).

8. Sprijecite smrzavanje akumulatora s ionima
litija. Akumulatore koji su skladisteni duze od
60 minuta na temp. nizoj od 0°C treba zbrinuti
na mjestu za reciklazu.

9. Oprez kod rukovanja s akumulatorima obzi-
rom na elektrostati¢ko punjenje: Elektrostatic¢-
ka praznjenja uzrokuju ostecenja na zastitnoj
elektronici i akumulatorskim ¢elijama! Zbog
toga izbjegavajte elektrostaticko punjenje i
nikad ne dodirujte polove akumulatora!

Akumulatori i akumulatorski elektriéni uredaji
sadrze materijale koji su Stetni za okolis. Akumu-
latore odnosno akumulatorske uredaje nemojte
bacati u kuéno smece.

Akumulator bi u svrhu struénog zbrinjavanja tre-
balo predati odgovaraju¢em sakupljalistu takvog
otpada. Ako Vam takvo sakupljaliste nije poznato,
trebali biste se raspitati u opcinskoj upravi.

Za struéno slanje neispravnih / ostecenih litij
ionskih baterija obratite se nasoj sluzbi za
korisnike ili prodajnom mjestu kod kojeg je
uredaj kupljen.

Prilikom slanja ili odlaganja akumulatora od-
nosno akumulatorskih uredaja pobrinite se

da se oni pojedinaéno zapakiraju u plasti¢ne
vrecice kako biste izbjegli kratki spoj i pozar!

Dobro spremite ove sigurnosne napomene.
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Opste bezbednosne napomene u vezi elek-
triénih alata

Upozorenje

Proéitajte sve bezbednosne napomene, uput-
stva, ilustracije i tehnicke podatke dobijene s
ovim elektriénim alatom. Zbog nepridrzavanja
bezbednosnih napomena i uputstava moze da
dode do elektricnog udara, pozara i/ili teskih
povreda.

Sacuvajte sve bezbednosne napomene i
uputstva za ubuduce.

Pojam koji je kori§¢en u bezbednosnim napome-
nama - ,elektri¢ni alat” - odnosi se na elektricne
alate koji rade na strujni pogon (s mreznim ka-
blom) i na akumulatorski pogon (bez mreznog
kabla).

1. Bezbednost radnog mesta

a) Svoje radno podrucje drzite Cistim i radite
pod dobrom rasvetom. Nered ili neosvetlje-
no radno podrucje mogu da prouzroce nesre-
ée pri radu.

b) Nemojte raditi s elektroalatima u sredini
gde postoji opasnost od eksplozije i u
kojoj se nalaze zapaljive te€nosti, gasovi
ili prasina. Elektricni alati stvaraju varnice
koje mogu da zapale praSinu ili pare.

c) Decuidruga lica drzite podalje za vreme
koriS¢enja elektroalata. Kod promene sme-
ra mozete da izgubite kontrolu nad elektroala-
tom.

2. Elektricna bezbednost

a) Prikljuéni utika¢ elektricnog alata mora
odgovarati utiénic i. Na utikac¢u nije do-
zvoljeno vrsiti bilo kakve izmene. Nemojte
koristiti adapterski utika¢ zajedno s uze-
mljenim elektroalatima. Originalni utikaci i
odgovarajuce uti¢nice smanjuiju rizik od elek-
tricnog udara.

b) lIzbegavajte fizicki kontakt s uzemljenim
povrsinama poput cevi, radijatora, peci i
frizidera. Postoji povecan rizik od elektricnog
udara, ako je VaSe telo uzemljeno.

c) Drzite elektroalate podalje od kise i vlaz-
nosti. Prodiranje vode u elektrouredaj pove-
¢ava rizik od elektricnog udara.

d) Ne koristite kabl za noSenje ili veSanje
elektroalata, ili za izvlacenje utikaca iz
utiénice. Prikljuéni kabl drzite podalje od
izvora toplote, ulja, ostrih ivica ili pokret-
nih delova uredaja. Ostecen ili zapetljan
prikljuéni kabl poveéava rizik od elektri¢nog

udara.

e) Ako radite s elektroalatom na otvorenom,
koristite samo produzne kablove koji
su podesni za kori§éenje na otvorenom.
Primena produznog kabla podesnog za rad
na otvorenom smanijuije rizik od elektriénog
udara.

f) Ako ne moze da se izbegne rad elektric-
nih alata u vlaznoj sredini, upotrebite za-
§titni strujni prekidaé. Koric¢enje zastitnog
strujnog prekidaca smanjuije rizik od elektri¢-
nog udara.

3. Bezbednost ljudi

a) Budite oprezni, pripazite Sta ¢inite, a radu
s elektroalatom pristupite savesno. Ne
koristite elektroalat ako ste umorni ili pod
dejstvom droge, alkohola ili medikamena-
ta. Momenat nepaznje za vreme kori§¢enja
elektroalata moze da dovede do ozbiljnih
povreda.

b) Nosite liénu zastitnu opremu i uvek nosi-
te zastitne naocari. NoSenje licne zastitne
opreme kao Sto je maska za prasinu, zastitne
cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili zastita
za sluh, zavisno od vrste i nacina koris¢enja
elektroalata, smanijuje rizik od povreda.

c) lzbegavajte nekontrolisano pustanje u
rad. Pre nego Sto cete elektricni alat pri-
kljuciti na napajanje strujom i/ili akumula-
tor, pre nego Sto ¢ete ga skinuti ili nositi,
proverite da li je isklju¢en. Ako prilikom
noSenja elektroalata imate prst na prekidacu
ili ako uklju¢en aparat priklju¢ite na mrezu,
moze doci do nesrece.

d) Pre nego Sto cete ukljuciti uredaj, ukloni-
te alate za podeSavanije ili kljuceve za za-
vrtnje. Alat ili klju¢ koji se nalazi u rotacionom
delu elektroalata moze da uzrokuje povrede.

e) lzbegavajte nenormalne polozaje tela. Po-
brinite se za stabilan polozaj i u svakom
trenutku drzite balans. Na taj na¢in moci
Cete bolje da kontroliSete elektri¢ni uredaj u
neocekivanim situacijama.

f) Nosite odgovarajuéu radnu odecu. Ne no-
site Siroku odecu niti nakit. Kosu, odecu i
rukavice drzite Sto dalje od pokretnih de-
lova. Pokretni delovi mogu da zahvate Siroku
odecu, nakit ili dugu kosu.

g) Ako je moguce da se montiraju naprave
za usisavanije i sakupljanje praSine, treba
da ih prikljucite i upotrebite na ispravan
nacin. Usisavanjem prasine mozete da sma-
njite opasnosti koje nastaju zbog stvaranja
prasine.
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h)

Ne osecaijte se varljivo sigurnima i ne
ignorisite bezbednosna pravila za elek-
tricne alate ¢ak i kada ste veé, nakon
mnogostruke upotrebe, upoznati sa elek-
tricnim alatom. Nemarno rukovanje moze da
dovede do teskih povreda u deliéu sekunde.

4. Koriscéenje i rukovanje elektri¢nim alatom

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

Ne preopterecujte elektroalat. Koristite
alat koji je namenjen za Vas posao. Odgo-
varajucim elektroalatom radicete bolje i sigur-
nije u navedenom podrucju snage.

Ne koristite elektroalat ¢iji je prekida¢
neispravan. Elektroalat koji viSe ne moze da
popravi.

Pre nego Sto éete obaviti podesavanja na
uredaju, zamenu delova pribora ili odlozi-
ti elektroalat, izvucite utika¢ iz utiénice i/
ili uklonite akumulator. Takve mere opreza
smanijuju nekontrolisano pokretanje elektroa-
lata.

NekoriSceni elektroalat odlazite na mesto
van dohvata dece. Ne dozvolite kori§¢enje
elektroalata licima koja nisu upoznata

s njegovim radom ili nisu procitala ova
uputstva. Elektroalati su opasni ako ih kori-
ste neiskusna lica.

Elektriéne i namenske alate negujte
pazljivo. Proverite da li pokretni delovi
funkcionisu besprekorno i da li mozda
zapinju, da li su slomljeni ili oSte¢eni tako
da bi mogli da ugroze funkcionisanje
elektroalata. Pre kori§¢enja elektroalata,
ostecene delove predajte na popravku.
Uzrok mnogih nesreca je lose odrzavanje
elektroalata.

Alate za rezanje trebate da ostrite i Cistite.
PaZljivo negovani alati za rezanje sa nabru-
$enim ostricama manje zapinju i lakSe ih je
voditi.

Elektroalat, pribor, namenske alate itd.
koristite u skladu s ovim uputstvima. Pri
tom obratite paznju na radne uslove i
aktivnost koju treba izvrsiti. Nenamensko
koriSc¢enje elektroalata moze da dovede do
opasnih situacija.

Drske i njihove povrsine moraju da budu
suve i o¢iSéene od ulja i masti. Klizave ruc¢-
ke i njihove povrSine onemogucavaju sigurno
rukovanije i kontrolu nad elektroalatom u ne-
predvidenim situacijama.

5. KoriSéenje i rukovanje elektri¢nim alatom

a)

b)

c)

d)

e)

f)

)

Punite akumulatore samo u punja¢ima
koje preporucuje proizvodaé. Za punja¢
koji je preporucen za odredenu vrstu akumu-
latora, postoji opasnost da se zapali, ako se
koristi s drugacijim akumulatorima.

U elektroalatima koristite samo za to
predvidene akumulatore. Upotreba druga-
¢ijih akumulatora moze da uzrokuje povrede i
opasnost od pozara.

Akumulator koji ne koristite drzite podalje
od spajalica za papir, kovanog novca,
kljueva, eksera, zavrtanja ili nekih drugih
sitnih metalnih predmeta koji mogu da
prouzroce premoscivanje kontakata. Krat-
ki spoj izmedu kontakata akumulatora moze
da uzrokuje zapaljenje ili vatru.

U slucaju pogresne primene iz akumu-
latora moze da istece tec¢nost. Izbega-
vajte kontakt sa teénoscu. Ako dode do
sluéajnog kontakta, isperite vodom. Ako
teénost dospe u oéi, potrazite lekarsku
pomoc. Te¢nost koja izlazi iz akumulatora
moze uzrokovati iritacije koze ili opekotine.
Ne koristite ostec¢en ili promenjen akumu-
lator. Takvi akumulatori mogu da reaguju na
nepredviden nacin i prouzroce vatru, eksplo-
Ziju ili povrede.

Ne izlazite akumulator vatri niti visokim
temperaturama. Vatra ili temperature preko
130 °C mogu da prouzroce eksploziju.
Postujte sva uputstva za punjenje aku-
mulatora i nikad ne punite akumulatorski
alat van temperaturnog podrucja koje je
navedeno u uputstvima za rukovanje. Po-
gresno punjenije ili punjenje van dozvoljenog
temperaturnog podrucja moze da unisti aku-
mulator i povec¢a opasnost od pozara.

6. Servis

a)

b)
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Svoj uredaj predajte na popravak samo
kvalifikovanom struénom personalu uz
koriSéenje originalnih rezervnih delova.
Na taj nadin omogucava se siguran rad ure-
daja.

Nikad ne odrzavajte oSte¢ene akumualto-
re. Bilo kakvo odrzavanje akumulatora mora
da obavi proizvodacg ili ovlastena servisna
sluzba.



Specijalne bezbednosne napomene

Prilikom izrade svakom paketu akumulatora da-
jemo najvecu paznju kako bi Vam oni mogli dati
maksimalnu energiju, biti dugovjecni i sigurni.
Akumulatorske ¢elije imaju viSestepene sigurno-
sne naprave. Svaka celija prvo se formatira i sni-
me se njene elektri¢ne karakteristike. Ovi podaci
se zatim koriste za grupiranje najboljih paketa
akumulatora. Uprkos svim bezbednosnim me-
rama kod rukovanja akumulatorima uvek je
potreban oprez. Za bezbedan rad obavezno je
potrebno obratiti paznju na sledece tacke.
Bezbedan rad je zagarantovan samo sa neo-
Stecenim celijama! Pogresno rukovanje vodi
do ostecenija celija.

Paznja! Analize potvrduju da su gruba povreda
nacina koris¢enja i pogresna nega glavni uzrok
oStecenja visokoefikasnih akumulatora.

Napomene u vezi akumulatora

1. Paket akumulatora za ovaj uredaj ne dobija
se isporukom u napunjenom stanju. Stoga
morate da ga pre prvog pustanja uredaja u
rad napunite.

2. Zapostizanje optimalne snage akumulatora
izbegavajte praznjenje do kraja! Cesto punite
svoj akumulator.

3. Akumulator ¢uvajte na hladnom mestu, naj-
bolje na temp. od 15 °C i napunjen minimalno
40 %.

4. Akumulatori sa jonima litijuma prirodno
podlegaju starenju. Najkasnije onda kada
radni u¢inak akumulatora iznosi samo 80 %
iskoristivosti, akumulator se mora zameniti.
Oslabljene ¢elije u ostarelom paketu akumu-
latora nisu viSe dorasle velikim zahtevima
za snagom i na taj naéin predstavljaju rizik u
pogledu bezbednosti.

5. IstroSene akumulatore ne bacajte u otvorenu
vatru. Opasnost od eksplozije!

6. Ne spaljujte akumulatore niti ih ne izlaZite go-
renju.

7. Ne praznite akumulatore do kraja!
Potpuno praznjenje ostecuje celije akumula-
tora. Naj¢esc¢i uzrok za potpuno praznjenje
paketa akumulatora predstavlja dugo miro-
vanje odnosno nekorisc¢enje delimi¢no ispra-
Znjenog akumulatora. Prekinite sa radom ¢im
snaga vidljivo oslabi ili kad reaguje zastitna
elektronika. Spremite akumulator tek kada se
potpuno napuni.

8. Zastitite uredaj odnosno akumulator od
preopterecenja!

Preopterecéenje brzo dovodi do pregrevanja i
ostecenja celija u unutradnjosti kucista aku-
mulatora, bez da se pregrevanje opazi spolja.

9. lzbegavajte ostecenja i udarce!

Obavezno zamenite akumulator koji Vam je
ispao s visine vec¢e od metra ili koji je bio izlo-
Zen jakim udarcima, ¢ak i ako njegovo kuciste
izgleda neosteceno. Celije u unutragnjosti
akumulatora bogu da budu ozbiljno oSteéene.
Obratite takode paznju na informacije o odla-
ganju u otpad.

10. U slu€aju preopterecenja i pregrevanja in-
tegrisani zastitni sklop iskljuuje uredaj iz
bezbednosnih razloga. Paznja! Kada zastitni
sklop iskljuci uredaj, vise ne pritiskajte preki-
dac za ukljucivanje/iskljucivanje. To moze da
uzrokuje oStec¢enje akumulatora.

11. Koristite samo originalne akumulatore. Upo-
treba drugadijih akumulatora moze uzrokovati
povrede; eksploziju i opasnost od pozara.

12. Zastitite Vas akumulator od vlage, kise i
velike vlage vazduha. Viaga, kisa i velika
vlaznost vazduha mogu da dovedu do opa-
snih oStecenja celija. Ne punite i ne radite sa
akumulatorima koji su bili izlozeni vlazi, kisi ili
velikoj vlaznosti vazduha - odmah ih zameni-
te!

13. Ako je vas uredaj opremljen baterijom koju
je moguce izvaditi, iz bezbednosnih razloga
izvadite je iz uredaja nakon $to ste zavrsili
rad.

Napomene u vezi uredaja za punjenje i po-

stupku punjenja

1. Obratite paznju na podatke navedene na
tablici s oznakom tipa punjaca. Prikljucite
punja¢ samo na naponsku mrezu koja je na-
vedena na tablici.

2. Zastitite punjac i kablove od osteéenja i oStrih
ivica. ElektriCar treba obavezno da zameni
ostecene kablove.

3. Zastitite punjac, akumulatore i uredaj od
dece.

4. Ne koristite oste¢ene punjace.

5. Ne koristite priloZzeni punja¢ za punjenje dru-
gih akumulatorskih uredaja.

6. Kod jacih opterecenja paket akumulatora
se zagrejava. Pre pocetka punjenja ostavite
paket akumulatora da se ohladi na sobnoj
temperaturi.

7. Nemojte da prekomerno punite akumula-
tore!

Obratite paznju na maksimalna vremena

-81-



10.

11.

12.

13.

punjenja. Ova vremena vrede samo za ispra-
znjene akumulatore. Visekratno ukljudivanje
napunjenog ili delimi¢no napunjenog akumu-
latora dovodi do prekomerne napunjenosti

i oStecenja celija. Ne ostavljajte akumulator
priklju¢en na uredaj za punjenje vise dana.
Ne koristite i ne punite akumulatore za
koje pretpostavljate da je od zadnjeg
punjenja proslo viSe od 12 meseci. Velika
je verovatnoca da je akumulator ve¢ opasno
ostecen (potpuno ispraznjen).

Punjenje na temperaturi nizoj od 10 °C dovodi
do hemijskog ostecenja ¢Eelije i moze uzroko-
vati pozar.

Ne Koristite akumulatore koji su se tokom
punjenja zagrejali, jer bi akumulatorske ¢elije
mogle biti opasno ostecene.

Nemojte viSe koristiti akumulatore koji su se
tokom punjenja izvitoperili ili deformisali, ili
pokazuju neobi¢ne simptome (izlazenje gasa,
Sistanje, krckanje, ...)

Nemojte u potpunosti isprazniti akumulator
(preporucena krajnja ispraznjenost maks.

80 %). Potpuna ispraznjenost dovodi do
prevremenog starenja akumulatorskih celija.
Nikada namoijte puniti baterije bez nadzoral!

Zastita od uticaja okoline

1.

2.

Nosite odgovarajuéu radnu odecu. Nosite
zastitne naocari.

Zastitite svoj akumulatorski uredaj i
punjac od vlaznosti i kiSe. Vlaznost i kisa
mogu da dovedu do opasnog ostecenja celi-
ja.

Ne koristite akumulatorski uredaj i punjac u
podrucju isparivanja i zapaljivih te¢nosti.
Punja¢ i akumulatorske uredaje koristite
samo u suvom stanju i na temperaturi okoline
od 10-40 °C.

Ne odlazite akumulatore na mestima na koji-
ma bi temperatura mogla biti ve¢a od 40 ° C,
narocito ne u vozilu parkiranom na suncu.
Zastitite akumulatore od pregrevanja!
Preopterecéenje, prevelika napunjenost ili sun-
Cevi zraci dovode do pregrevanja i oStecenja
¢elija. Ne punite niti radite s akumulatorima
koji su bili pregrejani — obavezno ih zamenite.
Skladistenje akumulatora, punjaca i
akumulatorskih uredaja. Skladistite uredaj
za punjenje i akumulatorski uredaj samo u
suvim prostorijama na temperaturi okoline od
10-40 °C. Akumulator sa jonima litijuma skla-
distite na hladnom i suvom mestu na temp. od
10-20 °C. Zastitite ih od vlaznosti u vazduhu

i direktnog sun¢evog zracenja. Skladistite

samo napunjene akumulatore (min. 40 %).

8. Sprecite smrzavanje akumulatora sa jonima
litjuma. Akumulatori koji su skladiSteni duze
od 60 minuta na temp. nizoj od 0 °C treba da
se odloze na mesto za reciklovanje.

9. Oprez kod rukovanja s akumulatorima s obzi-
rom na elektrostati¢ko punjenje: Elektrostatic¢-
ka praznjenja uzrokuju oStecenja na zastitnoj
elektronici i akumulatorskim ¢elijama! Stoga
izbegavajte elektrostati¢ko punjenje i nikad
ne dodirujte polove akumulatoral!

Akumulatori i akumulatorski elektriéni uredaji
sadrze materijale koji su Stetni za Zivotnu sredinu.
Akumulatore odnosno akumulatorske uredaje
nemojte bacati u kuéni otpad.

U svrhu struénog odlaganja u otpad akumulator bi
trebalo da se odveze na odgovarajuce sabiraliste
takvog otpada. Ako Vam takvo sabiralite nije
poznato, trebalo bi da se raspitate u opstinskoj
upravi.

Za struéno slanje neispravnih/ostecenih liti-
jum jonskih baterija obratite se nasoj sluzbi
za korisnike ili prodajnom mestu gde je ure-
daj kupljen.

Da biste izbegli kratki spoj i pozar, kod slanja
ili odlaganja akumulatora odnosno akumula-
torskih uredaja pobrinite se da ih zapakujete
pojedinacno u plasti¢ne kesice!

Dobro spremite ove bezbednosne napomene.
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d) Nie stosowac przewodu zasilania do
celéw, do ktérych nie jest on przezna-
czony. Nigdy nie uzywa¢ przewodu do
przenoszenia lub zawieszenia elektrona-
rzedzia ani nie ciagna¢ za przewdd, aby
wyciagnac¢ wtyczke z gniazda wtykowego.
Chroni¢ przewod zasilania przed wysoki-

0Ogodlne wskazowki bezpieczenstwa przy uzyt-
kowaniu elektronarzedzi

OSTRZEZENIE

Zapoznac si¢ z trescig wszystkich wskazé-
wek bezpieczenstwa, instrukcji, rysunkéw
i danych technicznych danego elektrona-

rzedzia. Nieprzestrzeganie nizej wymienionych

instrukcji moze spowodowacé porazenie pradem,
niebezpieczenstwo pozaru lub cigzkie zranienia.
Prosimy zachowac¢ na przysztos¢é wszystkie

wskazowki bezpieczenstwa i instrukcje.

mi temperaturami, kontaktem z olejami,
ostrymi krawedziami lub ruchomymi
czes$ciami urzadzenia. Uszkodzony lub
poplatany przewdd zasilania zwieksza ryzyko
porazenia pragdem.

e) Praca z elektronarzedziem na zewnatrz
Ponizej zastosowane pojecie ,elektronarzedzie® wymaga zastosowania przedtuzacza,
odnosi sig do narzedzi zasilanych sieciowo (z ktory dopuszczony jest do pracy na
przewodem zasilania) bagdz do narzedzi zasila- zewnatrz. Zastosowanie przedtuzacza prze-
nych akumulatorowo (bez przewodu sieciowego). znaczonego do pracy na zewnatrz zmniejsza
ryzyko porazenia pradem.
1. Bezpieczenstwo miejsca pracy f) Jezeli uzycie elektronarzedzia w wilgot-

a) Miejsce pracy utrzymywacé w czystosci. nym otoczeniu jest konieczne, nalezy
Nieporzadek i zte oswietlenie miejsca pracy uzy¢ wytgcznika ochronnego pradowego.
moga prowadzi¢ do wypadkow. Uzycie wytgcznika ochronnego pragdowego

b) Nie nalezy pracowa¢ elektronarzedziem zmniejsza ryzyko porazenia pragdem.

w zagrozonym eksplozja otoczeniu, w

poblizu tatwopalnych substancji, gazow i 3. Bezpieczenstwo oséb

pytow. Elektronarzedzia wywotujg iskry, ktére ~ a) Nalezy zachowa¢ ostroznos¢, uwazacé na
moga zapali¢ kurz i opary. to, co sie robi i porusza¢ sie z rozwaga

c) W trakcie pracy z elektronarzedziami przy pracy z urzadzeniem. Nie uzywacé
dzieci i inne osoby powinny przebywac z urzadzenia, gdy jest si¢ zmeczonym lub
dala od obszaru pracy. Odwrdcenie uwagi pod wptywem narkotykéw, alkoholu lub
od wykonywanej pracy moze spowodowac lekarstw. Moment nieuwagi podczas uzy-
utrate kontroli nad elektronarzedziem. wania elektronarzedzia moze prowadzi¢ do

powaznych zranien.

2. Bezpieczenstwo elektryczne b) Zawsze nosic¢ okulary ochronne oraz wy-

a) Wtyczka urzadzenia musi pasowac do posazenie ochronne. Nalezy nosi¢ odziez
kontaktu. Wtyczka nie moze by¢ w zaden wyposazenie ochronne, takie jak maske
sposob zmieniona. Nie stosowaé wtyczki ochronng, obuwie antyposlizgowe, kask lub
adaptacyjnej razem z uziemionymi elek- nauszniki w zaleznosci od rodzaju i zastoso-
tronarzedziami. Nie zmienione wtyczki i wania elektronarzedzia, zmniejsza to ryzyko
pasujace gniazdka zmniejszajg ryzyko pora- zranienia.
zenia prgdem. c) Unikaé przypadkowego uruchomienia.

b) Unikaé zetknigcia czesci ciata z uziemio- Przed podtgczeniem urzadzenia do sieci
nymi powierzchniami, np. rurami, elemen- i/ lub akumulatora, jego podniesieniu lub
tami grzejnymi, kuchenkami, lodéwkami. przeniesieniem upewni¢ sig, ze urzadze-
Kiedy Panstwa ciato jest uziemione istnieje nie jest wytaczone. Jesli podczas przeno-
wigksze ryzyko porazenia pradem . szenia majg Panstwo palce na wtgczniku lub

c) Chronié urzadzenie przed deszczem i urzgdzenie jest wigczone do pragdu, moze
wilgocig. Wniknigcie wody do urzadzenia dojsc do wypadku.
podwyzsza ryzyko porazenia prgdem. d) Przed uruchomieniem elektronarzedzia

usung¢ wszelkie uzyte do nastawienia
urzgdzenia narzedzia lub klucze do srub.
Narzedzie lub klucz, ktéry znajdzie sie w ob-
racajgcej sie czesci elektronarzedzia, moze
spowodowac obrazenia.

e) Unikaé nienaturalnych pozycji ciata. Dba¢
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f)

g)

h)

a)

b)

c)

d)

e)

0 pewng postawe i utrzymywac réwno-
wage podczas pracy. Dzieki temu moga
Panstwo lepiej kontrolowa¢ elektronarzedzie
w nieoczekiwanych sytuacjach.

Nosi¢ odpowiednig odziez ochronna. Nie
nosic¢ luznej odziezy lub bizuterii. Utrzy-
mywac wilosy, ubranie i rekawice z dala
od ruchomych czesci urzadzenia. Luzna
odziez, bizuteria lub dtugie wlosy mogg zaha-
czy¢ sie 0 poruszajgce sie czesci.

Jesli istnieje mozliwosé zamontowania
elementéw pochtaniajgcych i zbieraja-
cych pyt, nalezy zawsze je podtgczyé i
uzywac zgodnie z instrukcjg. Uzycie przy-
tacza do odsysania pytu zmniejsza niebezpie-
czenstwo wywotane przez pyt.

Nigdy nie lekcewazy¢ istniejacych zagro-
zen i nie ignorowa¢ zasad bezpieczen-
stwa pracy z elektronarzedziami, nawet
jesli ma sie duze doswiadczenie w pracy
z danym elektronarzedziem. Nawet naj-
krétsza chwila nieuwagi moze by¢ przyczyng
ciezkich obrazen.

Uzytkowanie i przechowywanie elektrona-
rzedzia

Nie przecigzac elektronarzedzia. Do pracy
uzywac odpowiednich do tego celu elek-
tronarzedzi. Odpowiednie elektronarzedzie
stosowane we wskazanym zakresie wydajno-
Sci zapewnia lepszg i bezpieczniejszg prace.
Nie uzywac elektronarzedzia, jesli ma ono
uszkodzony witgcznik. Urzgdzenie, ktorego
nie mozna wigczy¢ ani wytgczy¢ jest niebez-
pieczne i musi zostac¢ naprawione.

Przed przystapieniem do dokonywania
ustawien urzadzenia, wymiang czesci
osprzetu lub odtozeniem elektronarzedzia
nalezy wyciggnaé¢ wtyczke z gniazdka i/
lub wyjaé akumulator. Te $rodki ostrozno$ci
zapobiegajg nieoczekiwanemu wigczeniu
urzadzenia.

Nieuzywane elektronarzedzia przechowy-
waé w miejscu niedostepnym dla dzieci.
Osoby, ktore nie znajg wtasciwej obstugi
urzadzenia lub nie przeczytaty tej instruk-
cji, nie powinny uzywac tego elektrona-
rzedzia. Elektronarzedzia sg niebezpieczne,
jesli sg uzywane przez niedoswiadczone
osoby.

Starannie dbac o elektronarzedzia i na-
rzedzia robocze. Nalezy kontrolowac, czy
ruchome czesci funkcjonuja bez zarzutu,
nie zakleszczajg sie, czy nie sg ztamane
lub uszkodzone, co mogtoby wptynaé na

f)

q)

h)

a)

b)

c)

d)

e)
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funkcjonowanie elektronarzedzia. Przed
uzyciem elektronarzedzia nalezy napra-
wié¢ uszkodzone czesci. Wiele wypadkow
spowodowanych jest niewtasciwg konserwa-
cja urzadzenia.

Narzedzia tnagce powinny by¢ zawsze na-
ostrzone i czyste. Wtasciwie pielegnowane
urzadzenia tngce z naostrzonym ostrzem
rzadziej sie zakleszczajg i sg tatwiejsze do
prowadzenia.

Uzywac elektronarzedzia oraz jego
osprzetu, narzedzi roboczych itp. zgod-
nie ze wskazéwkami. Zwracac przy tym
uwage na warunki pracy i wykonywane
czynnosci. Wykorzystanie narzedzi do celow
innych niz jest to przewidziane moze prowa-
dzi¢ do niebezpiecznych sytuacji.

Uchwyty i powierzchnie, za ktére trzy-
mane jest urzadzenie, musza by¢ zawsze
suche, czyste i nie powinno by¢ na nich
$ladéw oleju lub smaru. Sliskie uchwyty

i powierzchnie uniemozliwiajg bezpieczng
obstuge urzgdzenia i kontrolg nad elektrona-
rzedziem w nieprzewidzianych sytuacjach.

Zastosowanie i dziatanie narzedzi akumu-
latorowych

Do tadowania akumulatoréw uzywac wy-
tacznie tadowarek, ktore zostaty polecone
do tego celu przez producenta. Uzycie ta-
dowarki przeznaczonej tylko do okreslonego
rodzaju akumulatoréw grozi pozarem, jesli
jest uzywana z niewtasciwymi akumulatorami.
Uzywac wytgcznie akumulatorow przewi-
dzianych od uzycia w danym elektrona-
rzedziu. Uzycie innego rodzaju akumulato-
réw grozi pozarem i obrazeniami.
Nieuzywane akumulatory trzyma¢ z dale-
ka od spinaczy, monet, kluczy, igiet, Srub
i innych drobnych metalowych przed-
miotéw, ktore moga by¢ przewodnikami.
Zwarcie miedzy akumulatorami moze prowa-
dzi¢ do oparzen i powstania ognia.

W przypadku ztego zastosowania z aku-
mulatora moze wyptywa¢ ciecz. Unikaé
kontaktu z tg ciecza. W razie przypad-
kowego kontaktu, zabrudzone miejsca
obmy¢ woda. Jesli ciecz dostanie sig do
oka dodatkowo zasiegnac porady lekarza.
Wyptywajgca z akumulatora ciecz moze pro-
wadzi¢ do oparzen skory.

Nigdy nie uzywaé¢ akumulatora, jesli jest
uszkodzony lub jesli wykonano w nim
jakiekolwiek zmiany. Akumulatory, ktére

sg uszkodzone lub w ktérych wprowadzono



zmiany, moga reagowac¢ w nieprzewidziany
sposob i spowodowaé pozar, wybuch lub ob-
razenia.

Nigdy nie dopusci¢ do kontaktu akumu-
latora z ogniem ani nie wystawia¢ go na
oddziatywanie zbyt wysokich temperatur.
Ogien lub temperatura przekraczajgca 130°C
moga by¢ przyczyng eksplozji.
Przestrzegac¢ wszystkich instrukcji odno-
$nie tadowania. Nigdy nie tadowa¢ akumu-
latora lub narzedzia akumulatorowego przy
temperaturze wykraczajgcej poza wskazany
w instrukcji dozwolony zakres temperatur.
Nieprawidtowe tadowanie lub tadowanie w
niewtasciwej temperaturze moga spowodo-
wac zniszczenie akumulatora i zwiekszajg
niebezpieczenstwo pozaru.

f)

g)

6. Serwis

a) Naprawy urzadzenia dokonywac jedynie
w autoryzowanym serwisie i tylko przy
uzyciu oryginalnych czesci. Dzigki temu
zagwarantowane jest, ze bezpieczenstwo
urzagdzenia nie ulegto zmianie.

Nigdy nie prébowa¢ naprawia¢ uszko-
dzonych akumulatoréw. Wszelkie prace
konserwacyjne akumulatoréw powinny by¢
wykonane wytgcznie przez producenta lub
autoryzowane punkty serwisowe.

b)

Specjalne wskazowki bezpieczenstwa

Przy budowie akumulatoréw doktadamy wszel-
kich staran, aby moc przekazac Panstwu akumu-
lator z maksymalng ilo$cig energii, zywotnoscia

i bezpieczenstwem. Cele akumulatora posiadaja
wielostopniowe elementy zabezpieczajace. Kaz-
da poszczegolna cela jest najpierw formatowana,
a jej krzywe znamionowe sg zapisywane. Dane te
sg nastepnie wykorzystywane, aby mozna byto
pogrupowac¢ mozliwie najlepsze akumulatory.
Pomimo wszelkich srodkéw bezpieczenstwa
zawsze wymagana jest ostroznosé¢ w obcho-
dzeniu sig¢ z akumulatorami. W czasie eks-
ploatacji nalezy przestrzegaé¢ nastgpujacych
punktow.

Bezpieczna eksploatacja zapewniona jest
wytgcznie przy nieuszkodzonych celach. Nie-
odpowiednie uzywanie prowadzi do uszko-
dzenia cel.

Uwaga! Analizy potwierdzajg, ze nieodpowiednie
uzywanie i zta pielegnacja sg gtéwna przyczyna
powstawania uszkodzen przez zbytnie przecigze-
nie akumulatora.

Wskazéwki do akumulatora

1. Akumulator urzgdzenie akumulatorowego w
dostawie nie jest natadowany. Dlatego przed
pierwszym uruchomieniem akumulator musi
zostac natadowany.

2. W celu uzyskania optymalnej mocy akumu-
latora unika¢ cykli catkowitego roztadowania!
Nalezy czesto tadowac akumulator.

3. Akumulator przechowywac¢ w chtodnym po-
mieszczeniu, najlepiej w temperaturze 15°C,
powinien on by¢ takze natadowany przynaj-
mniej w 40%.

4. Akumulatory litowo-jonowe podlegajg proce-
sowi naturalnego starzenia sig. Akumulator
musi by¢ wymieniony najpdzniej wtedy, gdy
jego wydajnosc odpowiada tylko 80% stanu
pierwotnego. Ostabione cele w przestarzatym
akumulatorze nie spetniajg wysokich wyma-
gan w stosunku do wydajnosci i stanowig
zagrozenie dla bezpieczenstwa.

5. Nie wrzucaé zuzytych akumulatoréw do
ognia. Niebezpieczenstwo wybuchu!

6. Nie podpalac i nie wystawia¢ akumulatoréw
na oparzenia.

7. Nie roztadowywaé catkowicie akumulato-
réw! Catkowite roztadowanie uszkadza cele
akumulatora! Najczestsza przyczyna catko-
witego roztadowania akumulatora jest dtugie
przechowywanie, wzgl. nieuzywanie czescio-
wo roztadowanego akumulatora. Zakonczy¢
prace, jak tylko moc jest widocznie stabsza
lub jesli elektronika zabezpieczajgca sygnali-
zuje wytgcznie. Akumulator przechowywac po
catkowitym natadowaniu.

8. Akumulatory wzgl. urzadzenie chronié
przed przecigzeniem! Przecigzenie prowa-
dzi szybko do przegrzania i uszkodzenia cel
we wnetrzu obudowy akumulatora, nie wywo-
tujgc wyraznego przegrzania.

9. Unika¢ uszkodzen i uderzen! Niezwtocznie

wymienia¢ akumulatory, ktore upadty z wyso-

kosci ponad jednego metra lub ktore zostaty
mocno uderzone, takze, jesli obudowa aku-
mulatora wyglada na uszkodzong. Cele aku-
mulatora w jej wnetrzu moga by¢ powaznie
uszkodzone. Przestrzegac informaciji dotycza-
cych utylizaciji.

W przypadku przecigzenia i przegrzania ze

wzgledow bezpieczenstwa odtgczy¢ zinte-

growane wytgczanie ochronne urzadzenia.

Uwaga! Nie uzywac juz wtgcznika/wytgczni-

ka, jesli wytgczanie ochronne odtgczyto urzg-

dzenie. To moze prowadzi¢ do uszkodzenia
akumulatora.

11. Stosowac tylko oryginalne akumulatory. Uzy-

10.
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cie innych akumulatoréw moze prowadzi¢ do
zranien, eksplozji i powstania pozaru.

12. Chroni¢ akumulator przed wilgocia, desz-
czem i wysoka wilgotnosciag powietrza.
Wilgo¢, deszcz i wysoka wilgotnos¢ powie-
trza moga by¢ przyczynag niebezpiecznych
uszkodzen ogniw. Nie tadowac lub nie praco-
wac z akumulatorami, ktére byty wystawione
na dziatanie wilgoci, deszczu lub wysokiej
wilgotnosci powietrza — niezwtocznie wymie-
nic je na nowe!

18. Jezeli urzgdzenie wyposazone jest w wyj-
mowany akumulator, nalezy ze wzgledow
bezpieczenstwa wyjac go z urzadzenia po
zakonczeniu pracy.

Wskazéwki do tadowarki i przebieg tadowa-

nia

1. Zwrdcic¢ uwage na podane dane na tabliczce
znamionowej tadowarki. tadowarke podta-
czac tylko do takiego napiecia, jakie podane
jest na tabliczce znamionowe;.

2. Chroni¢ tadowarke i przewod przed uszko-
dzeniami i ostrymi krawedziami. Niezwtocznie
zleci¢ elektrykowi wymiane uszkodzonego
kabla.

3. Chroni¢ tadowarke, akumulator i urzgdzenie

przed dziecmi.

Nie uzywaé uszkodzonych tadowarek.

Nie uzywac¢ zatgczonej tadowarki do tadowa-

nia innych urzadzen akumulatorowych.

6. W przypadku silnego obcigzania akumulator
nagrzewa sie. Przed rozpoczeciem tadowania
pozostawi¢ akumulator do schtodzenia si¢ do
temperatury pokojowe;j.

7. Nie tadowaé nadmiernie akumulatorow!
Zwracac uwage na maksymalne czasy tado-
wania. Podane czasy tadowania obowigzuja
tylko dla akumulatoréw roztadowanych. Wie-
lokrotne wktadanie natadowanego lub czeg-
Sciowo natadowanego akumulatora prowadzi
do nadmiernego natadowania oraz do uszko-
dzenia cel. Nie pozostawia¢ akumulatoréw w
tadowarce przez kilka dni.

8. Nigdy nie uzywac i nie tadowa¢ akumu-
latoréw, co, do ktérych nie ma pewnosci,
czy ostatnie tadowanie nie miato miejsca
ponad 12 miesigcy temu. Istnieje wysokie
prawdopodobienstwo, ze akumulatory sg juz
niebezpiecznie uszkodzone (catkowite rozta-
dowanie).

9. tadowanie w temperaturze ponizej 10°C pro-
wadzi do chemicznego uszkodzenia cel oraz
moze wywotac pozar.

10. Nie uzywaé akumulatoréw, ktére nagrzaty

o s

11.

12.

13.

sie podczas tadowania, poniewaz ich cele sg
niebezpiecznie uszkodzone.

Nie uzywac juz akumulatorow, ktére podczas
tadowania wybrzuszyty lub zdeformowaty sie
lub takich, ktére wykazujg nienormalne symp-
tomy (rozgazowanie, trzeszczenie, strzelanie,
)

Nie roztadowywac catkowicie akumulatora
(zalecane maksymalne roztadowanie 80%).
Catkowite roztadowanie prowadzi do przed-
wczesnego starzenia sig cel akumulatora.
Nigdy nie tadowaé¢ akumulatoréw bez nad-
zoru!

Ochrona przed oddziatywaniem na srodowi-
sko.

1.

2.

-86 -

Zawsze nosi¢ odpowiednig odziez roboczg.
Nosi¢ okulary ochronne.

Chroni¢ urzadzenie i tadowarke przed
deszczem i wilgocig. Wilgoc¢ i deszcz moga
prowadzi¢ do niebezpiecznych uszkodzen
cel.

tadowarka i urzgdzenie nie moze by¢ uzywa-
ne w obszarze oddziatywania opardw i cieczy
tatwopalnych.

tadowarka i urzgdzenia akumulatorowe
moga byc¢ uzywane tylko suche i w tempera-
turze otoczenia od 10 — 40°C.

Nie przechowywaé akumulatora w miejscach,
gdzie temperatura moze osiggna¢ ponad
40°C, w szczegolnosci nie przechowywaé w
zaparkowanych pojazdach.

Chroni¢ akumulatory przed przegrza-
niem! Przecigzenie, nadmierne natadowanie
lub promieniowanie stoneczne prowadza do
przegrzania i do uszkodzenia cel. Nie tado-
wac lub nie pracowaé z akumulatorami, ktére
zostaly przegrzane — niezwtocznie je zasta-
pié.

Przechowywanie akumulatoréw, tadowa-
rek i urzadzen akumulatorowych. Przecho-
wywac fadowarki i urzgdzenia akumulatorowe
tylko w pomieszczeniach suchych, w tempe-
raturze otoczenia od 10-40°C. Akumulatory
litowo-jonowe przechowywaé w chtodnym
miejscu w temperaturze 10-20°C. Chronic je
przed wilgotnym powietrzem i bezposrednim
dziataniem promieni stonecznych. Przecho-
wywac wytgcznie natadowane akumulatory
(przynajmniej 40%).

Chroni¢ akumulatory litowo-jonowe przed za-
mrozeniem. Akumulatory, ktore byty przecho-
wywane w temperaturze ponizej 0°C dtuzej
niz 60 min. nalezy oddac do utylizaciji.

Nalezy by¢ ostroznym w obchodzeniu sig



z akumulatorem w odniesieniu do tadunku
elektrostatycznego. Roztadowanie elektrosta-
tyczne prowadzi do uszkodzenia elektroniki
zabezpieczajgcej i uszkodzenia cel akumu-
latora! Dlatego unika¢ natadowania elektro-
statycznego i nigdy nie dotyka¢ biegunow
akumulatoral!

Akumulatory i akumulatorowe urzadzenia elek-
tryczne zawierajg materiaty niebezpieczne dla
Srodowiska. Nie wyrzucac¢ do $mieci urzadzen
akumulatorowych ani akumulatorow.

W celu odpowiedniej utylizacji nalezy oddaé
akumulator do specjalistycznego punktu zbiorki
odpaddw. Informaciji o specjalistycznych punktach
zbiérki odpadow udziela administracja komunal-
na.

Aby zapewni¢ odpowiednig przesytke uszko-
dzonego akumulatora litowo-jonowego, pro-
simy skontaktowa¢ sig z naszym serwisem
obstugi klienta lub punktem sprzedazy, w
ktorym nabyto urzadzenie.

Przy wysytce lub utylizacji akumulatoréw lub
urzadzen akumulatorowych zwracaé uwage
na to, aby byly pojedynczo zapakowane w
plastikowy worek, aby unikngé zwarcia i po-
zaru!

Starannie przechowywac¢ wskazéwki dotycza-
ce bezpieczenstwa.
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Elektrikli aletler icin gecerli genel givenlik
uyarilari

lkaz!

Bu elektrikli aletin aciklanan biitiin glivenlik
uyarilari, talimatlar, gérseller ve teknik 6zel-
liklerini okuyun. Asagidaki talimatlara riayet edil-
memesi durumunda elektrik carpmasi, yangin ve/
veya agir yaralanmalar meydana gelebilir.
Givenlik uyarilari ve talimatlarn gelecekte kul-
lanmak icin saklayin.

Guvenlik uyarilarinda belirtilen ,Elektrikli alet te-
rimi, elektrik sebekesi tizerinden (elektrik kablosu
ile) calistirilan ve akilu elektrikli aletleri (elektrik
kablosuz) temel alir.

1. Calisma Alani

a) Calisma alaninizi temiz ve aydinlhk tutun.
Calisma alaninizdaki diizensizlik ve yetersiz
aydinlatma is kazalarina sebep olur.

Elektrikli el aletini yangin veya infilak
tehlikesi bulunan yerlerde, yanici sivi, gaz
veya tozlarin yakininda kullanmayin. Elekt-
rikli aletler toz veya gazlar alevlendirebilecek
kivilcimlar olusturur.

Elektrikli aletleri kullanirken ¢ocuklari ve
diger kisileri calisma alaninizdan uzak
tutun. Dikkatinizin dagilmasi halinde elektrikli
alet Uzerindeki kontrolliniiz kaybolabilir.

b)

c)

2. Elektrik Giivenligi

a) Aletin elektrik kablosu prize uymaldir.
Kullanilacak priz hi¢ bir sekilde degisti-
rilmemelidir. Toprakli aletler ile adaptér
figleri kullanmayin. Uzerinde degisiklik
yapilmamus fislerin ve uygun prizlerin kullanil-
masi elektrik carpma riskini azaltir.

Ornegin borular, kalorifer petekleri, elekt-
rikli ocak, buzdolabi gibi topraklanmis)
cihazlara temas etmeden sakinin. Viicudu-
nuz bu gibi topraklanmis cihazlara temas etti-
ginde yuksek elektrik carpmasi riski bulunur.
Elektrikli aletinizi yagmurdan ve nemli or-
tamlardan uzak tutun. Elektrikli aletin igcine
su girmesi elektrik carpma riskini yiikseltir.
Kabloyu baska amaclarda kullanmayi-
niz. Aleti kablodan tutarak tagimayin ve
figi prizden cekerken kablodan tutarak
asilmayin. Kabloyu sicaktan, yagdan ve
keskin kenarlardan koruyun. Hasarli veya
dolasmis elektrik kablolari elekirik carpma
riskini yukseltir.

Elektrikli alet ile acik alanlarda ¢aligirken,
sadece acik alanlarda kullanimina izin ve-
rilmis uzatma kablosu kullanin. A¢ik alan-

b)

c)

d)

e)

f)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

q)

h)
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larda kullanimina izin verilmis uzatma kablosu
kullanimi elektrik carpma riskini azaltir.
Elektrikli aletin 1slak ortamda caligtiril-
masi kacinilmaz oldugunda bir hata akim
salteri kullanin. Hata akim salteri elektrik
carpma riskini azaltir.

Kisilerin Gliivenligi

Daima dikkatli olun, calismanizi devamh
olarak kontrol edin. Mantikli ¢alisin. Yor-
gun, alkol, ila¢ veya uyusturucu etkisi al-
tinda oldugunuzda makinayi kullanmayin.
Elektrikli aleti kullanirken bir anlik dalginiginiz
ciddi yaralanmalara sebep olabilir.

Kisisel korunma elemanlari takin ve
daima is go6zliigi kullanin. Toz maskesi,
kaymayan is ayakkabisi, kulaklik ve kask gibi
kisisel korunma elemanlari yaralanma riskini
azaltir.

Aletin istenmeden calistirlmasindan ka-
cinin. Fisi prize takmadan énce ve/veya
akiiyll baglamadan 6nce elektrikli aletin
kapali pozisyonda olup olmadigini kontrol
edin. Fisi prize takili makinayi, parmaginiz
calistirma salterine basacak sekilde tagimayin
veya aleti agik durumdayken prize takmayin,
is kazalar meydana gelebilir.

Elektrikli aleti calistirmadan énce anahtar
ve diger ayar aletlerini ¢ikarin. Aletin d6-
nen bélimiinde bulunabilecek bir takim veya
anahtar yaralanmalara sebep olabilir.

Ayakta saglam durun ve daima dengenizi
saglayin. Bu sekilde glivenli calisarak bek-
lenmedik durumlarda aleti daha iyi kontrol
altinda tutabilirsiniz.

Uygun is elbisesi giyin. Bol elbise giy-
meyin, taki takmayin. Saclarinizi, giysi ve
eldivenleri aletin hareket eden parcala-
rindan uzak tutun. Bol elbise, taki veya acik
saclar aletin hareket eden parcgalarina takila-
bilir.

Toz aspirasyon ve toplama tertibatlarinin
monte edilmesi miimkiin oldugunda bu
tertibatlarin monte edilmis olup olmadi-
gini ve dogru kullanilip kullaniimadigini
kontrol edin. Bu tertibatlarin kullaniimasi toz
nedeniyle olusacak tehlikeleri azaltir.
Elektrikli aleti defalarca kullanmaniza

ve kullanimi hakkinda genis bilgi sahibi
olmaniza ragmen is giivenligi kurallarini
g6z ard1 etmeyin. Dikkatsiz bir davranis sali-
seler icinde agir yaralanmalara sebep olabilir.



4.
a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

h)

Elektrikli aletin kullanimi ve ele alinmasi
Aletlere asiri yiiklenmeyin. Calismalariniz
icin uygun olan elektrikli aleti kullanin.
Uygun alet ile daha iyi calisir, 6ngoérilen kapa-
site dahilinde daha guvenli ¢aligirsiniz.

Salteri arizali olan elektrikli aletleri kullan-
mayin. Acilip kapatiimasi mimkiin olmayan
elektrikli aletler tehlikelidir ve onarilmasi gere-
kir.

Alet Gizerinde ayar ¢aligmalari yapmadan,
aksesuar parcalarini degistirmeden veya
aleti saklamadan énce aletin figini priz-
den cikarin ve/veya akiiyli sokiin. Bdylece
aletin istenmeden galistirilmasi énlenmis olur.
Kullaniimayan elektrikli aletleri cocuklarin
erisemeyecegi yerlerde saklayin. Aletin
kullanim hakkinda bilgisi olmayan veya
bu talimatlari okumamis kisilerin aleti kul-
lanmalarina izin vermeyin. Elektrikli aletler,
tecrubeli olmayan kisiler tarafindan kullanildi-
ginda tehlikeli olabilir.

Aletinizi bakimini itina sekilde yapin. Ha-
reket eden parcalarin normal ¢alisip c¢a-
lismadigini, sikismadigini, parcalarin kirik
veya aletin calismasini miimkin kilma-
yacak derecede hasarli olup olmadigini
kontrol edin. Hasarl parcalarin, aleti kul-
lanmadan dnce degistirilmesini saglayin.
Birgok is kazasi bakimi kétl yapilmis elektrikli
aletlerin kullanilmasindan dolayi meydana
gelir.

Kesici takimlarinizi keskin ve temiz tutun.
Keskin durumda tutulan ve bakimi iyi yapilan
kesici aletler daha az sikisir ve daha kolay
kullanilir.

Elektrikli aletleri, aletlerin aparatlarini vs.
aciklanan bu talimatlar dogrultusunda

ve 6zellikle bu alet icin belirtilen calisma
kurallarina gére kullanin. Calisma sartla-
rina ve yapilacak ise uygun olarak calisin.
Elektrikli aletlerin kullanim amaci disinda kul-
lanilimasi tehlikeli durumlarin ortaya ¢ikmasina
sebep olur.

Sap ve ve sap ylizeylerini kuru ve yagdan
uzak tutun. Kayici sap ve sap yuzeyleri,
ongorulemeyen durumlarda elektrikli aletin
guvenli sekilde kullaniimasini ve kontrol edil-
mesini zorlastirir.

5.
a)

b)

c)

d)

e)

f)

q)

Akiilii aletin kullanimi ve ele alinmasi
Akdleri sadece uretici firmanin tavsiye ettigi
sarj cihazlari ile sarj edin. Sarj etmek igin sarj
cihazina, éngérilmuis olan akuiden farkli bir
aku tird takildiginda yangin tehlikesi vardir.
Elektrikli aletlerde sadece bu elektrikli alet igin
6ngorilmus akiler kullanin. Farkli aktlerin
kullaniimasi yaralanmalar veya yangina yol
acabilir.

Kullanmadiginiz akuleri atag, demir para,
anahtar, ¢ivi, civata veya diger ki¢cik metal
cisimlerden uzak tutun zira bu cisimler aku
kontaktlarini birlestirmeye ve bdylece kisa
devre olusmasina yol acabilir. Akl kontaktlari
arasinda olusacak bir kisa devre yanmaya
veya yangin ¢gikmasina sebep olabilir.

Aki yanhs sekilde kullanildiginda akiiden
disari sivi sizabilir. Digari sizan sivi ile
temas etmekten kacinin. Bu siviya tesa-
diifen temas ettiginizde temas eden bol-
geyi su ile yikayin. S6z konusu akii sivisi
gozlere temas ettiginde ayrica doktora
bagvurun. Akuden disari sizan sivi cildin tah-
ris olmasina veya yanmalara sebep olabilir.
Hasarli veya lizerinde degisiklik yapiimis
akuleri kullanmayin. Hasarli veya Gizerinde
degisiklik yapilmis akuler beklenmedik bir
davranis sergileyebilir, yangin, patlama veya
yaralanma tehlikesi olusturabilir.

Akiliyi atese veya yiiksek sicakliga maruz
birakmayin. Ates veya 130 °C lzerindeki
sicakliklar akiiniin patlamasina sebep olabilir.
Sarj etme ile ilgili tim talimatlar yerine
getirin. Aku ve akulu aleti kesinlikle kullanma
talimati iginde agiklanan sicaklik araliginin
disindaki bir sicaklikta sarj etmeyin. Yanhs sarj
etme veya izin verilen sicaklik araliginin digin-
daki bir sicaklikta sarj etme sonucunda aku
tahrip olabilir ve yangin tehlikesi artar.

6. Servis

a)

b)
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Aletinizin onarim ¢alismalarinin sadece
uzman personel tarafindan orijinal parca
kullanilarak yapilmasini saglayin. Béylece
aletinizin ¢alisma guvenliginin saglanmasi
muUmkun olur.

Kesinlikle hasarh akilerin bakim ve ona-
rimini yapmayin. Akulerin tim bakim iglemi
sadece Uretici firma veya yetkili servisler tara-
findan yapilacaktir.



Ozel giivenlik uyarilari

Akulerin azami enerji yogunlugu, uzun émdirlu ve
guvenli bir sekilde size teslim edilebilmesi igin her
bir akl biriminin yapisina 6zel olarak ve itinall bir
sekilde dikkat ederiz. Akl hiicreleri gok kademeli
glvenlik tertibatlari ile donatiimistir. Her bir énce
formatlanir ve elektriksel karakteristik egrisi kay-
dedilir. Bu bilgiler aku birimlerini en miikkemmel
sekilde gruplayabilmek i¢in kullanilir. Alinan tiim
bu dnlemlere ragmen akiiler ile calisirken da-
ima c¢ok dikkatli olunmalidir. Giivenli bir iglet-
menin saglanabilmesi i¢in asagida aciklanan
noktalara riayet edilmesi acilen gereklidir.
Aletin giivenli calisabilmesi ancak akii hiicre-
leri hasarli olmadiginda miimkiindiir! Akiiniin
yanhs sekilde kullaniimasi hiicrelerin hasar
gormesine sebep olur!

Dikkat! Yapilan analizlerde elde edilen sonuglara
gbre yuksek performansli akilerin hasar gérmesi-
nin ana sebebinin, hatal kullanim ve yanls bakim
oldugu goérulmustur.

Akt ile ilgili uyarilar

1. Ak sevk edildigi durumda sarjli degildir. Bu
nedenle akuyu ilk calistirmaya baglamadan
once sarj edin.

Optimal bir aki kapasitesinin saglanmasi igin
aku sarjinin tamamen bosalmasini énleyin!
Aklyu sik sik sarj edin.

Akunun 15°C sicakliktaki bir ortamda ve en
az %40 sarj orani ile saklanmasi en saglikli
depolamadir.

Lityum iyon akuleri dogal yaslanmaya maruz
kalirlar. Aku kapasitesi, en ge¢ yeni akinin
%80’ine ulastiginda akinln degistiriimesi ge-
reklidir. Eskimis aku igindeki zayiflamis hiicre-
ler aletten ylksek derecede gli¢ cekiimesine
izin vermezler ve boylece bir guvenlik riski
teskil ederler.

Kullanilmig akuleri atesin igine atmayin! Patla-
ma tehlikesi!

Akuleri yakmayin veya ates icine atmayin.
Akii sarjinin tamamen bosalmasina izin
vermeyin!! Sarjin tamamen bosalmasi akii
hucrelerine zarar verir. Akl sarjinin tama-
men bosalmasinin sebebi aklnin uzun stre
depolanmasi veya kismen sarjli akulerin kul-
laniimamasi en sik goriilen sebeplerdir. Aku
gucunun belirli bir sekilde azaldigini tespit
ettiginizde veya elektronik koruma tertibati
devreye girdiginde ¢alismaniza son veriniz.
Akl ancak tam olarak sarj edildikten sonra
depolanacaktir.

Akiiyl veya akuli aleti asin yiiklenmeye

karsi koruyunuz! Asiri yiklenme akinin agsi-
ri derecede Isinmasina ve aku gévdesi iginde
hiicrenin hasar gérmesine yol agar. Bu esna-
da asir 1sinma akulinin disinda algilanmaz.
Akiinlin hasar gérmesini ve darbe almasi-
ni engelleyin! Bir metreden fazla ylksekten
dusen veya asiri darbelere maruz kalan akdle-
ri, gbvdesi hasar gérmemis olsa dahi en kisa
zamanda degistirin. AkGnun i¢ bélumundeki
aku hucreleri ciddi bir sekilde hasar gérmus
olabilir. Bu konuda ayrica bertaraf etme uyari-
larini da dikkate aliniz.

Asir yuklenme ve asiri iIsinma durumunda
entegre koruma devresi guvenlik sebeplerin-
den dolayi akull aleti kapatir. Dikkat! Koruma
devresi akili aleti kapattiginda Acgik / Kapali
salterine basmayin. Aksi taktirde akl hasar
gorebilir.

Sadece orijinal akileri kullanin. Orijinal olma-
yan akdlerin kullaniimasi sonucunda yaralan-
ma, patlama veya yangin tehlikesi vardir.
Akiyi su, yagmur ve yiiksek hava nemine
kargi koruyun. Yiksek hava nemi, yagmur
ve su akinun hicrelerine zarar verebilir.
Yiksek hava nemi, yagmur veya suya maruz
kalmis akuleri sarj etmeyin veya bu akileri
kullanmayin ve derhal degistirin!

Aletinizin sékulebilir aku ile donatiimis olmasi
halinde emniyetiniz acisindan, calisma so-
nunda akiiyU aletinizden soékun.

10.

11.

12.

13.

Sarj cihazi ve sarj iglemi ile ilgili uyarilar

1. Sarj cihazinin tip levhasi Gzerindeki bilgilere
dikkat edin. Sarj cihazini yalnizca, tip levhasi
tzerinde belirtilen gerilim degerine sahip bir
prize baglayin.

2. Sarjcihazi ve kabloyu hasarlara ve keskin ke-
narlara karsi koruyun. Hasarli kablolar en kisa
zamanda kalifiye elektrik personeli tarafindan
degistirilecektir.

3. Sarj cihaz, aklyu ve sarjli aleti gocuklardan
uzak tutun.

4. Hasarl sarj cihazlanni kullanmayin.

5. Sevk edilmis olan sarj cihazini bagka cihazla-
rin sarj edilmesinde kullanmayin.

6. Aletin asin kullanilmasinda aku isinir. Akly
sarj etmeden 6nce, aklnun oda sicakligina
kadar sogumasini saglayin.

7. Akuleri asiri derecede sarj etmeyin! Aza-

mi sarj surelerini dikkate aliniz. Bu sureler
sadece sarji bosalmis akiiler icin gegerlidir.
Sarj edilmis veya kismen sarj edilmis akiiniin
birka¢ kez sarj cihazina takilip ¢ikariimasi aku-
niin asin derecede sarj edilmesine ve hiicre-
nin hasar gérmesine sebep olur. AklyU birkag
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10.

11.

12.

13.

gun boyunca sarj cihazinda takill birakmayin.
Akiiniin son sarj edilme islemi 12 aydan
fazla bir siire gecmiste kaldigini tahmin
ettiginiz akiiyii kesinlikle kullanmayin ve
sarj etmeyin. Akunun tehlike arz edecek bir
boyutta hasar gérmus olma olasiligi ¢ok yuk-
sektir (sarjinin tamamen bosalmis olmasi).
Aklnlin 10°C altindaki bir ortam sicakliginda
sarj edilmesi aku hucresinin kimyasal agidan
hasar gérmesine sebep olur ve yangin ¢ikma-
sina yol agabilir.

Akl hucreleri tehlikeli boyutta hasar gérmus
olabileceginden sarj islemi esnasinda isinmig
olan akileri kullanmayin.

Bombeli veya deforme olmus, veya sarj islemi
esnasinda diger tipik olmayan belirtiler sergi-
leyen (gaz ¢ikisl, ¢atirti, hava cikis sesi, vs.)
akduleri kullanmayin

Akulerin sarjinin tamamen bosalmasina izin
vermeyin (tavsiye edilen desarj orani max.
80%). Akl sarjinin tamamen bosalmasi aku
hucrelerinin erken yaslanmasina sebep olur.
Akuleri kesinlikle gézetim altinda tutmadan
sarj etmeyin!

Cevre etkilerine karsi koruma

1.
2.

Uygun is elbisesi ve koruma gozIGgu takin.
Akiill aleti ve sarj cihazini rutubet ve yag-
murdan koruyun. Rutubet ve yagmur aku
hticrelerinin hasar gérmesine yol agabilir ve
bu durum tehlike olusturabilir.

AkUlU aleti ve sarj cihazini buhar ve yanici
sivilarin yakininda c¢alistirmayin.

Sarj cihazini ve akulu aleti sadece kuru
durumdayken ve 10-40°C arasindaki ortam
sicakliginda kullanin

Akdlerin sicakligin 40° C’ye kadar yukseldigi
yerlerde saklanmasi yasaktir, akiler 6zellikle
guneste park edilmis otomobilin i¢cinde sak-
lanmayacaktir.

Akiileri agiri Isinmaya karsi koruyun!
Akulere asin yuklenme, asiri sarj veya glines
isinlarina maruz kalma gibi durumlar akdndn
asirn derecede 1sinmasina ve hucrelerin hasar
goérmesine yol acar. Asiri derede 1sinmig olan
akdleri sarj etmeyin veya bu akilerin bagli
oldugu cihazlar ile calismayin, bu gibi akuleri
en kisa zamanda degistirin.

Ak, sarj cihazi ve akiilii aletlerin depo-
lanmasi. Sarj cihazi ve akdli aleti sadece
kuru durumda olan ve 10-40°C arasindaki or-
tam sicakliginda depolayin. Lityum iyon aku-
sunu, ortam sicakligi 10-20°C arasinda olan
serin ve kuru yerde saklayin. Akuleri rutubet
ve direkt glines isinlarina maruz kalmaya karsi

koruyun. Akileri sadece sarj edilmis durumda
depolayin (asgari % 40 oranda sarjli olarak).

8. Lityum iyon akulerinin donmasini engelleyin.
60 dakikadan uzun sure 0°C altindaki bir
ortam sicakliginda depolanmis olan akdler
kullanilmayacak ve bertaraf edilecektir.

9. Elektrostatik yiikleme nedeniyle akuler ile
calisirken dikkatli olun: Elektrostatik desarj
elektronik koruma tertibati ve akl hicresinin
hasar gérmesine sebep olur! Bu nedenle aku-
niin elektrostatik yiklenmesini engelleyin ve
kesinlikle akl kutuplarina temas etmeyin!

Akiler ve aku tahrikli elektrik el aletleri icinde ¢ev-
reye zarar veren malzemeler bulunur. Aklyu ve
akull aletleri evsel atiklar igine atmayin.

AkUnin yénetmeliklere uygun sekilde bertaraf
edilmesi i¢in uygun bir atik toplama merkezine
teslim edilmesi gerekir. Atik toplama merkezinin
nerede bulundugu hakkinda yerel yénetimlerden
bilgi alinabilir.

Arizali/hasarl Li-lon akilerinin yénetmelikle-
re uygun sekilde postalanmasi i¢cin musteri
hizmetlerimize veya aleti satin aldiginiz yere
basvurmanizi rica ederiz.

Akii veya akiilii aletlerin postalanmasi veya
bertaraf edilmesinde kisa devre ve yangin
olugmasini é6nlemek igin ayri ayri plastik
torba icine koyularak génderilmesine dikkat
ediniz!

Bu giivenlik uyarilarini iyi yerde saklayin.

-91 -



O6Lwme yka3aH1A No TEXHUKe 6e30MacHOCTU
O1A 3/IEKTPUYECKOro MHCTPYMEHTa

NPEAYNPEXAEHUE

O3HaKoMbTeCb CO BCEMU YKa3aHUAMU NO
TEXHUKe 6e30MacHOCTU, UHCTPYKLUAMU, U30-
6paH{eHMﬂMM U TeXHUYECKUMU XapaKTepu-
CTUKaMH, KOTOpble npuaararoTcA K JaHHOMY
SJ/IEKTPUHECKOMY UHCTPYMEHTY. HeTto4yHoe
cobnofeHne yKasaHui, CogeprHallmxca B cie-
JYIOLLEeN MHCTPYKLMK, MOXKET NPUBECTU K nopa-
HEHUIO 3NIEKTPUYECKMM TOKOM, Noxapy u (1nm)
TAKENbIM TPABMaM.

CoxpaHsAiTe Bce yHKa3aHUA MO TEXHUKe 6e3-
OMnacHOCTU U UHCTPYKUMUU ONA UCnosib3oBa-
HUA B Gyayliem.

Mcnonb3yembli B yKa3aHWAX N0 TEXHUKe 6e3-
ONacHOCTU TEPMUH «3NIEKTPUYECKUIM MHCTPY-
MEHT» OTHOCWUTCA K paboTaroLLeMy OT CETU S/1EK-
TPUYECKOMY MHCTPYMEHTY (C CeTeBbIM Kabenem)
WM K @aKKYMYNIATOPHOMY 3/IEKTPOUHCTPYMEHTY
(6e3 ceTeBoOro Kabens).

1. BesonacHOCTb Ha pa6oyem mecTe

a) O6ecneybTe Ha Bawem paboyem mecte
YUCTOTY U Xopoluee ocBeleHune. becnops-
[OK Y NJIOXO€e OCBeLLEHWE Ha paboyem MecTe
MOTYT MPUBECTU K TpaBMam.

b) He ncnonb3yiTe 3a1I€KTPOUHCTPYMEHT BO
B3pbIBOONAacHOM 06/1aCTH, B KOTOPOW Ha-
XOAATCA BOCNJIaMEHAIOLWMECH HUAKOCTH,
rasbl WU NMblb. ODIEKTPUYECKUE YCTPOW-
CcTBa NPOU3BOAAT UCKPbI, KOTOPbIE MOTYT
BOCM1aMeHWUTb NblJ1b NI Napbl.

c) He ponycKaiiTe peTew U gpyrux aogen K
Balemy paboyemy MecTy BO BpeMs UC-
NoJIb30BaHMWA 3JIEKTPUHECKOTO UHCTPY-
MeHTa. He oTBnieKanTechb, B NPOTUBHOM Cy-
yae aTO MOXKET NPUBECTU K NOTEPE KOHTPOIS
Hap, 3/IeKTPUHECKUM MHCTPYMEHTOM.

2. TexHuHa 6e3omacHOCTU npu paboTe ¢
3/IEKTPUYECKMMM YCTPOMUCTBAMHU

a) LlTteKep Kabena nMTaHUA yCTpoiCcTBa
[O/IHEH COOTBETCTBOBATb 3/IEKTPUYe-
CHOl po3eTHe. 3anpelleHo KaKUM-TM60
o6pa3om U3MEHATb WTeKep. He uc-
no/sib3ynTe NepexofHbIN WTeKep AnA
YCTPOMCTB C 3alUTHbIM 3a3eMJIeHUeM.
HeunsmeHeHHble LWTeKepbl U noaxoaalme
9/IEKTPUIECKUE PO3ETKU YMEHbBLUIAKOT PUCK
9/IEKTPUYECKOTO yAapa TOKOM.

b) W3beraitiTe KOHTaKTa Tena ¢ 3a3eMJIEH-

HbIMU MNOBEPXHOCTAMU, TAKUMU KaK
Tpy6bl, pagnaTopbl OTOMIEHUS, NJIUTbI
M XONOAUNIbHUKN. PUCK 3N1EKTPUYECKOrO
yAapa TOKOM Bo3pacTaeT, ec/v Balue Teno
3a3eMJIEHO.

c) He nopsepraiite ycTpoMCTBO BJIMAHUIO
[OMAA unun Bnaru. NonagaHve BoAbl B
9NIEKTPUYECKOE YCTPOMCTBO MNOBbILIAET
OMacHOCTb NOYYEHNA yaapa TOKOM.

d) 3anpeweHo ucnosnb3oBaTb COEAUHU-
TeJIbHbIA NPOBOJA HE MO Ha3HaYeHMUIo,
Hanpumep, AN1A NepeHOCKU Uau nojse-
LWMBaHUA IJIEKTPUYECHOro MHCTPyMeHTa,
a TaKe A1 U3BJIeYEeHUA WITEeKepa U3
wiTencesibHOM Po3eTKU. 3awuuiante
coefUHUTE/IbHbIW NPOBOJ, OT BO3Aeit-
CTBUA BbICOKOW Temnepartypbl U Macna, a
TaKe OT CONPUKOCHOBEHMWA C OCTPbIMU
KPOMHKaMH WK ABUKYLMMUCA AeTanamun
ycTpoiicTBa. [oBpeaeHHbIE UK CryTaH-
Hble CoeAnHUTEeIbHble NpOoBOAa NOBbIWAKT
PUCK MopameHus 3NEKTPUYECKUM TOKOM.

e) Mpwu paboTe c INEKTPUHECKUM UHCTPY-
MEHTOM BHe NMOoMeLLEeHUI UCNOJIb3YyinTe
TOJIbKO YAJ/IMHUTEbHbIN Kabenb, npeg-
Ha3Ha4eHHbIW A9 HapYHHbIX pa6oT.
Mcnonb3oBaHue yaaMHUTEIbHOro Kabens,
NMPUrOLHOIO A5 HAPYHHBIX PaGoT, CHUKAeT
PVCK MOpameHus aNEKTPUYECKUM TOKOM.

f) Ecnu ecTb HEOGXOAUMOCTb IKCNyaTa-
LUHU ITIEKTPUHECHOIro UHCTpyMeHTa BO
BJIalHOW cpeje, TO UCNOJIb3yiTe aBToO-
MaT 3alWMTHOro OTH/IlO4YEeHUA TOKa yTe4-
Ku. Mcnonb3oBaHWe aBTomara 3alyTHOro
OTHJIIOYEHNA TOKA YTEYKW CHUMKAET PUCK
Noly4nTb yAap TOKOM.

3. BesonacHocTb noaen

a) Byabre 6aUTENbHBI, BHUMATE/IbHO Clie-
OUTe 3a TeM, 4YTO Bbl fieslaeTe, a TaKHKe
pasymHo o6patiaiitecb Bo Bpems pa6o-
Tbl C 3/IEKTPUYECKUM UHCTPYMEHTOM. He
MUCNOJNb3YITE 3JIEKTPUHECKUIN UHCTPY-
MeHT, ecniv Bbl ycTanu unm Haxopgutechb
nop, Bo3aeicTBUEM HAPKOTUYECKUX
BELLeCTB, aJIKOroJig UWiu MeAUKaMeHTOB.
Bcero nnwb 0anH KOPOTKMUIA MOMEHT HEBHU-
MaTesIbHOCTH MPW paboTe C 3NEKTPUHECKUM
YCTPOMCTBOM MOET NPUBECTU K CEPbE3HbBIM
TpaBmam.

b) WUcnonb3yiite Bceraa MHaMBUAYyaabHbie
CpeacTBa 3aWuThbl U 3aLWMUTHbIE OYKM.
Mcnonb3oBaHue MHANBUAYaANIbHLIX CPEACTB
3alMTbI, TAKMX KaK pecnmparop, HECKOJb-
3Kas 3awnTHasa o6yBb, 3ALUMTHBIN LIEM
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c)

d)

e)

f)

g)

h)

WM MPUCMOCOGEHUA A1 3alMThl CyXa,

B 3aBMCUMOCTM OT TUMa 9/IEKTPUYECKOrO
WHCTPYMEHTa M ero UCMo/ib30BaHWA CHUMKAET
PWCK MOJIyYeHWs TPaBM.

MN36eraiiTe HenpegHamMePEHHOro NycKa.
Y6epuTecb B TOM, YTO 3JIEKTPUYECKUI
UHCTPYMEHT BbIKJIIO4Y€H, nepepg TeM, KaKk
Bbl nopcoeguHUTE aNneKTponuTaHue
n/Mnu akKyMynaTop, NogHUMeETe Uan
nepeHecere MHCTPYMeHT.Ecnn Bbl npu
NepPEHOCKe YCTPOMCTBA AePHUTE Nasel, Ha
nepekyaTesne i noax/atovaeTe yCTpom-
CTBO C BHJ/IOYEHHbIM NepeKoyarTenem, To
9TO MOMET NPUBECTHM K TpaBMam.

Ypanvute MHCTPYMEHT ANA PEryIMpoBKU U
rae4yHble KJIl04YU, npexae 4em BKIAOYUTb
YCTPOMCTBO. MHCTPYMEHT MM KAtoY, OCTaB-
LUMICA BHYTPW BpaLLatoLLenca AeTanm aneK-
TPUYECKOrO MHCTPYMEHTA, MOMXET NPUBECTH
K TpaBMam.

MN36eraiiTe HEYAO0OHbIX NOJIOKEHUI Tena.
Cnepute 3a yCTOMYUBBLIM NMOJIOKEHUEM
Tena v Bcerga AepHuTe paBHoBecue. B
9TOM cnyyae Bbl MOMeETE Nlyylle KOHTPOIU-
poBaTb 3NEKTPUHECKUI MHCTPYMEHT B HEO-
HUAAHHbIX CUTYyaUUAX.

OpeBaiite gna paboTbl nogxogdAlme
opemabl. He HapeBaiiTe WMPOKYIO oae-
MY U He HOCUTe YKpaweHUn. [lepwurte
BOJIOCHI, OAeHAbl U paboyune nepyaTiu
nogasnbLue oT NoaBUHHbIX YacTen. CBo-
6oaHan oAexaa, yKpaweH1sa U aJIMHHbIe BO-
J1OCbl MOTYyT 6bITb 3aXBaY€eHbl noABUKHbIMU
JeTansiMu yCTpomncTaa.

Ecnun ecTb BO3MOXKHOCTb MOHTaMa
YCTPOWCTB A1 OTCOCa U yNaB/uBaHUA
NbIJIA, UX HEO6XOAUMO MOAK/IOYUTD U
3Kcn/lyaTMpoBaTh Haa/eRalmum obpa-
30M. Mcnonb3oBaHue ycTpocTBa AJ1si OTCo-
ca MNbl/IM yMeHbLUaEeT onacHoe Bo3aeicTene
nbiJN.

BypbTe 6aUTeNbHBI U cobntogaiiTe npa-
BUJ1a TEXHUKKU 6e30MacHOCTU NpuU pa-
60Te C ANIEKTPUHECKMM UHCTPYMEHTOM,
Jame ecnv Bbl yBEPEHHO obpalyaeTech ¢
YCTPOWCTBOM MOCJ/Ie ero MHOrOKpaTHoro
npUMeHeHUsA. HeocTopoKHoe obpalleHne ¢
3/IEKTPUYECKMM UHCTPYMEHTOM MOMET CTaTb
NPUYNHON CEPbE3HbIX TPABM.

4,

a)

b)

c)

d)

e)

f)

q)
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Ucnonb3oBaHWe 3IEKTPUYECKOrO UH-
CTPpyMeHTa 1 obpalleHue ¢ HUM

He neperpyaiTe aIeKTPUYECKUNA UH-
CTpyMeHT. Ucnonb3yiite B Baweii pa6ote
npefHa3Ha4YeHHbIN /18 3TOro 3/IeKTPU-
YECKUN UHCTPYMEHT. C NOAXOAALLMM d/1EK-
TPUYECKUM MHCTPYMeHTOM Bala pabota
OygeT nyywwe v 6esonacHee B yKasaHHOM
ZnanasoHe MOLLHOCTM.

He ucnonb3yiite aNeKTPUYECKUIA UHCTPY-
MEHT, NepeKrtoyaTesib KOTOporo Heuc-
npaseH. DNIeKTPUYECKUN MHCTPYMEHT, KOTO-
PbIi HEBO3MOMXHO BKJ/IOUYUTD MW BbIK/IIOYUTb
npeAcTaBfseT ONacHOCTb U ero He06X0AMMO
OTPEMOHTUPOBATD.

Mpemrae 4em ocyWwecTBAATL HACTPOUKY
YCTPOMCTBA, 3aMEHATb NPUHAAJIEHKHO-
CTU WM OTHNAAbIBaTb A/IGKTPUYECKUN
MHCTPYMEHT B CTOPOHY, HE06X0AMMO U3-
BJleYb LWITEKEP U3 WITENce/IbHOW PO3ETKU
1 (Wnu) sBneyvb aKKyMynaTop. 3ta mepa
NpeAoCTOPOHHOCTH NPeAoTBPaTUT Cyyai-
HbIV NYCK 3N1IEKTPUYECKOrO MHCTPYMEHTA.
XpaHuTe HeUCnoib3yeMblil AIeKTpUYe-
CKUW UHCTPYMEHT B HEJOCTYNHOM AnA
paeteit mecTe. He ponyckaiite K pa6ote

C 3/IEKTPUYECKUM UHCTPYMEHTOM JIUL,
KOTOopble He YMeloT o6pallarbca ¢ 3TUM
YCTPOWCTBOM W/ HE O3HAKOMMJIUCH C
BAHHBIMU MHCTPYKLUMUAMU. DNEKTPUHECKUI
MHCTPYMEHT NpeacTaBnseT cobor onac-
HOCTb, €C/IM UM MOJIb3YOTCA HEOMbITHBIE
noau.

TuwiaTesIbHO yxamuBanTe 3a A/IeKTpU-
YECKUM UHCTPYMEHTOM U HacagKamu.
MpoBepsAiiTe NpaBUILHOCTb PaboTbI
NOABUKHbIX YacTeW, OTCYTCTBME UX 3ae-
AaHWUA, OTCYTCTBUE CJIOMOB Ha HUX WU
noBpeHaeHU, yXyalamwmx paéory
3/IeKTPUYECKOro MHCTpYMeHTa. MNepep
MCMNOJIb30BaHMEM 3/IEKTPUYECKOTO UH-
CTPyMeHTa OTPEMOHTUPYITE NOBPEHJEH-
Hble geTanu. BoNbLUMHCTBO HECHACTHBIX
CNy4aeB NMPOUCXOAAT MO NPUYKUHE NIOXOro
wyxoZa 3a 3/IEKTPUYECKUM UHCTPYMEHTOM.
PeyLmnil MIHCTPYMEHT AOJTHEH ObITb YU-
CTbIM U XOPOLIO 3aTO4€HHbIM. TiLaTe/IbHO
YXOXEHHbIN M UMEIOLLMIA OCTPbIE KPOMKM
PEMYLLMIA UHCTPYMEHT MEHbLUE 3ae/iaeT U C
HUM nerye padoTarb.

Ucnonb3yiiTe aNIeKTPUYECKUI UHCTPY-
MEHT, NPUHAAJIEKHOCTHU, HaCagKu U T. f.
B COOTBETCTBMMU C MHCTPYKLUAMU K HUM.
YuuTbiBaiiTe Npu 3TOM yC/1I0BUA PaboTbi
1 BbINoOJIHAEMYIO 3apady. Vcnosb3oBaHve



h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

3/IEKTPUYECKOr0 MHCTPYMEHTA A5 APYTUX,
OT/IMYHbIX OT Ero npeaHasHaveHus Lenem
MOMET NPMBECTU K BOSHUKHOBEHMIO Onac-
HbIX CUTYyaLWN.

PYKOAITKU U UX yHaCTKU HEOBXOAMMO CO-
fAepHaTrb B CYyXOM U YUCTOM COCTOAHUMU;
He JonycKainTe nonagaHuA Ha HAX Macna
U KOHCUCTEHTHOM cMa3KU. CKoMIb3KKe
PYKOATKM M UX YHACTKM HEe oBecneymBaioT
[LOMKHOM 6€30MacHOCTH Npu padoTe C d/1eK-
TPUYECKUM MHCTPYMEHTOM U MOTYT NnpuBe-
CTU K NOTEPW KOHTPO/IS HAJ YCTPOMCTBOM B
HenpeaBUAEHHbIX CUTYaLUSIX.

Ucnonb3oBaHue YCTPOMCTB C aKKyMyNA-
TOopamu U obpallieHue ¢ HUMKU
OcyliecTBNANTE 3apAAKY aKKYMYNATO-
POB TOJIbKO B 3apAAHbIX YCTPOUCTBAX,
KOTOpble PeKOMEHA0BaHbl U3roTOBU-
Tenem. MNpu UCNonb30BaHUM 3apAAHOTO
YCTPOMCTBA, NpeHa3Ha4eHHOro A4 onpe-
AENIEHHOrO TUMNa aKKyMyNATOPOB, ANA 3apaf-
K1 APYr1X akKyMYIATOPOB CYLLECTBYET PUCK
BO3HWKHOBEHMWA NoMapa.

Mcnonb3yiTe TOJIbKO aKKYMyNATOPbI,
npeaHa3Ha4yeHHble A8 AaHHOrO 3/1eK-
TPUYECKOro MHCTpymeHTa. Mcnonb3osa-
HUE APYrX aKKyMyATOPOB MOMET NPUBECTH
K TpaBMam W rnomapy.

He xpaHuTe Henucnosb3yemble akKymyna-
TOPbI PAAOM C KOHTOPCKMMM CKpEenKamu,
MOHEeTaMu, KJlo4amm, Mrnamu, BUHTamMm
Y NPOYUMM MESIKUMU MEeTa/I/IMYECKUMHU
npeaMeTamMu, KOTopble MOryT Bbi3BaTb
KOPOTHOE 3aMblKaHUe MeHAY KOHTaK-
Tamu. HopoTKoe 3amblKaH1e Meay KOH-
TaKTaMn aKKyMyNATOpa MOXET NPUBECTU K
OXoram Wam noxapy.

Mpu HenpaBUIbHOM OGpalleHUH C aK-
KyMYNATOpPaMu U3 HUX MOMET BbITe4b
MUAKOCTb. U36eraiiTe KOHTaKTa C HeM.
Mpwu cnyyaHOM KOHTaKTe npomoMTe
MeCTO KOHTaKTa Boaoit. Ecnu muprocTb
nonapeTt B rnasa, To NocJie NPOMbIBaHWA
obpaTtuTech 3a Bpa4yebHOM NOMOLLbIO. BbiCTy-
NMBLLAA U3 aKKYMyIATOPa MUAKOCTb MOXKET
BbI3BATb Pa3ApameHne KoM UK OO K.
3anpelyeHo MCNob30BaTb NOBPEHAEH-
HbI aKKYMYNATOP UM aKKYMYNATOp, B
KOHCTPYKLUIO KOTOPOro GblIM BHECEHDI
W3MEHEHUA. Takne aKKyMynAaTopbl MOryT
BECTW cebA HempeacKasyemo 1 NPUBECTU K
noxapy, B3pbIBY UK TpaBMam.

He nopBsepraitte akkymynATop Bo3aen-
CTBUIO BbICOKUX Temneparyp, He AepHu-

Te ero B6JIM3U UICTOYHUKOB OTKPbITOrO
orHA. OTKPbITbIM OrOHb UKW BbICOKasA TeMne-
patypa cBbiwe 130 °C MoryT cTaTb NPU4MHOM
B3pblBa.

g) Cnepyitte Bcem yKasaHMAM Nno 3apAgKe.
3apAmkaTb aKKYMyNATOP UK YCTPOMCTBO,
pa6oTatoLyee oT aKKyMynATopa, MOHHO
TOJIbKO NpU Temneparype, ykasaHHOMU
B PYKOBOACTBE No 3Kcnayartayuu. He-
npaBw/bHas 3apagKa Uan 3apsagka npy
Temneparype, BbIXOAALLEN 3a Npeaesibl ycTa-
HOBJ/IEHHOIO AManasoHa, MOMET NPUBECTU K
NOBPEHAEHMIO aKKYMY/IATOPA U MOBbILLIEHWIO
pUCKa BO3HWMKHOBEHMWA NoMapa.

6. CepBuc

a) PeMOHTMpOBaTb MHCTPYMEHT AOJIHKHbI
TOJIbKO KBa/IMdULUpOBaHHbIE creLua-
JINCTbl U UCNOJIb30OBAaTb NPU 3TOM TOJZIbKO
OpUruHasbHble 3anacHble geTaaun Npouns-
BoauTenda. TeM cambim rapaHTUpyeTcs Co-
On0eHMe TEXHUKN 6e30MacHOCTH YyCTPOK-
cTBa.

b) 3anpewaerca pemoHTUpOBaTb NoBpe-
H/AeHHble aKKymynAaTopbl. Bce paboTbl no
PEMOHTY aKKyMY/IATOPOB [JOJTHHbI BbIMO/I-
HATBLCA TOJIbKO MPOU3BOAUTENEM UN YO~
HOMO4Y€eHHbIMU CEPBUCHBIMW MaCTEePCKUMMW.

AOHOIIHVITeIIbeIe YKasaHuA No TeXxHUKe 663-
onacHocTH

MbI ¢ 0CO6EHHOM TLWATE/ILHOCTHIO OTHOCUMCSA K
KOHCTPYKLIMKN KaXKA0ro akKyMyNATOPHOro G10Ka
[AN1A TOro, 4Tobbl CHabaMTbL Bac akkymynaTopa-
MW C MaKCUMaJsIbHOWM KOHLEHTpaLMen SHepruu,
NPOAO/IIKUTENBHOCTBIO CPOKA C/TYHObI M 6€30-
MAaCHOCTbHO. AKKyMyﬂﬂTOprle 3/IEMEHTbI UMEOT
MHOrocTyneH4aTble 3aluTHbIe I'IpVICI'IOCO6J'IeHVIF|.
KaabiM anemeHT npoxoauTt BHavasne gopma-
TUPOBaHWE U ero xapaKTepucTu4eCKme KpmBeble
3anucbiBatoTcA. ATa MHGOPMaLMA MCNO/b3yeTcA
3aTem A/ Toro, 4To6bl CKOMMOHOBATbL B rpyrnnbl
camble Jlyylme akKyMyAaTopHble 6710KkM. Hesa-
BUCUMO OT HaJIM4MA BCEX NPUCNOCOBAEHUN
6e30nMacHOCTM NpU 06paLLeHUN C aKKYMYNSA-
TOpaMUu HYHHO 6bITb Bcerga OCTOPOMHHbIM.
Ana 6esonacHol paboTbl He06X04UMO
o6A3aTesIbHO OCYLLEeCTBAATL crieayolme
yKa3aHuA.

Be3onacHocTb paboTbl MOXET 6bITb 0becne-
YeHa TOJIbKO Npu OTCYTCTBUU nospemneuuﬁ
anemeHToB! HenpaBuabHoe obpalieHue ¢
3/iIieMeHTaMu BefeT K UX NoBpeHgeHUlo.
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BHumaHue!

AHann3sbl NOATBEPHKAAIOT, H4TO rpybble HapyLue-
HWA B MCMOJIb30BaHMM U yXO[e 3a aKKyMy/IATO-
pamMu BbICOKOM MOLLHOCTHM ABJIAOTCA OCHOBHbIMM
NPUYUHAMU UX MOBPEKAEHNN.

YKasaHuA K aKKymynaTopy

1.

AKKYMYNATOPHbIM 610K yCTPOMCTBA C aKKy-
My/JIITOPOM He 3apAMKEH Nepes NPoAaHen.
MoaTomMy nepes NepBbIM UCNO/Ib30BaHUEM
HEo6X0AMMO 3apPSAANTL aKKYMYIATOP.

[na coxpaHeHWs onTUManbHOW NPOU3BOAN-
TEeNbHOCTU aKKyMY/IATOpa He JonycKanTe
rny6oKon paspsagku! Hauwe sapsrante Baw
aKKyMynAaTop.

XpaHuTe Bal akkymynsTop B NpoOXaagHOM
MecTe, nydwe Bcero npu 15°C 1, N0 MeHb-
e mepe, 3apameHHbIM Ha 40%.
JIUTUIA-MOHHbIE aKKYMYNATOPbI MOABEPHEHDI
ecTecTBeHHOMY cTapeHuto. He nosgHee, yem
NPY CHUKEHUM MOLLLHOCTU aKKyMynsaTopa A0
80% OT HaYaJIbHOrO COCTOAHWUA HEOBXOAMMO
3ameHnTb akkymynaTop! OcnabneHHble ane-
MEHTbI B COCTapMBLLEMCSH aKKYMY/NIATOPHOM
610Ke He MOTYT OTBeYaTb BbICOKUM Tpebo-
BaHMAM NMPOU3BOANTE/IbHOCTU U TEM CaMbIM
NPeACTaBAAT CO60M PUCK A5 6e30nacHo-
CTW.

He 6pocaiTe ncnonb3oBaHHbIE aKKYMYIATO-
pbl B 0roHb. OnacHocTb B3pbiBal
3anpeLLeHo NoaKumraTb akkyMynaTop Uav
nozBepraTb COXKKEHUIO.

He nopBepraiite akkymynAaTopbl my-
60HoM pa3pagKe! MMy6oKan paspagxa
NoBpeXAaeT aKKyMyNATOPHbIE S/1EMEHTDI.
YacTo npuyunHOM ry60oKoM paspaaKU aKKy-
MY/JIATOPHOrO G/I0Ka ABNAETCA ANIUTENBHOE
XpaHeHue nan cCooTBETCTBEHHO HEUCNOJ1b-
30BaHWe YaCTUYHO paspsAHKEHHbIX aKKyMy-
naTopos. [pekpalarite paboTy, Kak TO/IbKO
npou3BOANTE/IbHOCTb 3aMETHO CHU3UTCA.
Knagute akkymMynsiTop Ha XpaHeHWe TOIbKO
noc/ie NOSHOM 3apAfKU.

He ponycKaite neperpysku akkymynsa-
TOpa U COOTBETCTBEHHO YCTPOMUCTBa!
Meperpy3ka NnpvBOAUT GbICTPO K Neperpey
1 NMOBPEMAEHNIO 3/1EMEHTOB BHYTPU Kopnyca
aKKyMynaTopa, Npu 3TOM NepPErpeB MOXKET
ObITb BHELLUHE HE3aMETEH.

MU36eraiiTe noBpewaeHUI U yaapoB!
Cpasy 3amMeHsANTe aKKyMyNaTOpbl, KOTOPbIe
ynasnu ¢ BbICOTbl 60/1€e OAHOro MeTpa Uau
6bl/IM NOABEPHKEHbI CUJIbHBIM YapaMm fare
B TOM CJly4ae, eC/IM KOpMyc akKyMynaTop-
HOro 6/10Ka KamKeTCA HEMOBPEHAEHHbIM.

10.

11.

12.

13.

AKKYMYyNATOPHbIE 3/IEMEHTbI BHYTPU MOTYT
6bITb CUILHO MOBPEHAEHBI. B aTOM cryyae
cnepyiTe TaKKe yKa3aHusAM No yTUaIn3aumm.
Mpu neperpyske 1 neperpese BCTPOEH-

HOE YCTPOMCTBO 3aLYMTHOIO OTK/IOYEHUSA
BbIKJIO4AET YCTPOMCTBO /1A 06ecneveHms
6e3onacHocTi. BHumanue! He npusogute
00/1bLUE B AENCTBME NEPeEKI0YaTe b BK/I-Bbl-
KN, ecnv cpaboTaso 3alMTHOE OTKYEHWE
YCTPOMCTBA. DTO MOMET NPUBECTU K MNO-
BPEKAEHUIO aKKyMynsTopa.

Mcnonb3yiTe TONbKO OPUTrMHA/bHbIE aKKY-
MY/NATOPbI U3roToBUTENA. Mcnonb3oBaHue
APYrvX aKKyMy/SISTOPOB MOMET NMPUBECTU K
TpaBmam, B3pblBY M BOSHUKHOBEHUIO Moxa-
pa.

3awuiaiiTe akKyMmynAaTop OT BNaru,
[OHAA U BbICOKOW B/IalKHOCTU BO3AyXa.
Bnara, oAb W BbICOKas BNAKHOCTb BO3AY-
Xa MOryT Bbl3BaTb OnacHble NoBpexXaeHnA
9/1EMEHTOB. 3anpeLleHo 3apsaKaTb aKKy-
MYNATOPbI, NOABEPrLLUMECA BO3AENUCTBUIO
BNaru, JOMAA UM BbICOKOM BNAKHOCTU
BO3yXa, UK paboTaTb C TAKUMU aKKyMyns-
Topamu. Cpasy 3aMeHuTe UX.

Ecnun ycTpoicTBO OCHALLEHO CHEMHbBIM aKKy-
MYJIATOPOM, M3 COOBpareHu 6e30nacHOCTU
W3B/IEKWUTE €ro U3 yCTPOMCTBA Nocne 3aBep-
LeHMA paboTbl.

YKa3aHusA K 3apAgHOMY YCTPOMCTBY U Npo-
Leccy 3apapaKu

1.

-95-

YyuTbiBaWiTE NPUBEAEHHbIE HA TUMOBOWM
TabNMYKe faHHble 3apsAHOro YCTPOMCTBa.
MopKntovarTe 3apsafHOe YCTPOMCTBO TONbKO
K YKa3aHHOMY Ha TUNOBOW Tab/InyKe Hanps-
HEHUIO BNIEKTPOCETU.

3awmarite 3apsagHoe YCTPOMCTBO U Kabenb
NUTaHMA OT NOBPEHAEHMI N BO3AENCTBUA
OCTPbIX KPOMOK. [NoBperKaeHHble Kabenn
[IONEH Cpasy 3aMEeHUTb CNeLMaIUCT aNeK-
TPUK.

He pgonycKawTe geTen K 3apAagHOMY yCTPOK-
CTBY, aKKyMynsTopam U yCTPOWCTBAM C aKKy-
MynATOpamu.

3anpeLleHo UCMob30BaTh NOBPEHKAEHHbIE
3apsAgHble yCTpoMncTBa.

He vcnonb3yiTe npunoxeHHoe 3apaaHoe
YCTPOWMCTBO A/1A 3apAAKY APYTrvX YCTPOUCTB
C aKKyMynAaTopamu.

Mpwv cnbHBIX Harpy3Kax akKyMyaaTOPHbIM
610K HarpeBaeTcA. [JanTe OCTbITb aKKyMy-
NIATOPHOMY GJIOKY Nepes, Ha4yanoM npouecca
3apAAKM A0 KOMHATHOM TeMnepaTypbl.

He ponycKaiiTe nepe3apaga akKymy-



10.

11.

12.

13.

naTopos! BbigepyrBante makcmasibHoe
BpeMs 3apAaKU. OTa AUTENIbHOCTb 3apPAAKU
[EeNCTBUTE/IbHA TObKO AR Pa3PAKEHHOTO
aKkKymynaTopa. MHOrokpaTHoe BCTaB/ieHWe
3apAKEHHOrO UM HACTUYHO 3aPAKEHHOMO
aKKyMynaTopa BeAeT K nepesapsgy u no-
BPEXAEHMIO 3/1eMeHTOB. He ocTaBnanTe
AKKYMY/NATOPbl HECKO/bKO [IHEN BCTaB/IEH-
HbIMW B 3apAAHOM YCTPOMCTBE.

3anpelleHo UCNO/Ib30BaThb U 3apAKarb
aKKymynaTopsbl, ecau Bbl npeagnonaraere,
YTO CO BpeMeHU nociegHeln 3apafaKu
aKKymynATopa npouio 6osblie 12 meca-
LeB. BbicoKa BEpOATHOCTb TOrO, YTO aKKy-
MY/IATOP YHe OnacHbIM 06Pa30M NOBPEHAEH
(rny6oKkun paspsag,).

MpoBeaeHWe 3apsaaKv Npy TemnepaType
HuKe 10°C BeLeT K HapyLLEHUIO XUMUYe-
CKOro cocTaBa 3/IEMEHTA W MOMET Bbl3BaTb
noxap.

He ncnonbayinTe akKkyMynAaTopbl, KOTOpble
BO BPEMS 3apALKU HarpeBasiChb, Tak Kak
AKKYMY/NATOPHbIE 3/1EMEHTbI MOTYT UMETH
onacHble NOBPEHAEHMS.

3anpeLyeHo UCnob30BaTb aKKYMyNATOPbI,
KOTOpble B34Yy/NCb UM USMEHWIU CBOLO
topMy, a TaKKe Te, Y KOTOPbIX NPOABAAT
Apyrue HeTUNUYHbIe NPU3HaKKW NpK 3apsaaKe
(BblaeNeHWe rasa, LenKaHbe, LKNeHwe, ...)
He paspsaiTe akKyMyn1AaTop NOJHOCTLIO
(peKkomeHayemas rybuHa paspagKy Mak-
cumanbHo 80%). MNonHas paspsaaka BegeT K
NpeXAeBPEMEHHOMY CTapeHUIO aKKyMyNsA-
TOPHbIX 3/IEMEHTOB.

3anpeLyeHo 3apsmatb 6aTtapeun 6e3 Hag30-
pal!

3awuTa oT BAMAHUA OKpPYHaloLlen cpeabl

1. WcnonbayiTe noaxopAwme paboymne oaem-
abl. Ucnonb3ynTe 3alUMTHbIE OYKU.

2. MpepoxpaHAiiTe Balle yCTPOMUCTBO C aK-
KYMYIATOPOM M 3apAAHOE YCTPONCTBO
OT BO3[AEeNCTBUA BNlaru u aoxpaa. Bnara v
[0 /b MOTYT Bbl3BaTb OnacHbIe NoBpexje-
HWA 3N1IEMEHTOB.

3. 3anpeLeHo MCcnob30BaThb YCTPOMCTBA C aK-
KYMYJSITOPOM 1 3apAgHoe YCTPOMCTBO B6/U-
3K MeCT C napamMu 1 roptov4nMU HUAKOCTAMMN.

4. WcnonbayiTe 3apagHoe YCTPOMCTBO U
YCTPOWMCTBA C aKKyMy/ISTOPOM TOJIbKO B CY-
XOM COCTOSIHUM U NpK TEMMEepaType OKpyma-
rower cpeabl ot 10°C go 40°C.

5. 3anpeLLeHo XpaHnTb aKKyMYIATOp B MECTE,
rae Temneparypa MOXeT npeBbicuTb 40° C,
0COGEHHO B 3anapKOBaHHOM MO, MPAMbIMU
COJIHEYHbIMM JIyHaMu aBToMoObGue.

6. MNpepoxpaHATe aKKYMYNATOPbI OT ne-
perpeBal! NeperpysKka, nepesapsagKa uam
BO3JEMCTBME CO/IHEYHbIX JTy4EN Bbl3bIBAET
neperpes W pa3pyLUaeT a/1eMeHTbl. 3anpe-
LLEEHO 3apAMaTb Wan paboTtaTb C akKymyns-
TOopamu, NOABEPTLUMMUCSA NEPErpeBy — cpasy
3aMeHUTE UX.

7. XpaHeHue akKymynaTopoB, 3apAAHbIX
YCTPOWCTB U YCTPOWCTB C aKKyMynaTopa-
MU. XpaHuTe 3apagHoe yCTPOMCTBO M Bawe
TOJIbKO B CyXUX NOMeLLEeHUAX C Temneparty-
pow okpyatowen cpeabl oT 10°C po 40°C.
XpaHuTe Ball MTUIA-MOHHBIN aKKYMYNATOP
B MPOXJ1IaHOM M CyXOM MecTe npu Temnepa-
Type ot 10°C go 20°C. 3awmwiarite ot Braru
BO3yXa 1 NPAMOro BO34eNCTBUA COTHEYHbIX
nyden! XpaHuTe akKyMynsTOpbl TONBKO B
3apAKEHHOM COCTOAHUU (MUHUMaBbHO 40%
NOJIHOrO 3apAaa).

8. He pgonyckavite 3amep3aHus IMTUR-UMOHHOTO
aKkKymynaTopa. Ecav akkymynsaTopbl npu
XpaHeHWU NoABepr/IMCb BO3AENCTBUIO L0/1b-
we 60 MUHYT Temneparypbl H1Ke 0°C, To nx
HYHHO YTU/IM3NPOBATb B OTXOAbl.

9. [lpun obpalleHun ¢ akKymynsaTopamu dyaste
OCTOPOHbI C 91EeKTPOCTAaTUYECKUMM 3apsa-
JamMu: DneKTpocTaTtieckue paspaabl BeayT
K MOBPEMAEHMIO 3IEKTPOHHBIX KOMMOHEHTOB
M aKKyMyJIATOPHBIX 9/1emeHToB! [MoaTomy
n36eramTe aNEeKTPOCTATUHECKOM 3apALKU U
HMKOrga He NpuKacamTech K Nocam akKy-
mynaTopal
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AKKYyMynAaTopbl M NPUBOAUMBIE B IECTBUE
aKKyMynATOPaMK 3/IEKTPUYECKME YCTPOICTBA
cofepKaT onacHble 1A OKpYatoLen cpeabl
BellecTBa. He BbiGpackiBaiTe akkyMynsTopbl 1
aKKyMy/NIATOPHbIE YCTPOWCTBA BMECTe C 6bITOBbI-
MU OTXOAAMMU.

[ns NnpaBWIbHOM yTUAM3ALMKM aKKYMYNATOP Crie-
[yeT caaTb B NOAXOAALMIA NYHKT npuema. MecTo-
HaxOMAEHWE TaKOro MyHKTa MOXKHO YTOUYHUTL B
opraHax KOMMYHaJIbHOrO yrpaB/ieHus.

[na o6ecneyeHUn NPaBUJIbHOM OTCHIJIKU He-
MCNPaBHbIX MW NOBPEHAEHHbIX INTUIA-UOH-
HbIX aKKYMY/IATOPOB NPOCUM 06paTUTLCA B
Haw oTaen o6CayHUBaHUA AW B MarasuH, B
KOTOpPOM 6bI/10 NPMOGPETEHO YCTPONCTEO.

Mpu oTCbUIKE MU YTUU3AL UK aKKYMYIATO-
POB, a TaKHe akKKYMY/IATOPHbIX YCTPOWUCTB
ynaxkyWTe Kamablii(0e) U3 HUX B OTAE/IbHbIN
NJ1aCTUKOBbINM NaKeT A/A Toro, YTo6bl n3de-
HaTb KOPOTKOro 3aMbIKaHUA U Moapa.

XpaHuTe Ka3aHuA NO TEXHUKEe 6e3onacHocTH
B HafletHHOM MmecTe.
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Elektritéoriistade iildised ohutusjuhised

HOIATUS

Lugege koiki ohutusjuhiseid, juhendeid,
jooniseid ja tehnilisi andmeid, mis kuuluvad
elektritodriista juurde. Jargnevalt toodud juhiste
puudulik jargimine voib pdhjustada elektrild6gi,
poletuse ja/voi raskeid vigastusi.

Hoidke koik ohutusjuhised ja juhendid alles.

Ohutusjuhistes kasutatud madiste ,elektritddriist”
viitab elektrivorgus tddtavatele elektritoriistadele
(vérgukaabliga) voi akul tddtavatele elektritdoriis-
tadele (ilma vorgukaablita).

1. T66koha ohutus

a) Toodtsoon peab olema puhas ja hasti
valgustatud. Segadus voi valgustamata t66t-
soon voivad pohjustada dnnetusi.

b) Arge kasutage elektritdoriistu plahvatus-
ohtlikus keskkonnas, kus leidub siittivaid
vedelikke, gaase vo6i tolmu. Elektriseadmed
tekitavad sademeid, mis vdivad tolmu ja au-
rud stitdata.

c) Hoidke elektritooriista kasutamise ajal
lapsed ja teised isikud eemal. Tahelepanu
korvalejuhtimise korral voite kaotada kontrolli
elektritdoriista tle.

2. Elektriohutus

a) Elektritooriista ihenduspistik peab
pistikupessa sobima. Pistikut ei tohi
mingil moel muuta. Arge kasutage koos
maandatud elektritéoriistadega adapter-
pistikut. Modifitseerimata pistikud ja sobivad
pistikupesad vahendavad elektrild6gi ohtu.

b) Véltige kehalist kontakti maandatud
pindadega, nt torude, kiittekehade, pliiti-
de ja kiilmikutega. Kui teie keha on maan-
datud, on elektril66gi saamise oht suurem.

c) Hoidke elektritooriist eemal vihmast ja
niiskusest. Vee tungimine elektriseadmesse
suurendab elektril66gi saamise ohtu.

d) Arge kasutage iihendusjuhet mittesihi-
paraselt, nditeks seadme tostmiseks voi
pistiku valjatombamiseks pistikupesast.
Hoidke lihendusjuhe eemal kuumusest,
olist, teravatest nurkadest ja liikuvatest
osadest. Vigastatud voi s6lmes Gihendusjuhe
suurendab elektril66gi saamise ohtu.

e) Elektritéoriistaga vabas 6hus téotamisel
kasutage ainult sellist pikendusjuhet,
mis sobib vilitingimustes kasutamiseks.
Valitingimuste jaoks sobiva pikendusjuhtme
kasutamine vahendab elektril66gi saamise
ohtu.

f) Kui elektritéoriista kasutamine niiskes
keskkonnas on véltimatu, kasutage rik-
kevoolukaitselilitit. Rikkevoolukaitselliti
kasutamine vahendab elektril66gi saamise
ohtu.

3. Inimeste ohutus

a) Olge tahelepanelik, jélgige, mida te teete,
ja kasutage elektritdoriista tervest mois-
tusest ldhtuvalt. Arge kasutage seadet,
kui olete véasinud voi narkootikumide,
alkoholi v6i ravimite maju all. Uks hetk
tahelepanematust elektritdoriista kasutamisel
voib pohjustada raskeid vigastusi.

b) Kasutage isiklikku kaitsevarustust ja
kandke alati kaitseprille. Isikliku kaitse-
varustuse, nt tolmumaski, libisemiskindlate
kaitsejalatsite, kaitsekiivri ja korvaklappide
kasutamine vastavalt elektritoriista liigile ja
otstarbele véahendab vigastuste ohtu.

c) Viltige seadme juhuslikku kéivitamist.
Veenduge, et elektritéériist on enne voo-
luvorku ja/voi akuga Uhendamist, kétte-
votmist voi kandmist vélja lulitatud. Kui
teil on seadme tdstmise ajal sérm lUlitil voi kui
te Uhendate seadme lukustatud lulitiga voolu-
vorku, voib see pohjustada dnnetusi.

d) Enne elektritdoriista sisselilitamist ee-
maldage reguleerimistooriistad ja kruvi-
keerajad. To6tavas masinaosas asuv tooriist
voi voti voib pbhjustada vigastusi.

e) Viltige ebanormaalset kehahoiakut. Hoo-
litsege kindla jalgealuse eest ja hoidke
kogu aeg tasakaalu. Seelabi on teil voimalik
elektritdoriista ootamatutes olukordades pa-
remini kontrollida.

f) Kandke sobivat riietust. Arge kandke
avaraid roivaid ega ehteid. Hoidke juuk-
sed, riided ja kindad liikuvatest osadest
eemal. Avarad rdivad, ehted ja pikad juuksed
voivad jdada liikuvate osade kilge kinni.

g) Kui tolmuimemis- ja kogumisseadmeid
saab paigaldada, tuleb need iihendada ja
oigesti kasutada. Tolmueemaldussusteemi
kasutamine vahendab tolmu tottu tekkivaid
ohte.

h) Arge olge iileliia kindlad ega alahinnake
elektritooriistade ohutusreegleid, ka siis
kui olete elektritéériistaga korduvalt t66-
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tanud ja tunnete seda. Hooletu kéasitlemine
voib sekundi murdosade jooksul p&hjustada
raskeid vigastusi.

4. Elektritooriista kasutamine ja kdsitsemine

a) Arge koormake elektritdoriista iile. Kasu-
tage t60 jaoks selleks ettendhtud elektri-
tooriista. Sobiva elektritdoriistaga on parem
ja ohutum té6tada nimetatud karakteristikute
piirides.

b) Arge kasutage katkise liilitiga elektrit66-
riista. Elektritdoriist, mida ei saa enam sisse
voi valja lulitada, on ohtlik ja tuleb &ra paran-
dada.

c) Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi
eemaldage aku, enne kui hakkate seadet
reguleerima vo6i tarvikuid vahetama, sa-
muti enne seadme hoiule panemist. See
ettevaatusabindu takistab elektritdoriista ette-
kavatsematut kaivitumist.

d) Hoidke elektritéoriistu, mida ei kasutata,
lastele kittesaamatus kohas. Arge laske
seadet kasutada isikutel, kes seda ei tun-
ne voi kes ei ole neid juhiseid lugenud.
Elektritddriistad on ohtlikud, kui neid kasuta-
vad kogenematud isikud.

e) Kaige elektritooriistaga hoolikalt imber.
Kontrollige, kas liikuvad osad funktsionee-
rivad takistusteta ega kiilu kinni ning ega
detailid ole purunenud vai nii kahjustunud, et
see mojutaks elektritdoriista toimimist. Laske
kahjustunud osad enne elektritddriista kasu-
tamist remontida. Paljude dnnetuste pohjus
on halvasti hooldatud elektritdériistad.

f) Hoidke I6iket66riistad teravad ja puhtad.
Teravate I6ikeservadega korralikult hooldatud
16iketooriistad kiiluvad vahem kinni ning neid
on kergem juhtida.

g) Kasutage elektritéériista, tarvikuid, lisa-
seadmeid jms vastavalt sellele juhendile.
Arvestage seejuures té6tingimusi ja teos-
tatavat t66d. Elektritdoriistade mittesihipara-
ne kasutamine voib tekitada ohtlikke olukordi.

h) Hoidke kdepidemed ja haardepinnad
kuivad ja olist ning mééardeainest puhtad.
Libedad kdepidemed ja haardepinnad ei lase
elektritddriista ootamatutes olukordades tur-
valiselt kasutada ja kontrollida.

5. Akutddriista kasutamine ja kdsitsemine

a) Laadige akusid ainult selliste laaduritega,
mis on tootja poolt soovitatud. Kui teatud
liiki akudele mdeldud laaduris kasutada teist
liiki akusid, voib tekkida tulekahju.

b) Kasutage elektritéoriistades ainult sel-
leks ettendhtud akusid. Teiste akude kasu-
tamine voib pohjustada vigastusi ja tulekahju.

c) Hoidke akusid, mida ei kasutata, eemal
kirjaklambritest, miintidest, votmetest,
naeltest, kruvidest ja teistest véikestest
metallesemetest, mis voiksid pohjustada
kontaktide lihendumist. Aku kontaktide va-
helise luhise tagajarjeks voivad olla pdletused
voi tulekahju.

d) Vale kasutamise korral voib vedelik akust
vélja tulla. Valtige kontakti selle vedeli-
kuga. Juhusliku kontakti korral loputage
veega. Kui vedelik silma satub, pé66rduge
abi saamiseks arsti poole. Vilja tungiv
akuvedelik voib pohjustada nahaarritust voi
—poletust.

e) Arge kasutage kahjustunud ja muudetud
akut. Kahjustunud ja muudetud akud voivad
ootamatult kaituda ja pohjustada tulekahju,
plahvatuse voi vigastusohu.

f) Arge jatke akusid tule véi liiga kérgete
temperatuuride katte. Tuli ja temperatuur
Ule 130 °C voivad esile kutsuda plahvatusi.

g) Jargige koiki laadimise juhiseid ja drge
laadige akut v6i akutdoriista kunagi
véljaspool kasutusjuhendis etteantud
temperatuurivahemikku. Vale laadimine
voi laadimine valjaspool lubatud temperatuu-
rivahemikku vdib aku purustada ja tuleohtu
suurendada.

6. Hooldus

a) Laske oma elektritodriista remontida
ainult kvalifitseeritud spetsialistidel ja
originaalvaruosadega. Seeléabi on tagatud
seadme ohutuse pusimine.

b) Arge hooldage kahjustunud akusid. K&ik
akude hooldustd6d peab tegema ainult tootja
voi tema poolt volitatud klienditeeninduskoht.

Spetsiaalsed ohutusjuhised

Me suhtume suurima hoolikusega iga akuploki
ehitusse, et saaksime teid varustada maksimaal-
se energiatihedusega, pikaealiste ja turvaliste
akudega. Akuelementidel on mitmeastmelised
ohutusseadised. Iga Uksik element formateeri-
takse kdigepealt ja tehakse kindlaks tema elekt-
rilised tunnusjooned. Neid andmeid kasutatakse
seejarel parimate akuplokkide moodustamiseks.
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Vaatamata koigile ohutusseadistele tuleb
akudega pidevalt ettevaatlikult iimber kaia.
Ohutu t66 tagamiseks tuleb kindlasti jargida
jargnevaid punkte.

Ohutu t66 on tagatud ainult kahjustamata
elementide kasutamisel! Vale kasitsemine
pohjustab elementide kahjustumist.

Téhelepanu! Analuisid kinnitavad, et valesti
kasutamine ja vale hooldus on véimsate akude
kahjustuste peamised pdhjused.

Juhised aku kohta

1. Akut6driista aku on tarnides laadimata. See-
tottu tuleb enne esmakordset kasutuselevottu
aku tais laadida.

2. Aku parima véimsuse saavutamiseks valtige
selle liiga tiihjaks laadimist! Laadige akut sa-
geli.

3. Hoidke akut jahedas, kdige parem 15 °C juu-
res ja vahemalt 40% laetuna.

4. Liitium-ioonakud vananevad loomulikult. Hil-
jemalt siis, kui aku véimsus vastab 80% vor-
reldes uue olekuga, tuleb aku vélja vahetada!
Akuploki nérgenenud elementidele ei ole
suured voimsusvajadused enam joukohased
ja kujutavad endast ohutusriski.

5. Arge visake kasutatud akusid lahtisesse tulle.
Plahvatusoht!

6. Arge slilidake akut pdlema ega jétke péletuse
katte.

7. Arge tiihjendage akusid taielikult!

Taielik tihjakslaadimine kahjustab akuele-
mente. Téielik tuhjakslaadimine kahjustab
akuelemente. Lopetage té6protsess niipea,
kui vbimsus annab markimisvaarselt jarele voi
kaitseelektroonika reageerib. Ladustage aku
alles pérast taielikku laadimist.

8. Kaitske akusid ja seadet lilekoormuse
eest.

Ulekoormus pdhjustab valkkiirelt tlekuu-
menemist ja elementide kahjustumist aku
korpuse sisemuses, ilma et Glekuumenemine
valiselt néhtav oleks.

9. Viltige kahjustusi ja 166ke!

Vahetage viivitamatult vélja akud, mis on
rohkem kui ihe meetri kdrguselt alla kukku-
nud voi on saanud tugevaid 166ke, isegi kui
akuploki korpus naib kahjustamata. Seesmi-
sed akuelemendid voivad olla tosiselt kahjus-
tatud. Jargige lisaks ka juhiseid utiliseerimise
kohta.

10. Ulekoormuse ja tilekuumenemise korral (-
litab integreeritud kaitsevaljalulitus seadme
turvalisuse kaalutlustel valja. Tdhelepanu!

11

12.

13.

Kui kaitsevaljaltlitus on seadme valja lulita-
nud, &rge enam toitelllitit vajutage. See voib
akut kahjustada.

. Kasutage ainult originaalakusid. Teiste akude

rakendamine voib pbhjustada vigastusi, plah-
vatusi ja tuleohtu.

Kaitske akut niiskuse, vihma ja suure
ohuniiskuse eest. Niiskus, vihm ja suur
Ohuniiskus voivad pdhjustada elementidel
ohtlikke kahjustusi. Arge laadige ega téétage
mingil juhul akudega, mis on jéénud niiskuse,
vihma ja suure 6huniiskuse kétte — vahetage
need viivitamatult valja.

Kui seade on varustatud eemaldatava akuga,
eemaldage see turvalisuse kaalutlustel parast
té6tamist seadmelt.

Juhised laadija ja laadimisprotsessi kohta

1.

10.

11.

12.
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Pange téhele laaduri andmesildil toodud
andmeid. Uhendage laadija ainult andmesildil
nimetatud pingega vorku.

Kaitske laadurit ja juhet kahjustumise ja te-
ravate nurkade eest. Kahjustatud juhe tuleb
viivitamatult elektriku poolt vélja vahetada.
Hoidke laadur, akud ja akutdoriist lastele kat-
tesaamatus kohas.

Arge kasutage kahjustatud laadurit.

Arge kasutage kaasasolevat laadurit teiste
akutdoriistade laadimiseks.

Aku soojeneb tugeva koormuse korral. Laske
aku enne laadimise alustamist ruumitempera-
tuurini maha jahtuda.

Arge laadige akusid iile!

Jargige maksimaalseid laadimisaegu. Need
laadimisajad kehtivad ainult tihjenenud
akude kohta. Laetud voi osaliselt laetud aku
korduv pistikusse panemine pohjustab Ulelaa-
dimist ja elementide kahjustumist. Arge jatke
akusid mitmeks paevaks laadijasse.

Arge kunagi kasutage akusid, mille korral
te oletate, et aku viimane laadimine toi-
mus rohkem kui 12 kuud tagasi. Aku ohtli-
ku kahjustumise (taieliku tihjenemise) oht on
suur.

Laadimine temperatuuril alla 10 °C p&hjustab
elemendi keemilist kahjustamist ja voib pdh-
justada tuleohtu.

Arge kasutage akusid, mis on laadimise ajal
soojenenud, kuna akuelemendid vdivad olla
ohtlikult kahjustatud.

Arge kasutage enam akusid, mis on laadi-
mise ajal kumeraks muutunud voi deformee-
runud, voi millel on mittettdpilisi tunnuseid
(gaasitamine, praksumine, sisin jne).

Arge laske kunagi akut paris tiihjaks (soo-



vituslik tihjenemistase maks. 80%). Taielik
thjakslaadimine pdhjustab akuelementide
enneaegset vananemist.

13. Arge laadige akusid kunagi jarelevalveta!

Kaitske keskkonnaméjutuste eest

1. Kandke sobivat tédriietust. Kandke kaitsepril-
le.

Kaitske akutéériista ja laadurit niiskuse ja
vihma eest. Niiskus ja vihm véivad pdhjusta-
da elementidel ohtlikke kahjustusi.

Arge kasutage akutéériista ja laadurit aurude
ja suttivate vedelike 1aheduses.

Kasutage laadijat ja akutdériistu ainult kuivalt
ja ruumitemperatuuril 10-40 °C.

Arge hoidke akut paikades, kus temperatuur
voib ulatuda Ule 40 °C, eriti paikese katte par-
gitud soidukis.

Kaitske akusid lilekuumenemise eest!
Ulekoormamine, iilelaadimine ja paikese-
kiirgus pdhjustavad Ulekuumenemist ja ele-
mentide kahjustusi. Arge laadige ega to6tage
mingil juhul akudega, mis on tlekuumenenud
—vahetage need viivitamatult valja.

Akude, laadijate ja akut6ériista ladusta-
mine. Ladustage laadijat ja akuseadet ainult
kuivades ruumides ruumitemperatuuril 10-
40°C. Liitium-ioonakusid ladustage jahedas
ja kuivas temperatuuril 10-20 °C. Kaitske
ohuniiskuse ja otsese péaikesekiirguse eest!
Ladustage akusid ainult laetud olekus (vahe-
malt 40% laetud).

Takistage liitium-ioonaku kilmumist. Akud,
mida on ladustatud kauem kui 60 minutit alla
0 °C, tuleb utiliseerida.

Ettevaatust akudega limberkaimisel elekt-
rostaatilise laengu suhtes: elektrostaatilised
laengud pdhjustavad kahjustusi kaitseelekt-
roonikal ja akuelementidel! Valtige seetottu
elektrilaenguid ja arge kunagi puudutage
akupooluseid!

2.

Akud ja aku joul téotavad elektriseadmed sisal-
davad keskkonda kahjustavaid materjale. Arge
visake akut voi akutddriistu olmeprigi hulka.

Asjatundlikuks kaitlemiseks tuleks aku anda ara
vastavasse kogumiskohta. Kui te ei tea Uhtki
kogumiskohta, siis kusige teavet kohalikust oma-
valitsusest.

Defektsete/kahjustunud liitium-ioonakude
asjakohaseks toimetamiseks kogumiskohta
votke iihendust meie klienditeenindusega voi
kohaga, kust seade on ostetud.

Jélgige akude ja akuseadmete transportimi-
sel voi utiliseerimisel, et need pakitaks liksi-
kult kilekotikestesse, et valtida lihiiihendusi
ja tulekahju!

Hoidke ohutusjuhised alles.
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Elektroieric¢u visparigie drosibas noradijumi

BRIDINAJUMS!

Izlasiet visus droSibas noradijumus, instruk-
cijas, attelu paskaidrojumus un tehniskos
datus, kas attiecas uz So elektroinstrumentu.
Neievérojot turpmak minétas instrukcijas, var gut
elektroSoku, apdegumus un/vai smagus savaino-
jumus.

Uzglabajiet visus drosibas noradijumus un
instrukcijas, lai tos nepiecieSamibas gadiju-
ma varétu izmantot nakotné.

Drosibas noradijumos izmantotais jeédziens “elek-
troinstruments” attiecas uz elektroinstrumentiem,
ko darbina no elektrotikla (ar baroSanas vadu), un
uz elektroinstrumentiem, ko darbina ar akumula-
toru (bez baro$anas vada).

1. DroSiba darba vieta

a) Uzturiet darba vietu tiru un labi apgais-
motu. Nekartibas vai neapgaismotas darba
vietas dé| var notikt nelaimes gadijums.

b) Nestradajiet ar elektroierici spradzien-
bistama vidé, kur atrodas degosi Skidru-
mi, gazes vai putekli. Elektroierices rada
dzirksteles, kas var aizdedzinat puteklus vai
tvaikus.

c) Elektroinstrumenta lietoSanas laika
nelaujiet bérniem vai citam personam
atrasties ta tuvuma. Ja nekoncentrésieties
darbam, varat zaudét kontroli par elektroins-
trumentu.

2. Elektriska drosiba

a) Elektroierices piesleguma kontaktdaksai
ir jaatbilst kontaktligzdai. Nekada ga-
dijuma nedrikst izmainit kontaktdaksu.
Neizmantojiet adapteru kontaktdaksas
kopa ar drosibas nolukos iezemétajam
elektroiericem. Neizmainitas kontaktdakSas
un piemérotas kontaktligzdas samazina elek-
troSoka risku.

b) lzvairieties no saskares ar iezemétam
virsmam, pieméram, caurulém, apkures
sistemam, plitim un ledusskapjiem. Pa-
stav paaugstinats elektroSoka risks, ja atroda-
ties saskaré ar iezemétu priekSmetu.

c) Nepaklaujiet elektroierici lietus un slapju-
ma iedarbibai. Udens iek|uSana elektroieri-
cé palielina elektroSoka risku.

d) Neizmantojiet baroSanas vadu elektroins-
trumenta parnésasanai, uzkarsanai vai
kontaktdaksas izvilk§anai no kontaktligz-
das. Sargajiet baroSanas vadu no karstuma,
ellas, asam malam vai kustigam detalam.
Bojats vai samezglojies barosanas vads pa-
lielina elektroSoka risku.

e) Stradajot ar elektroinstrumentu briva
daba, jaizmanto ari ara darbiem piemeéroti
pagarinataja vadi. Ara darbiem piemérotu
pagarinataja vadu lietoSana mazina elektro-
Soka risku.

f) Ja nevarat izvairities no elektroierices lie-
tosanas mitra vide, lietojiet automatisko
aizsardzibas sledzi, kas nostrada stravas
nopludes bridi. Automatiska aizsardzibas
slédza lietoSana mazina elektroSoka risku.

3. Cilveku drosiba

a) Esiet uzmanigs, pieversiet uzmanibu tam,
ko darat, un stradajiet sapratigi ar elek-
troierici. Nelietojiet elektroierici, ja esat
noguris vai narkotisko vielu, alkohola vai
medikamentu iespaida. Neuzmanibas dé|
elektroierices lietoSanas laika var gut nopiet-
nus savainojumus.

b) Lietojiet individualos aizsarglidzeklus
un vienmer stradajiet aizsargbrillés. In-
dividualo aizsardzibas lidzeklu, pieméram,
respiratora, neslidoSu aizsargapavu, kiveres
vai ausu aizsargu, lietoSana atkariba no elek-
troierices veida un lietoSanas mazina traumu
gusanas risku.

c) lzvairieties no ierices nejausas iesleégsa-
nas. Parliecinieties, ka pirms pieslégsa-
nas elektrotiklam un/vai akumulatoram,
ka ari pirms ierices pacelSanas vai
parvietosanas elektroierice ir izslégta.
Nenesiet elektroierici, ja jusu pirksts atrodas
uz slédza un nepievienojiet ieslégtu ierici
elektroapgades sistémai — tas var izraisit ne-
gadijumus.

d) Pirms elektroierices ieslégSanas no-
nemiet uzstadiSanas instrumentus vai
uzgrieznu atslégu. Instruments vai atsléga,
kas atrodas rotéjoSas ierices detala, var izrai-
sit traumas.

e) lzvairieties no nedabiska kermena sta-
vokla. Rupéjieties par stabilu kermena
poziciju un vienmer saglabajiet lidzsvaru.
Ta var labak kontrolét elektroierici negaiditas
situacijas.
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f) Valkajiet piemérotu apgérbu. Nevalkajiet
platu apgérbu vai rotaslietas. Sargajiet
matus, apgérbu un cimdus no kustigam
detalam. Brivs apgérbs, rotaslietas vai gari
mati var ieklat kustigajas detalas.

g) Jair iespéjams uzstadit puteklu nosuk-
Sanas un savaksanas ierices, tas ir japie-
sledz un pareizi jalieto. Puteklu nosicéja
lietoSana var mazinat apdraudéjumus, ko
izraisa putekli.

h) Pat ja pec daudzkartéejas lietoSanas labi
parzinat elektroinstrumentu, neklustiet
neveérigs pret drosibu un neparkapiet
elektroinstrumenta drosibas noradiju-
mus. Nevériga riciba jau nepilna sekundé var
izraisit smagus savainojumus.

4. Elektroierices izmanto$ana un lietoSana

a) Neparslogojiet elektroinstrumentu. Iz-
mantojiet elektroinstrumentu, kas ir pa-
redzéts veicamajam darbam. Ar piemérotu
elektroinstrumentu noraditaja jaudas diapa-
zona darbs veiksies labak un drosak.

b) Nelietojiet elektroierici, kam ir bojats slé-
dzis. Elektroierice, ko vairs nevar ieslégt vai
izslégt, ir bistama un ta ir jasalabo.

c) Pirms ierices regulésanas, detalu nomai-
nas vai ierices novietoSanas atvienojiet
kontaktdaksu no kontaktligzdas un/vai
iznemiet akumulatoru. Sis piesardzibas
pasakums noveérs elektroierices nejausu ie-
darbinasanu.

d) Elektroierices, kuras nelietojat, uzglaba-
jiet bérniem nepieejama vieta. Nelaujiet
lietot ierici personam, kuras nav iepazinu-
§as ar ierici vai nav izlasijusas So instruk-
ciju. Elektroierices ir bistamas, ja tas lieto
nepieredzéjusas personas.

e) Rupigi kopiet elektroinstrumentus un dar-
ba instrumentus. Parbaudiet, vai kustigas
detalas darbojas nevainojami un nesprust,
vai detalas nav saltuzu$as vai bojatas ta, ka
trauce elektroinstrumenta darbibu. Pirms
elektroinstrumenta lietoSanas bojatas detalas
ir jasalabo. Daudzu negadijumu célonis ir slik-
ti kopti elektroinstrumenti.

f) Nodrosiniet, lai griezéjinstrumenti butu
asi un tiri. Rupigi kopti griezéjinstrumenti
ar asam griezéjmalam iestrégst mazak un ir
vieglak vadami.

g) lzmantojiet elektroierici, tas piederumus,
papildierices utt. atbilstosi Siem noradi-
jumiem. Turklat nemiet véra darba aps-
taklus un izpildamo darbu. Elektroiericu
lietoSana mérkiem, kas atSkiras no paredze-

h)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

)
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tajiem, var izraisit bistamas situacijas.
Rupéjieties, lai rokturi butu sausi, tiri un
nebutu notraipiti ar ellu un smérvielu.
Slideni rokturi un satver$anas virsmas nelau;j
drosi vadit un kontrolét elektroinstrumentu
neparedzetas situacijas.

Ar akumulatoru darbinamas elektroieri-
ces izmanto$ana un lietoSana
Akumulatoru uzladesanai izmantojiet
tikai razotaja ieteiktas uzlades ierices. Ja
uzlades ierici, kas ir piemérota noteikta veida
akumulatoriem, izmanto citu akumulatoru uz-
ladésanai, pastav aizdegsanas bistamiba.
Izmantojiet tikai elektroiericem paredze-
tos akumulatorus. Citu akumulatoru lieto-
§ana var radit savainojumus un aizdegSanas
bistamibu.

Sargajiet nelietotu akumulatoru no saska-
res ar saspraudém, monétam, atslégam,
naglam, skravém vai citiem neliela izméra
metaliskiem priekS§metiem, kas var izrai-
sit kontaktu parvienojumu. Issavienojums
starp akumulatora kontaktiem var radit apde-
gumus vai aizdegsanos.

Nepareizas lietoSanas dél no akumulato-
ra var iztecét Skidrums. Izvairieties no sa-
skares ar to. Ja notikusi nejausa saskare,
noskalojiet skarto vietu ar adeni. Ja Skid-
rums iekluvis acls, jagriezas péc arsta
palidzibas. |ztecéjis akumulatora Skidrums
var izraisit adas kairinajumus vai apdegumus.
Nelietojiet bojatu vai izmainitu akumu-
latoru. Bojatu vai izmainitu akumulatoru
darbiba var bt neprognozéjama un izraisit
aizdegSanos, spradzienu vai savainojumus.
Akumulatoru nedrikst ietekmét uguns vai
augsta temperatura. Uguns vai temperati-
ra, kas parsniedz 130°C, var izraisit spradzie-
nu.

leverojiet visas uzlades instrukcijas un
nekad neuzladejiet akumulatoru vai aku-
mulatora instrumentu arpus lieto§anas
instrukcija noradita temperaturas diapa-
zona. Nepareiza uzlade vai uzlade arpus pie-
laujama temperaturas diapazona var sabojat
akumulatoru un palielinat ugunsgréka risku.



6. Serviss

a) Elektroierices remontu drikst veikt tikai
kvalificeti specialisti, izmantojot tikai ori-
ginalas rezerves dalas. Tadéjadi tiek nodro-
Sinata elektroierices droSibas saglabasana.

b) Nekad neveiciet apkopi bojatiem akumu-
latoriem. Visi akumulatoru apkopes darbi ir
javeic tikai razotajam vai pilnvarotiem klientu
servisiem.

Ipasi drosibas noradijumi

RaZzotajs rupigi izgatavo katru akumulatoru bloku,
lai klients varétu izmantot akumulatorus, kuriem

ir maksimals energijas blivums, ilgs kalpo$anas
laiks un droSiba. Akumulatora elementiem ir
daudzpakapju drosibas sistémas. Katrs atsevisks
elements vispirms tiek formatéts, péc tam ta rak-
sturlikne tiek ierakstita. Sos datus vélak izmanto,
lai varétu sagrupét vislabakos akumulatoru blo-
kus. Nenemot veéra visus veiktos piesardzibas
pasakumus, rikojoties ar akumulatoriem,
vienmer jabut piesardzigiem. Lai panaktu
drosu darbibu, noteikti jaievéro turpmak mi-
nétie noradijumi.

Drosa darbiba ir garantéta tikai tad, ja nav
bojati akumulatora elementi! Nepareiza riko-
S§anas izraisa elementu bojasanu.

Uzmanibu! Analizes liecina, ka batiski nepareiza
lietoSana un nepareiza kopSana ir augstrazigu
akumulatoru bojajumu galvenais célonis.

Noradijumi par akumulatoru

1. Akumulatora ierices akumulatoru bloks piega-
des stavokli nav uzladéts, tadel pirms pirmas
lietoSanas reizes akumulators ir jauzlade.

2. Lai panaktu optimalu akumulatora jaudu, ne-
pielaujiet pilnigas izladéSanas ciklus. Biezak
uzladegjiet akumulatoru.

3. Glabajiet akumulatoru vésa vieta, vislabak
15°C temperatira; tam jabat uzladétam vis-
maz par 40%.

4. Litija jonu akumulatori ir paklauti dabiskam
novecojumam. Akumulators janomaina vela-
kais tikai tad, kad ta jaudas koeficients atbilst
vairs tikai 80% jauna akumulatora jaudas!
Novajinatie elementi novecojusa akumulatoru
bloka vairs nevar nodroSinat jaudas augstas
prasibas un rada dro$ibas risku.

5. Nolietotos akumulatorus nemetiet atklata
uguni. Spradzienbistamibal

6. Neaizdedziniet akumulatoru vai nepaklaujiet
to dedzinasanai.

7. Neizladéjiet akumulatorus pilniba!

Pilniga izladesanas boja akumulatora ele-

mentus. Visbiezakais akumulatoru bloka
pilnigas izladésanas célonis ir daléji izladeta
akumulatora uzglabasana vai nelietoSana.
Pabeidziet darba procesu, tiklidz jauda ieve-
rojami samazinas vai nostrada aizsargelektro-
nika. Novietojiet akumulatoru glabasana tikai
péc pilnigas uzladesanas.

8. Sargajiet akumulatorus vai ierici no pars-
lodzes! Parslodze izraisa atru parkar§anu un
elementu bojasanos akumulatora korpusa,
neradot aréjas parkarsanas pazimes.

9. lzvairieties no bojajumiem un grudie-
niem! Nekavéjoties nomainiet akumulatorus,
kas nokritusi no vairak neka metra augstuma
vai kas tika paklauti speécigiem gruadieniem,
pat tad, ja akumulatoru bloka korpuss iz-
skatas nebojats. Akumulatora elementi ta
ieksiené var bt nopietni bojati. Sim nolikam
nemiet véra ari utilizacijas noradijumus.

10. Parslodzes vai parkarSanas gadijuma iebuve-
ta aizsardzibas izslégSanas sistéma izslédz
ierici droSibas apsvérumu dél. Uzmanibu!
Nespiediet ieslegSanas un izslegSanas slé-
dzi, ja aizsardzibas izslégSanas sistéma ir
izslégusi ierici. Tas var radit akumulatora bo-
jajumus.

11. Izmantojiet tikai originalos akumulatorus. Citu
akumulatoru izmanto$ana var radit savainoju-
mus, eksploziju un aizdegSanas bistamibu.

12. Akumulators ir jasarga no mitruma, lietus
un gaisa ar augstu mitruma saturu. Mit-
rums, lietus un gaiss ar augstu mitruma satu-
ru var izraisit bistamus galvanisko elementu
bojajumus. Aizliegts uzladét vai stradat ar
akumulatoriem, kas ir bijusi paklauti mitruma,
lietus vai gaisa ar augstu mitruma saturu ie-
darbibai, - tie ir nekavéjoties janomainal

13. Jaierice ir aprikota ar nonemamu akumulato-
ru, tad droSibas noliikos péc darbu veik§anas
ir ieteicams to atvienot no ierices.

Noradijumi par uzlades ierici un uzladesanas

procesu

1. Nemiet véra datus, kas noraditi uz uzlades
ierices datu plaksnites. Uzlades ierici pieslée-
dziet tikai tadam elektrotikla spriegumam, kas
noradits uz datu plaksnites.

2. Sargajiet uzlades ierici un vadu no bojaju-
miem un asam malam. Bojatie vadi ir nekave-
joties janomaina elektrikim.

3. Uzlades ierici, akumulatorus un akumulatora
ierici sargajiet no bérniem.

4. Neizmantojiet bojatas uzlades ierices.

5. Neizmantojiet klatpievienoto uzlades ierici
citu akumulatoru ieri¢u uzladésanai.
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6. Lielas slodzes gadijuma akumulatoru bloks
sasilst. Pirms uzladésanas procesa sakSanas
laujiet akumulatoru blokam atdzist Iidz telpas
temperatdrai.

7. Neuzladejiet akumulatorus parmerigi!
levérojiet maksimalo uzladésanas laiku. Sis
uzladésanas laiks attiecas tikai uz izladétiem
akumulatoriem. Uzladéta vai daléji uzladéta
akumulatora vairakkartéja ievietoSana uzla-
des iericé izraisa parmeérigu uzladésanos un
elementu bojasanos. Neatstajiet akumulato-
rus vairakas dienas uzlades ierice.

8. Nekad nelietojiet un neuzladéjiet aku-
mulatorus, ja jums Skiet, ka akumulatora
pédéja uzladésana notikusi agrak neka
pirms 12 ménesiem. Pastav liela iesp&jami-
ba, ka akumulators jau ir bistami bojats (pilni-
gaizladesanas).

9. Akumulatoru uzladéSana temperatura, kas
zemaka par 10°C, rada elementa Kimisku bo-
jasanos un var izraisit degsanu.

10. Neizmantojiet akumulatorus, kas uzladésa-
nas laika ir sakarsusi, jo akumulatora elemen-
ti varétu bat bistami bojati.

11. Neizmantojiet akumulatorus, kas uzladésa-
nas laika ir izliekusSies vai deforméjusies vai
kuriem ir citas neraksturigas pazimes (gazes
izdali$anas, Snaksana, krakskésana utt.).

12. Neizladéjiet akumulatoru pilniba (ieteicamais
izladeSanas limenis — maks. 80%). Pilniga
izladéSana izraisa akumulatora elementu par-
agru novecosanu.

13. Nekad neatstajiet akumulatorus uzladéties
bez uzraudzibas!

Aizsardziba pret vides ietekmi

1. Valkajiet piemérotu darba apgérbu. Lietojiet
aizsargbrilles.

2. Sargajiet akumulatora ierici un uzlades
ierici no mitruma un lietus iedarbibas.
Mitrums un lietus var izraisit bistamus ele-
mentu bojajumus.

3. Neizmantojiet akumulatora ierici un uzlades
ierici tvaiku un degosu Skidrumu zona.

4. Uzlades ierici un akumulatoru ierices izman-
tojiet tikai sausa stavoklt 10-40°C apkartéjas
vides temperatira.

5. Neuzglabajiet akumulatoru vietas, kur tempe-
ratura var parsniegt 40°C, it ipasi automobi-
los, kas novietoti tieSos saules staros.

6. Sargajiet akumulatorus no parkarsanas!
Parslodze, parmériga uzladesana vai saules
iedarbiba izraisa parkarsanu un elementu bo-
jasanos. Nekada zina neuzladegjiet vai nestra-
dajiet ar akumulatoriem, kas bija parkarsusi

— nekavéjoties tos nomainiet.

7. Akumulatoru, uzlades ierices un aku-
mulatora ieriéu glabasana. Uzlades ierici
un akumulatora ierici glabajiet tikai sausas
telpas, kur apkartéja vides temperatira ir
10-40°C. Litija jonu akumulatoru uzglaba-
jiet vésa un sausa vieta, kur temperatura ir
10-20°C. Sargajiet akumulatoru no gaisa mit-
ruma un saules tieSas iedarbibas. Akumula-
toru glabajiet tikai uzladéta stavokli (tam jabut
uzladeétam vismaz par 40%).

8. Nepaklauijiet litija jonu akumulatoru salam.
Akumulatori, kas ilgak par 60 minatém atra-
dusies temperatura, kas ir zemaka par 0°C, ir
jautilize.

9. Rikojoties ar akumulatoru, sargieties no
elektrostatiska ladina: elektrostatiskie ladini
izraisa aizsargelektronikas un akumulatora
elementu bojajumus, tadél nepielaujiet elek-
trostatisko ladinu un nekad neskarieties pie
akumulatora poliem!

Akumulatori un ar akumulatoriem darbinamas

elektroierices satur apkartéjai videi bistamus ma-
terialus. Aizliegts izmest akumulatorus vai ar aku-
mulatoru darbinamas ierices sadzives atkritumos.

Lai pareizi utilizétu akumulatoru, tas ir janodod
atbilsto$a savak$anas vieta. Ja savakSanas vieta
nav zinama, jautajiet pasvaldiba.

Lai uzzinatu, ka pareizi nosutit darbnederi-
gus/bojatus litija jonu akumulatorus, ludzam
sazinaties ar musu klientu apkalposanas
dienestu vai pardosanas vietu, kur ierice tika
iegadata.

Janem vera: lai nepielautu issléegumu vai aiz-
degsSanos, nosutot vai utilizejot akumulato-
rus vai ar akumulatoru darbinamu ierici, tie ir
atseviski jaiesaino plastmasas maisinos.

Drosibas noradijumus uzglabajiet drosa
vieta.
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Bendrieji saugos nurodymai

ISPEJIMAS

Perskaitykite visus Siam elektriniam jrankiui
skirtus saugos nurodymus, instrukcijas,
aprasymus ir technines specifikacijas. Nesi-
laikant tolimesniy instrukcijy, kyla pavojus patirti
elektros smugj, sukelti gaisra ir (arba) sunkiai
susizaloti.

Visus saugos nurodymus iS§saugokite atei-

Ciai.

Saugos nurodymuose vartojama ,elektrinio
jrankio® sgvoka apima elektrinius jrankius, pri-
jungtus prie elektros tinklo (su tinklo kabeliu) arba
elektrinius jrankius su akumuliatoriais (be tinklo
kabelio).

1. Sauga darbo vietoje

a)

b)

c)

Darbo vieta turi bati Svari ir gerai ap-
Sviesta. Jei darbo vieta bus netvarkinga arba
neap$viesta, gali jvykti nelaimingas atsitiki-
mas.

Su elektriniais darbo instrumentais ne-
dirbkite aplinkoje, kurioje yra sprogimo
grésmé, kurioje yra degus skysciai, dujos
ar dulkeés. Elektriniai darbo instrumentai
iSskiria Ziezirbas, galinCias uzdegti dulkes ar
garus.

Dirbant su elektriniu jrankiu Salia negali
bati vaiky ir kity asmeny. Jei busite blasko-
mi, galite prarasti elektrinio jrankio kontroleg.

2. Elektros sauga

a)

b)

c)

Elektrinio darbo instrumento prijungimo
kiStukas turi tikti lizdui. Kistukas jokiais
budais negali buti pakeistas. Nenaudokite
jokiy adapterio kistuky kartu su jzemin-
tais elektriniais darbo instrumentais. Ne-
pakeisti kiStukai ir tinkantys lizdai sumazina
elektros smugio rizika.

Venkite kiino kontakto su jzemintais pa-
virSiais tokiais, kaip: vamzdziai, Sildymo
jranga, viryklés ir Saldytuvai. Yra padidinta
elektros smugio rizika, jei Jusy kunas yra jze-
mintas.

Elektrinius darbo jrankius saugokite nuo
lietaus ir drégmeés. Vandeniui patekus |
elektros prietaisg padidéja elektros smugio
rizika.

d)

d)

e)

Nenaudokite kabelio ne pagal paskirtj,
elektriniam darbo instrumentui nesti,
pakabinti ar kistukui i$ lizdo iStraukti. Ka-
belj saugokite nuo karscio, alyvos, astriy
krasty ar judanciy prietaiso daliy. Pazeisti
ar susipainioje kabeliai padidina elektros
smugio rizika.

Nenaudokite kabelio ne pagal paskirtj,
elektriniam jrankiui nesti, pakabinti ar
kiStukui i$ lizdo istraukti. Jungiamajj kabelj
saugokite nuo karscio, alyvos, astriy krasty ar
judanciy prietaiso daliy. Jei kabeliai pazeisti
ar susipainioje, padidéja elektros smugio rizi-
ka.

Jei elektriniu jrankiu dirbate po atviru
dangumi, naudokite tik tokj ilginamajj
kabelj, kuris tinkamas ir darbui lauke. Jei
naudosite ilginamajj kabelj, skirta darbui lau-
ke, sumazeés elektros smugio rizika.

3. Asmeny sauga

a)

b)

c)

d)
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Bukite atidus, atkreipkite démesj j tai, kg
darote, ir su elektriniu darbo instrumen-
tu dirbkite protingai. Nenaudokite jokiy
elektriniy darbo instrumenty, jei esate
pavarge ar paveikti narkotiky, alkoholio
ar vaisty. Akimirka nedémesingo elgesio
naudojantis elektriniu darbo instrumentu gali
sukelti rimtus suzalojimus.

Turékite asmenines saugos priemones ir
visuomet bukite su apsauginiais akiniais.
Asmeniniy saugos priemoniy, kaip pavyz-
dziui, kauké nuo dulkiy, neslystantys apsau-
giniai batai, apsauginis Salmas ar klausos
apsauga — priklausomai nuo elektrinio darbo
instrumento pobudzio ir panaudojimo — déeve-
jimas sumazina suzeidimy rizika.
Saugokités, kad instrumentas nebuty
jjungtas nety¢ia. Prie$ jdédami akumulia-
toriy ir (arba) prijungdami prie elektros
srovés tiekimo Saltinio, imdami arba
nesdami elektrinj darbo instrumenta, jsiti-
kinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu nesant
elektrinj darbo instrumenta pirsta laikote prie
jungiklio arba prietaisg prie elektros tiekimo
Saltinio jungiate jjungta, gali jvykti nelaimingi
atsitikimai.

Nustatymui naudojamus jrankius ar verz-
linj rakta pasalinkite pries jjungdami elek-
trinj darbo instrumenta. Jrankis ar raktas,
esantis besisukancioje prietaiso dalyje, gali
sukelti suzalojimus.



e)

f)

g)

h)

Stenkités, kad kiino padétis buty tai-
syklinga. |sitikinkite, kad pagrindas po
kojomis yra tvirtas ir visada laikykités
pusiausvyros. Tokiu budu galésite geriau
kontroliuoti elektrinj darbo instrumentg netike-
tose situacijose.

Dévékite tam skirta aprangg. Nenesiokite
ilgy drabuziy ar papuosaly. Plaukus, dra-
buzius ir pirstines laikykite pakankamu
atstumu nuo judanéiy daliy. Laisvus dra-
buzius, papuosalus ar ilgus plaukus judancios
dalys gali pagriebti.

Jeigu yra galimybé sumontuoti dulkiy
siurbimo ir surinkimo jrenginius, tuomet
juos reikia prijungti ir tinkamai naudoti.
ISsiurbkite dulkes — sumazinsite zalos, kurig
jos gali sukelti, pavojy.

Net ir tada, kai su elektriniu jrankiu gerai
susipazjstate, nepasikliaukite jausmu,
kad galite saugiai dirbti, visada vado-
vaukités elektriniam jrankiui skirtomis
saugos taisyklémis. Nedémesingas darbas
per kelias sekundes gali sglygoti sunkius su-
zalojimus.

4. Elektrinio darbo instrumento naudojimas

a)

b)

c)

d)

e)

Neperkraukite elektrinio jrankio. Darbui
naudokite tam skirtg elektrinj jrankj. Su
tinkamu elektriniu jrankiu darbg pavyks atlikti
geriau ir saugiau.

Nenaudokite elektrinio darbo instrumen-
to, kurio jungiklis yra pazeistas. Elektrinis
darbo instrumentas, kurio nejmanoma jjungti
ar isjungti, yra pavojingas ir turi bati remon-
tuojamas.

Pries pradédami reguliuoti instrumenta,
keisti papildomas detales arba atidéda-
mi instrumentg ilgesniam laikui, i$ lizdo
iStraukite elektros srovés tiekimo Sakute
ir (arba) iSimkite akumuliatoriy. Si atsargu-
mo priemoné apsaugo nuo savaiminio elektri-
nio darbo instrumento jsijungimo.
Nenaudojamus elektrinius darbo instru-
mentus laikykite taip, kad buty nepasie-
kiami vaikams. Neleiskite su prietaisu
dirbti asmenims, kurie néra susipazing su
Siuo prietaisu ar yra neperskaite Sios ins-
trukcijos. Elektriniai darbo instrumentai yra
pavojingi, jei juos naudoja nepatyre asmenys.
Kruops¢iai priziurékite elektrinj jrankj ir
jstatomus jrankius. Patikrinkite, ar judancios
dalys veikia nepriekaistingai ir nestringa, ar
néra sultzusios ar pazeistos taip, kad tai
galéty paveikti elektrinio jrankio darbg. Prie$
dirbant su elektriniu jrankiu pazeistas dalis

f)

q)

h)

butina suremontuoti. Daugelis nelaimingy
atsitikimy jvyksta dél blogos elektrinio jrankio
techninés prieziuros.

Pjovimo instrumentai turi bati astras ir
Svarus. Kruop$diai prizidrimi pjovimo instru-
mentai su astriais aSmenimis maziau stringa
ir lengviau valdomi.

Elektrinj darbo instrumentg, papildomus
pridedamus instrumentus ir kt. naudokite
laikydamiesi Siy instrukcijy. Atsizvelkite j
darbo aplinka ir atliekama veiklg. Elektri-
niy darbo instrumenty naudojimas kitoks, nei
nurodyta instrukcijoje, gali sukelti pavojingas
situacijas.

Laikymo rankenos turi biiti sausos, Sva-
rios ir neriebaluotos. Slidzios rankenos
neuztikrins saugaus darbo ir elektrinio jrankio
kontrolés nenumatytais atvejais.

5. Akumuliatorinio jrankio naudojimas

a)

b)

c)

d)

e)

f)

q)
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Akumuliatorius kraukite tik krovikliais,
kuriuos rekomenduoja gamintojas. Krovi-
klis, skirtas tam tikram akumuliatoriy tipui, gali
uzsidegti, jeigu bus naudojamas su kito tipo
akumuliatoriais.

Elektriniuose jrankiuose naudokite tik
tam skirtus akumuliatorius. Naudojant
kitokius akumuliatorius galimi suzalojimai ir
gaisro pavojus.

Nenaudojamo akumuliatoriaus nelaikyki-
te arti kanceliariniy sgvarzéliy, monety,
rakty, viniy, sraigty ar kity mazy metali-
niy daikty, galin¢iy blokuoti kontaktus.
Akumuliatoriaus kontakty trumpasis jungimas
gali suzaloti arba sukelti liepsna.

IS netinkamai naudojamo akumuliatoriaus
gali pradéti bégti skystis. Todél venkite
sglycio su juo. Jei nety¢ia prisiliesite, nu-
plaukite kontakto vieta vandeniu. Skyscio
patekus j akis, kreipkités j gydytojg. ISbeges
akumuliatoriaus skystis gali sudirginti arba
nudeginti oda.

Nenaudokite sugadinty arba pakeisty
akumuliatoriy. Sugadinti arba pakeisti aku-
muliatoriai gali veikti nenuspéjamai ir sukelti
gaisra, sprogima ar susizalojimo pavojy.
Saugokite akumuliatoriy nuo ugnies ar
per aukstos temperaturos. Ugnis ar tempe-
ratira, didesné nei 130 °C, gali sukelti sprogi-
ma.

|kraudami vadovaukités visais nurody-
mais ir niekada nekraukite akumuliato-
riaus arba akumuliatorinio jrankio tokioje
temperaturoje, kuri nenurodyta naudo-
jimo instrukcijoje. Neteisingas jkrovimas



arba jkrovimas neleistinoje temperaturoje gali
sugadinti akumuliatoriy ir padidinti gaisro pa-
Vojy.

6. Servisas

a) Elektrinio darbo instrumento remonta
atlikti gali tik kvalifikuoti specialistai, nau-
dojant originalias atsargines dalis. Tokiu
budu uztikrinama, kad bus iSsaugotas elektri-
nio darbo instrumento saugumas.

b) Niekada netaisykite sugadinty akumulia-
toriy. Bet kokius akumuliatoriaus techninés
prieziuros darbus turéty atlikti gamintojas
arba jgalioti klienty techninés priezidros cen-
trai.

Specialus saugos nurodymai

Kiekvienas akumuliatoriy komplektas sukons-
truotas itin rupestingai, kad vartotojus pasiekty
itin didelio energijos tankio, ilgaamziski ir saugus
akumuliatoriai. Akumuliatoriaus celés yra su keliy
pakopy saugumo jtaisais. Kiekviena celé pirmiau-
sia formatuojama, tada jraS8oma elektroniné cha-
rakteristika. Sie duomenys naudojami tam, kad
baty galima sugrupuoti geriausius akumuliatoriy
komplektus. Net jei imatés visy saugumo prie-
moniy, dirbdami su akumuliatoriumi bukite
labai apdairus. Siekiant saugios eksploataci-
jos batina atsizvelgti j Siuos punktus.

Saugi eksploatacija galima tik jei nepazeistos
celés! Netinkamai naudodami galite pazeisti
celes.

Démesio! Tyrimais patvirtinta, kad netinkamas
naudojimas ir netinkama priezitra yra pagrindinés
galingy akumuliatoriy gedimo priezastys.

Nurodymai dél akumuliatoriaus

1. Akumuliatorinio prietaiso akumuliatoriy kom-
plektas pristatomas nejkrautas. Todél pries
naudodami prietaisg pirma kartg jkraukite
akumuliatoriy.

2. Kad bty uztikrintas optimalus akumuliato-
riaus pajégumas, stenkités jo daznai iki galo
neiSkrauti. Akumuliatoriy kraukite daznai.

3. Akumuliatoriy laikykite vesioje vietoje, geriau-
sia— 15 °C temperaturoje, ir bent jau 40 %
jkrauta.

4. Lic¢io jony akumuliatoriai naturaliai devisi.
Akumuliatorius reikia keisti véliausiai, kai jy
galia atitinka vos 80 % naujy buklés! Pazeis-
tos pasenusio akumuliatoriy komplekto celés
nebeatitinka galios reikalavimy ir gali sukelti
pavojy.

5. Panaudoty akumuliatoriy nemeskite j atvira

ugnj. Sprogimo pavojus!

Akumuliatoriy nekaitinkite ir nedeginkite.

Akumuliatoriy visiSkai neisSkraukite! Vi-

siskai iSkrovus akumuliatorius pazeidziamos

celés. Dazniausia akumuliatoriy komplekto
visisko iSsikrovimo priezastis - ilgas jy lai-
kymas, t. y. kai dalinai iSkrauti akumuliatoriai
nenaudojami. Vos tik pastebite, kad sumazéjo
galia arba aktyvuojasi apsaugine grandine,

baikite darbg. Akumuliatorius laikykite tik vi-

siskai jkrautus.

8. Saugokite akumuliatorius arba prietaisg
nuo perkrovos!

Perkrova gali greitai sukelti perkaitima ir celiy
pazeidimg akumuliatoriaus korpuso viduje,
nepalikdama pastebimy zymiy iSoréje.

9. Saugokite nuo pazeidimy ir sumusimy!
Nedelsdami pakeiskite akumuliatorius, kurie
yra krite i$ aukstesnio nei metro aukscio arba
ne kartg buvo kur nors smarkiai atsitrenke,
net jei komplekto korpusas atrodo nepa-
Zeistas. Akumuliatoriy celés gali bati rimtai
pazeistos is vidaus. Atkreipkite demes;j ir j
panaudoty akumuliatoriy $alinimo rekomen-
dacijas.

10. Susidarius perkrovai arba perkaitimui inte-
gruota apsauginé grandine iSjungia prietaisa.
Démesio! Jei prietaisas iSsijunge suveikus
apsauginei grandinei, jjungimo / iSjungimo
jungiklio nespauskite. Tai gali sugadinti aku-
muliatoriy.

11. Naudokite tik originalius akumuliatorius. Nau-
dojant kitokius akumuliatorius galimi suzaloji-
mai, kyla sprogimo ir gaisro pavojus.

12. Akumuliatoriy saugokite nuo drégmeés,
lietaus ir didelio oro drégnio. Dregme,
lietus ir didelis oro drégnis gali lemti pavojin-
gus celiy pazeidimus. Jokiu budu nekraukite
drégmés, lietaus ar didelio oro drégnio pa-
veikty akumuliatoriy ir su jais nedirbkite. Juos
nedelsdami pakeiskite!

13. Jei jusy prietaisas turi nuimama akumuliato-
riy, pabaige darbg jj dél saugumo priezasciy
nuimkite nuo prietaiso.

No

Nurodymai dél kroviklio ir krovimo proceso

1. Atsizvelkite j kroviklio duomeny lenteléje nu-
rodytus duomenis. Kroviklj junkite tik j duome-
ny lenteléje nurodyta tinklo jtampa.

2. Saugokite kroviklj ir laidus nuo pazeidimy ir
astriy kampy. Pazeisti laidai turi bati nedel-
siant pakeisti elektriko.

3. Saugokite kroviklj, akumuliatorius ir akumulia-
torinj prietaisg nuo vaiky.

4. Nenaudokite pazeisto kroviklio.
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5. Nenaudokite komplekte esancio kroviklio ki-
tiems akumuliatoriniams prietaisams krauti.

6. Esant didelei apkrovai akumuliatoriy kom-
plektas jkaista. Prie$ kraudami akumuliatoriy
komplekta, leiskite jam atvesti iki kambario
temperataros.

7. Neperkraukite akumuliatoriy!

Atsizvelkite  maksimaly krovimo laikg. Nuro-
dytas krovimo laikas galioja tik iSsikrovusiems
akumuliatoriams. Daugkartinis jkrauto arba
dalinai jkrauto akumuliatoriaus jungimas j
lizdg gali sukelti perkrova ir celiy pazeidimus.
Nepalikite akumuliatoriy kroviklyje kelias
dienas.

8. Nenaudokite ir nekraukite akumuliatoriy,
jeigu jtariate, kad paskutinj kartg jie buvo
krauti seniau kaip pries 12 ménesiy. Yra
didelé tikimybé, kad akumuliatoriai pazeisti ir
ju naudojimas pavojingas (buvo visiskai issi-
krove).

9. Jeigu kraunant akumuliatoriy aplinkos tempe-
ratdra yra zemesné nei 10 °C, galimi chemi-
niai celiy pazeidimai ir gaisro pavojus.

10. Nenaudokite akumuliatoriy, kurie kraunami
iSilo, nes gali buti pavojingai pazeistos jy ce-
les.

11. Nenaudokite akumuliatoriy, kurie yra iSsigau-
be, deformavosi arba juos kraunant atsirado
kity nebudingy pozymiy (smilkimas, braskeji-
mas, Snypstimas ir t. t.).

12. Akumuliatoriy visiSkai neiskraukite (rekomen-
duojamas maksimalus iSkrovimas 80 %). Vi-
siSkas iskrovimas pagreitina akumuliatoriaus
celiy senéjima.

18. Nepalikite kraunamy baterijy be priezitros!

Apsauga nuo aplinkos poveikio

1. Dévekite tinkama apranga. Uzsidekite apsau-
ginius akinius!

2. Saugokite akumuliatorinj prietaisa nuo
drégmés ir lietaus. Drégme ir lietus gali lem-
ti pavojingus celiy pazeidimus.

3. Nenaudokite akumuliatorinio prietaiso ir
kroviklio aplinkoje, kurioje yra gary ir degiy
skysciy.

4. Kroviklj ir akumuliatorinj prietaisg naudokite
tik sausg ir 10-40 °C aplinkos temperatiroje.

5. Nelaikykite akumuliatoriy tokioje vietoje, kur
temperatura gali pakilti virs 40 °C, ypac saulé-
je pastatytame automobilyje.

6. Saugokite akumuliatorius nuo perkai-
timo! Perkrova arba tiesioginiai saulés
spinduliai gali sukelti perkaitima ir pazeisti
akumuliatoriy celes. Jokiu budu nekraukite
perkaitusiy akumuliatoriy ir su jais nedirbkite.

Juos nedelsdami pakeiskite.

7. Akumuliatoriy, kroviklio ir akumuliatori-
nio prietaiso laikymas. Kroviklj ir akumulia-
torinj prietaisa laikykite tik sausoje patalpoje,
10-40 °C aplinkos temperaturoje. Akumuliato-
rius laikykite vésioje ir sausoje vietoje, 10-20
°C temperaturoje. Saugokite nuo drégmes ir
tiesioginiy saulés spinduliy. Akumuliatorius
laikykite tik jkrautus (maziausiai 40 %).

8. Pasirtpinkite, kad li¢io jony akumuliatorius
neuzSalty. Akumuliatoriai, kurie ilgiau kaip 60
minuciy buvo saugomi Zzemesnéje nei 0 °C
temperaturoje, turi bati Salinami.

9. Atsargiai elkités su akumuliatoriais dél elek-
trostatinio krvio: elektrostatiné iSkrova gali
pazeisti apsaugine granding ir akumulia-
toriaus celes! Todél venkite elektrostatinés
ikrovos ir niekada nelieskite akumuliatoriaus

poliy!

Akumuliatoriuose ir akumuliatoriniuose elektros
prietaisuose yra aplinkai zalingy medziagy. Aku-
muliatoriy arba akumuliatoriniy prietaisy neiSmes-
kite kartu su buitinémis atliekomis.

Siekiant prietaisg utilizuoti tinkamai, jj reikia ati-
duoti atitinkamam surinkimo skyriui. Jei nezinote
jokio surinkimo skyriaus, turétuméte pasiteirauti
komunaliniame tkyje.

Jei norite tinkamai siysti sugedusius ir (arba)
sugadintus li¢io jony akumuliatorius, kreip-
kités j musy klienty aptarnavimo skyriy arba
prekybos vieta, kurioje jsigijote prietaisa.

Atkreipkite démesj, kad siunéiami arba utili-
zuojami akumuliatoriai arba akumuliatorinis
prietaisas turi buti supakuoti atskirai j plasti-
kinj maiselj, kad nekilty trumpasis jungimas
ir gaisras!

Siuos saugos nurodymus laikykite tinkamoje
vietoje.



O6WwM yKasaHUA 3a TEXHMKa Ha 6e3onacHoCT
3a eﬂeHTpOMHCprMEHTM

NPEAYNPEXAEHUE

MpoyeTeTe BCMYKU UHCTPYKLUUK 3a Ge3onac-
HOCT, MUHCTPYKUUUN, UNTIOCTPaLUU U TEXHUYe-
CHKM AaHHU, KOUTO Ca NPU/IOHEHU KbM TO3U
€JIeKTPOMHCTPYMEHT. [ponycKku npun cnassaHe-
TO Ha cniefHaTa MHCTPYKLMA MOXKE Aa NPUYMHU
€NIEKTPUYECKM yaap, Noxap W/ TEXKW Hapa-
HABAHUA.

CbxpaHeTe 3a B 6bjele BCUYKU YKa3aHUA
3a 6e30MacHOCT U MHCTPYKLUMU.

M3n0on3BaHOTO B yKasaHWATa 3a 6€30MacHOCT
NOHATUE ,,eNEKTPONHCTPYMEHT", M3MOJI3BAHO NpW
yKasaHuATa 3a 6e30MacHOCT Ce OTHacs 3a eNleK-
TPOWHCTPYMEHTH, 3aBUHKBaHM C TOK OT €/1eK-
TpryecKaTta mpexa (C Kaben 3a eNeKTPUYECKO
3axpaHBaHe OT Mperara) Uu 3a e/IeKTPOUH-
CTPYMEHTH, 3aABUKBaHM C 6aTepus (6e3 Kaben
3a e/IEKTPUYECKO 3axpaHBaHe OT Mpeara).

1. BesonacHocT Ha paGoOTHOTO MACTO

a) Masere Bawara pa6oTHa 30Ha YnCcTa U
po6pe ocBeTeHa. besnopaabK Uam Heoc-
BETEHW pabOTHM 30HW MoraT JAa AoBejar o
3/10MONYKMK.

b) He pa6oTeTe c eNleKTPOUHCTPYMEHTa
BbB B3pMBOONacHa cpega, B KOATO ce
Hamupart Bb3nJiameHABally ce TeHHOCTH,
rasoBe Wau npax. EneKTponHcTpymeHTUTE
Bb3MNPOM3BEKAAT UCKPU, KOMTO MoraT Aa
3anasifiT npaxa uam napure.

c) [lo Bpeme Ha U3MOI3BAHETO Ha €JIEKTPO-
MHCTPYMEHTa ApbTe aaned aeua u apy-
rm avga. anI OTK/1I0HABaHEe HAa BHUMaAHUETO
MOMeTe fa M3rybute KOHTPO BbPXY anapa-
Ta.

2. EneKTtpuyecHKa 6e3onacHocCT

a) CbepguHUTENIHUAT Wencen Ha eNIeKTPo-
ypepa TpA6Ba aa ce HanacHe ¢ KOHTaKTa.
LLiencensbT He TpaAGBa Aa ce NpoMeHsA No
HUKaKbB Ha4yMH. He nanonssaiite agan-
TEpPHU Liencenu 3aefHo CbC 3aLMTHO 3a-
3eMeHU e/IeKTPOUHCTPYMEHTHU. Henpome-
HEeHUTe Wenceam n NoaxoaAwmTe KOHTaKTn
HamanABaT PUCKa OT e/IeKTPUYECKM yaap.

b) W36AareaiiTe TeseceH KOHTAKT CbC 3a3e-
MEeHM NOBBPXHOCTU KaTo Te3n Ha Tp'bGVI,
pagmaTopu, Ne4Kn U xnaguaHuuu. Co-
LLIeCTBYBa MOBULLEH PUCK OT E/IEKTPUHECKHU
yAap, ako BawueTo A0 ce foKOCHe Ao 3a3e-
MeH npegmer.

c)

d)

e)

f)

a)

b)

c)
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MaseTe eNEeKTPOMHCTPYMEHTUTE OT AbHA,
wnu Bnara. MpoHWKBAHETO Ha BOAA B e/1eK-
Tpoypeza yBesmyaBa puUcKa OT eIEKTPU-
YecKu yaap.

He nsnonsBaiite Kabena Ha anapara

3a Aia HOCUTe eJIEKTPOMHCTPYMEHTa 3a
Hero, Aa ro 3aKa4yare Ha Hero uwiu pa us-
ObprBare C Hero Lierncesia oT KOHTaKTa.
MaseTe 3axpaHBalma Kaben oT HarpaABaHe
(ropewumHa), macno, ocTpu pbLOOBE NN OT
OBUIKELLM ce YacTu. NoBpeaeHn Uam yCyKaHm
3axpaHBalLM Kabenu nosBuLLaBaT pucka ot
€/IEeKTPUYECKHM yAap.

AKO paboTUTe C €/IeKTPOUHCTPYMEHT Ha
OTKPUTO, U3MO/I3BalTe CaMo yabJiHaBa-
WM Kabesim, KOMTO CbLLO Ca NOAXOAALLMU
3a paboTta HaBbH. YnoTpe6ara Ha yab/Ha-
Ball, Kaben, KOMTO e noaxoasLy 3a paboTa
HaBbH, HAMaNsABa PUCKA OT E/IEKTPUYECKHM
TOKOB yAap.

AHKO He e Bb3MOMXHO fa ce u3berHe pexm-
Ma Ha pa6oTa Ha e/IeKTPOUHCTPYMEHTa
BbB BJIalHa cpega, U3nosasBaiTe 3awm-
TEH NpeKbcBaY 3a yTeyeH ToK. Manonssa-
HETO Ha 3alMTEH NPEeKbCcBaYy 3a yTeYeH ToK
HamansBa pUCKa OT eIEKTPUYECKH yaap.

BesonacHocT Ha niMuya

Bbaerte BHUMATE/IHU, OGbpHETE BHU-
MaHue Ha ToBa, KOeTo NnpaBuUTe U ce
OTHacAlTe pa3yMHO KbM paboTata ¢
eNleKTpouHcTpymeHTa. He nonsBsaite
€/1IeKTPOMHCTPYMEHTA, aKO CTE U3MOPEHHU
WIn ce Hamupare noj BJIMAHUETO Ha Apo-
ra, aJ;lIKoxos Uin meguKamMmeHTMU. MomeHT
Ha HEBHMMaHWe Mpu ynotpeba Ha enexkTpo-
MHCTPYMEeHTa MOXe Aa [OBEeAE [0 CEPUO3HU
HapaHaBaHusA.

Hocete siMyHa 3awWmUTHA €EKUNUPOBKA U
BUHaru 3awuTHU o4yunna. HoceHeTo Ha iny-
Ha npegnasHa eKUnMpoBKa KaTo NPOTUBO-
npaxoBa MacKa, yCTOMUYMBM CpeLLy NOAXNb3-
BaHe 3aLMTHU 0BYBKM, 3aLLMTHA KacKa Uam
3almTa 3a ciyxa cnopej Buaa U HaumHa Ha
nosi3BaHe Ha eIeKTPOMHCTPYMEHTa Hamans-
Ba pPMCKa OT HapaHABaHWS.

N36arBaiiTe HEBOJIHO NyCHaHe B EKC-
naoaraums. YBepere ce, 4e e/IeKTPOUH-
CTPYMEHTBT € U3KJII0UYEH, Npeau aa ro
CBBbPHETe 3a e/IeKTpo3axpaHBaHeTo u/
WY akymynaTopa, fia ro NoBAUrHeTe Uau
TpbrHeTe ga ro Hocute. AKO Npu HOCEHe Ha
€/1eKTPOMHCTPYMEHTa NpbCTHT By € Bbpxy
npeKkbcBaya Wav CBbp3BaTe ypeaa BRIYEH
3a e/leKTpo3axpaHBaHeTo, To ToBa 61 MO0



d)

e)

f)

g)

h)

[a foBege [0 3/10MO0NYKM.
UsBampainTe MHCTPYMEHTUTE 3a Ha-
CTPOWMKa WK rae4yHUTe KJII4oBe, Npeau
Aia BHJIIOYUTE €/IEKTPOMHCTPYMEHTA.
MHCTPYMEHT W/IM K/tOY, KOMTO ce Hamupa
BBHB BbPTALLA Ce YacT Ha ypeaa, Moxe Ja
npeav3BuKa HapaHsaBaHUA.

U36areaiiTe HeecTecTBeHaTa CTOMKa Ha
TAnoto. Norpuere ce 3a 6e3onacHa
CTOlKa Ha TAJI0TO U Na3eTe Mo BCAKO
Bpeme paBHoBecue. [10 TO31 Ha4YmH no-
[06pe 6UXTe MOIM fa KOHTPOJIMpaTe efieK-
TPOUHCTPYMEHTa B HEOYAKBaHU CUTYyaLUK.
Hocete noaxoaawo o6nexno. He HoceTte
LIMPOKU ApeXU unun 6uyTa. Masere Ko-
carta, 06/1eK/I0TO U pbKaBULUTE fasieq oT
ABuxewmTe ce Yactu. CBo6oaHO 06NEKNO,
6UIKYyTa UM Obara Koca Morat ga 6baar 3ax-
BaHaTu OT ABUMKELUTE Ce HaCTu.

AKo morart ga 6baaT MOHTUPaHU YCTPOit-
CTBa 32 U3CMYyKBaHe U cbbupaHe Ha
npax, Te TpA6Ba ga 6bAAT CBbpP3aHU U
WU3MNoN3BaHU NpaBUJIHO. M3non3BaHeTo Ha
npaxocMy4YeHe MOXe Aa HamMasiv OnacHOCTH-
Te, NMPUYUHEHU OT 3anpallaBaHe.

He ce ocnansiite Ha danwmnsa 6e3onac-
HOCT U He NnpeBuLIaBaliTe NnpaBuiara

3a 6e30MacHOCT Ha eJIEKTPUYEeCKUTe
WHCTPYMEHTH, flOPU aKo CTe 3ano3HaTH ¢
€/IeKTPOMHCTPYMEHTa ciefi MHOroKpar-
HU ynoTpe6u. HeBH1maTenHoTo GopaBeHe
MOe 3a 4acT OT CeKyHAaTa Aa foBeje [0
TEHKN HapaHsiBaHWA.

4.Ynotpe6a u 6opaBeHe ¢ MHCTPYMEHTa

a)

b)

c)

d)

He npetoBapBaiiTe enleKTpUYeCcKUA ypea.
3a pa6orara cv usnonasaiTe npefHas-
Ha4YyeHUA 3a TOBa €/IEKTPOUHCTPYMEHT.

C noaxoasi eNeKTPONHCTPYMEHT Le pabo-
TUTe No-A06pPE 1 MO-CUrYPHO B 3aAaAEHMA
ZManasoH Ha MOLLHOCTTa.

He n3nonsBaiTe e/IeKTPOUHCTPYMEHT,
YUWUTO NperbecBay e aederTeH. Enektpo-
WMHCTPYMEHT, KOMTO He MOMe Ja ce BKoYBa
WM U3KJII0YBA, € OnaceH U cneaBa fa 6bae
rnonpaseH.

U3pbpnBaiiTe Wwencesna oT KOHTakTa u/
WU U3BampanTe akymynaropa, npegu
Aa npegnpuemMeTe HaCTPOWMKM No ypepaa,
fila CMEeHATE KOMMJIEKTYyBaLUTE YacTu
WK ja ocTaBATe ypeAa HacTpaHa. Tasu
npegnasHa MApKa Bb3nNpensTcTBa HEBOIHO
cTapTuMpaHe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.
CbxpaHABaKiTe HEMNON3BaHUTE €IEKTPO-
MHCTPYMEHTH U3BbH o6cera Ha AOCTbN

e)

f)

)

h)

a)

c)
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Ha geua. He no3BonABaiiTe ypepa ga ce
nonsea OT JIMLA, KOUTO He ca 3ano3HaTu
C Hero Uau He ca NpoYenun Te3n UHCTPYK-
LUU. ENEKTPOMHCTPYMEHTUTE Ca OMacHM,
KOrarto Ce U3Mo0/3BaT OT HEOMUTHM InLA.
MNopabpaiTe rpUHINBO €N1EKTPOUH-
CTPYMEHTUTE U HaKpaiHuuuTe. KoHTponu-
panTe pefoBHO Aa/I1 ABUKELLMTE CE YacTu
(YHKLMOHMPAT 6e3yNpPeyHo 1 Jasn He 3as-
Aar, Aanm HaMa CHyrneHu 4acTu UIu 4acTH,
KOWTO ca TaKa NoBPefEeHH, Ye Aa npeyart Ha
(PYHKLMATA Ha eNeKTPOMHCTpyMeHTa. [laBani-
Te 3a PEMOHT NOBPELEHUTE YacTu Npeau aa
n3nonssare eNeKTPOUHCTPyMeHTa. MHoro
310MONTYKM Ce NPUYMHABAT OT JIOLO NOALbP-
HaHW eNEKTPOUHCTPYMEHTMU.

MaseTte Bawute eNEKTPOUHCTPYMEHTH
OCTPU U YUCTU. [PUKINBO NOALBPIKAHNUTE
PEHELLM MHCTPYMEHTU C OCTPU PEELLM Pb-
60Be Ce 3aK/ieLBar Nno-MasaKo v ce ynpasns-
BaT Nno-71ecHo.

N3nonsBaiTe e/IeKTPOUHCTPYMEHTH,
o6opyaBaHe, MHCTPYMEHTH 3a ynoTpeba
WU.T.H. B CbOTBETCTBUE C Te3U UHCTPYK-
umu. Cronogasavite ycnoB1ATa Ha TPYA U
M3BbpLUBaHaTa AenHOCT. M3nonsBaHeTo Ha
€JIEKTPOMHCTPYMEHTH 3a APYrv Lev N3BbH
npeaBuaeHUTE MOXeE Ja AoBefe A0 OnacHu
cuUTyaumu.

NopabpraiTe APBHKATE CYXHU, HACTU U
HeusuanaHu ¢ Mmacso u rpec. Nnbarawm
ce APBbHKKM 1 MOBBPXHOCTH 3a XBallaHe He
NMO3BOABAT CUMIYPHO 0BC/YHBaHE U KOHTPON
Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa B HenpeaBuaeHn
cuTyaumu.

U3nons3BaHe U 06CNyHBaHe Ha akymyna-
TOPHU UHCTPYMEHTHU

3apepeTe aKymynaTopuTe caMmo B 3apaj-
HUW YCTPOMCTBA, NpenopbYaHu OT NPOU3-
BoauTena. 3a 3apsafgHOTO YCTPOMCTBO, Npea-
Ha3Ha4yeHo 3a ONpeaesieH BU aKymyniaTopu,
CbLLECTBYBA OMACHOCT OT MOM¥ap, ako ce
M3non3Bsa c Apyrv aKymynaTopu.
U3nonsBaiiTe B €1eKTPUHECKUTE UHCTPY-
MEeHTU camo NnpeABUAEHUTe 3a Lenta
aKkymynaropu. Ynotpebara Ha Apyrv aKymy-
JlaTopy MOXe Aa foBeje JO HapaHABaHUA U
OMacHOCT OT Noap.

HeunsnonssaHuTe aKymynaTtopu apbTe
Aaney oT KaHUeNapCcKu Knamepu, MOHe-
TH, KJ1lOYOBE, rBO3/eN, BUHTOBE U Apyru
MaJiIKu meTasiHu npegmeTu, KOMTo Mmorart
Aa npeav3BUKaT, CbeUMHABaHe Ha KOHTa-
KTUTE Ha KbCo. KbCo cbeguHeHre Mexay



aKyMynaTOpPHUTE KOHTaKTU MOXe Aa MMma B
pesynTar u3rapsHua UK noxap.

d) MMpwu HenpaBUIHO NPUJIOHKEHUE OT aKyMy-
naropa Moe fia uareuye Te4HocT. U36Ar-
BaWTe KOHTaKT ¢ Te4HocTTa. [pu cnyyaeH
KOHTaKT U3n/1aKkHeTe ¢ Boga. AKO Bnie3e
Te4YHOCT B 04MUTe, AONDBJ/IHUTEJZIHO NOTHP-
ceTe JieKapcKa nomoty,. Te4HOCT, M3Thyalla
OT aKymynaTopa, Moxe Aa foBeje A0 Apas-
HEHe Ha Komara Wan U3rapsHus.

e) He usnonssaiiTe noBpeaeHa Uau npomve-
HeHea akymynaTtopHa 6artepus. Mospese-
HW MJIM NPOMEHEHN aKyMynaTopHKU 6aTepumn
moraT Aa pearvpar HenpeaBUAUMO U fa npu-
YUHAT NOoXap, EKCNI03MA UM HapaHABaHWA.

f) He uanaraiite 6atepuaTa Ha OrbH UK
MHOro BUCOKM Temnepatypu. [oxap nam
Temneparypu Hag 130 °C morar ga npeams-
BMKAT €KCM/I03MA.

g) CnepBaiiTe BCUYKM YKa3aHUA 3a 3apem-
AaHe U HUKOra He 3apempaiTe 6atepu-
ATa WKW aKyMYyNaTOPHUA UHCTPYMEHT
WU3BbH NOCOYEHUA B PbKOBOACTBOTO
3a ynorpeba TemnepaTrypeH guanasoH.
lpelwHo 3apexaaHe v 3apeaHe U3BbH
JONyCTUMUA TeMNepaTypeH AnanasoH MoXHe
[la pa3pylum 6atepusTa U Aa yBesMum pucKa
OT noxap.

6. 06cnyHBaHe

a) Hocerte eNneKTPOMHCTPYMEHT CU Ha
nonpasKa caMmo npu KBanuuumpaH
cneuManusupaH nepcoHasn u camo ¢
OpUruHaAHUTe pe3epBHU YacTu. 1o To3n
Ha4uH ce rapaHTupa, Ye Lwe ce 3anasu 6e3o-
NacHOCTTa Ha eNIeKTPOMHCTPYMEHTa.

b) HuKora He U3BBLpPLIBaANTE TEXHUHECKO 06-
Cc/ly¥BaHe Ha NoBpeAeHU aKyMynaTopHHU
6arepun. Bcrukm paboTu Mo TEXHUHECKOTO
obcnyBaHe Ha akymyaTtopHu 6atepum
TpAGBa fa ce M3BBbPLUBAT OT NPON3BOAMTENSA
WM YMTBIHOMOLLEHW CEPBU3N.

CneuuManHU MHCTPYKLUU NO TEXHUKA Ha 6es-
onacHocTt

BcHYKM ONaKoBKKM aKyMynaTopHu 6aTepumn OKOM-
nJeKToBame Han-akypaTHo, 3a ga Bu npegoc-
TaBWM aKyMynaTopHW 6aTepum ¢ MaKcumasHa
€eHeprurHa NbTHOCT, TPaWHOCT U CUIYPHOCT.
AKYMyNaTOPHUTE KJETKN MMaT MHOFOCTENEHHU
3almTHU Npucnocobnenns. Beaxka otaenHa
KNIeTKa NbpBO ce opmaTmpa 1 ce 3anucear
€/IEKTPUYECKUTE N XapaKTepmcTMKn. Cneg ToBa
Te3u JaHHU ce U3Mon3Bear, 3a Aa ce rpynupar
OMaKOBKM C Bb3MOXHO Har-406pm akymynaTop-

HW 6aTepun. Bbnpeku BCUYKU NpepBapUTeNIHU
npeanasHu MepKU NpU 06C/yHBaHETO Ha
aKymynaTopu BUHaru e Heo6xoguma npepa-
nasnuBocT. 3a 6e3onacHa paboTta e HaJIoHu-
TeJIHO Aa ce crna3BarT C/IeAHUTE TOYKM.
Be3onacHa pa6oTa ce rapaHT1pa camo C He-
nospegeHu Knetku! HenpaeunHoTto 6opaBe-
He BOAu A0 noBpeau Ha KNEeTHKUTe.

BHumaHue! AHannauTe NOTBbPKAABAT, Ye rpy-
60TO HenpaBWJIHO M3MOJI3BaHE U HEMpaBWIHa
NoAApPBIKa ca OCHOBHA NPUYMHA 3a NMOBPEeAU B
MOLLUHWTE aKyMynaTopHK 6aTepun.

YKasaHuA 3a akymynaropa

1. AKyMynaTtopbT Ha aKyMynaTOpHUA ypes, npu
[0CTaBAHETO He e 3apejeH. 3aTosa npeau
MbPBOTO MyCKaHe B EKCnioataumsa akymyna-
TOPBT TPAGBA Aa ce 3apeau.

2. C uen onTrMasiHa akymysiaTopHa MOLHOCT
n36AreanTe AbIOOKUTE LMKIM Ha n3npassa-
He! 3aperkpganTe YyecTo Bawwmsa akymynarop.

3. CbxpaHsBarTe Bawua akymynatop Ha CTy-
[OeHo, Har-po6pe npu Temneparypa ot 15 °C,
M Han-ManKoTo 3apefeH Ha 40 %.

4. JINTMEBO-MOHHUTE aKyMynaTopu nognemar
Ha ecTeCTBEHO cTapeeHe. Hal-KbCHO KoraTto
MOLLHOCTTa Ha aKyMy/iaTopa CbOTBETCTBA Ha
camo MasiKo noseye oT 80 % OT HOBOTO CbC-
TOAIHWE, aKyMynaTopbT clefBa fa ce CMeHu!
OTcnabHanu KNEeTKM B OCTapAa akymyiaTop
BeYe He ca B CbCTOsIHUE [la OTrOBOPAT Ha
BMCOKUTE U3NCKBaHWSA 32 MOLLHOCT U Clefo-
BaTesIHO NpeACTaBNsABaT PUCK 3a 6e3onac-
HoCTTa.

5. He xBbpnanTe ynotpebeHn akymynaTopu B
OTKPUT OrbH. OnacHoCT OT eKcnio3us!

6. He 3ananBarTe unm nsnaramTte Ha usrapsHe
aKymynaropa.

7. He usnpassaiite AbJ6OKO aKyMyaToOpU-
Te!

[ bn6GOKOTO M3npa3BaHe NOBPeEX A KNETHU-
Te Ha aKymynaTopa. Hal-4yectara npninHa
3a Ab/IGOKOTO M3NpasBaHe Ha akymynaropa
€ NPOAB/IKUTENTHOTO CKIagMpaHe pecrl.
HEeM3roa3BaHe Ha YaCTUYHO U3NpasHEeHU
aKymynatopu. MNpuKaoyeTe npoueca Ha
paboTa, oM KaTo MOLHOCTTA 3a6e1enMO
HamasifiBa Win ce e 3aeicTBana 3almTHaTa
eneKkTpoHunKa. CKnagupanTe akymynaropa
efiBa Cnej Mb/HOTO 3aperaHe.

8. [MMasete akymynatopuTe pecn. ypega ot
nperoBapBaHe!

MpeToBapBaHeTo 6BP30 BOAM A0 Nperpsi-
BaHe M NoBpeXAaHe Ha KieTKaTa BbB
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10.

11.

12.

13.

BBTPELIHOCTTA Ha Koprnyca Ha akymynaropa,
6€e3 nperpsaBaHeTo fa € BbHLIHO 3a6eneru-
MoO.

N36arsaiiTe noBpeau u ygapu! Hesa-
6aBHO NOAMEHANTE aKyMyiaTopu, KOUTO ca
nagHaaun oT pa3cTosiHWE Haj eAvH METbP
WJIM KOWUTO ca BWIY UB/IOHEHW Ha YECTH yaa-
pW, LOPK KOraTo KOpNycbT Ha akymynatopa
U3rnemaa HenoBpeaeH. AKyMynaTopHuTe
K/IeTKW BbB BbTpellHaTa 4acT € Bb3MOX-
HO Jla ca Cep1o3HO noBpeaeHn. 3a uenta
CbONpaBanTe ChLLO TaKa yKasaHuATa 3a
€eKOoNorocbobpasHoO OTCTpaHsABaHe.

Mpu NnpeToBapBaHe v NperpsBaHe BrpajeHo-
TO 3aLLMTHO U3K/OYBAHE U3K/IOYBA ypesa
no MPWYMHK, CBBP3aHK ¢ 6e3onacHocTTa.
BHumaHue! He 3agericTBanTe noseye
NpeBK/IlOYBATENSA 32 BK/1-/ U3K/IOYBAHE,

aKO 3aLUMTHOTO U3KJII0UBaHE € U3KJIIUUIIO
ypeaa. ToBa MOXe fa AoBefe [0 NoBpeaur no
aKymynaropa.

M3non3sanTe camo OpUrMHaIHK aKymyna-
TOpW. MI3nonsBaHeTo Ha Apyrv akymynatopm
MOe Aa floBeAe A0 HapaHsABaHWA; eKCMI0-
31 ¥ OMacHOCT OT NoXKap.

3awmreTe cBoATa GaTepus OoT Baara,
AbH[ U BUCOHKA BJIaHHHOCT Ha Bb3jyXxa.
Bnarata n AbHABT M BUCOKATa BNAKHOCT
Ha Bb34yXa Mmorat Aa Npu4nHAT onacHU no-
BpeAM Ha GaTepuiHUTE KNETKW. B HUKaKbB
c/lyyan He 3apexjanTe u He paboTeTe C
6arepun, KOUTO ca 61 U3NOHKEHN Ha Ba-
ra, b}, UM BUCOKA BNAKHOCT Ha Bb3ayxa
- He3abaBHO r1 cmeHerte!

AKoO BalleTo ycTporncTBo e 060pyaBaHO CbC
CMeHAeMa 6artepus, No CbobpareHns 3a
6e3onacHocCT A MaxHeTe oT BaweTo ycTpon-
CTBO CJief, NpuKtoyBaHe Ha Bawara pabota

YKa3aHuA 3a 3apAAHOTO YCTPOUCTBO U Npo-
Lueca Ha 3apempjaHe

1.

CobntopgaBanTe NOCOYEHUTE JaHHN BbPXY
tdupmeHaTa Tabenka ¢ AaHHW Ha 3apsaaHo-
TO YCTPOMCTBO. BKtouBanTe 3apAagHOTO
YCTPOWCTBO CaMO KbM MOCOYEHOTO BbPXY
dvpmMeHaTa TabenKa MperoBO JIMHENHO Ha-
npemxeHve.

MaseTe 3apAAHOTO YCTPOMCTBO M NPOBOAHM-
Ka OT noBpean 1 ocTpu pbboBse. NoBpeaeHu-
Te Kabenu cneasa Aa ce NoAMeHAT He3abaBs-
HO OT e/IeKTPOCNELMaIMCT.

MaseTe 3apsAfHOTO YCTPOMCTBO, aKyMynaTo-
pWTe 1 aKyMynaTopHWUA ypen faned oT geua.
He nanonssarite noBpeaeHn 3apagHu yc-
TponcTBa.

10.

11.

12.

13.

He n3nonssaiTe AOCTaBEHOTO 3apsAHO yC-
TPOMCTBO 3a 3apemAaHeTO Ha Apyrv aKymy-
naTtopHu ypeau.

Mpu ronsimo HaToBapBaHe aKymynaTopbT ce
HarpsBa. [pean 3anoyBaHe Ha npoueca Ha
3apexjaHe ocTaBeTe aKymynaropa ja ce
oxJlagM Ha cTaiHa Temneparypa.

He npe3apempaite arymynaropure!
CnasBaiiTe MaKCMMaIHOTO BPEME Ha 3ape-
JaHe. ToBa BpeMe Ha 3aperaHe Bawu camo
3a u3npasHeHn akymynatopu. MHorokparHo-
TO MOCTaBAHE Ha 3apefeH MM YaCcTUYHO 3a-
pefeH aKymynaTop BoAu A0 NnpesaperaaHe
1 NoBpexaHe Ha KneTkara. He octasanTe
aKyMynaTopuTe NOCTaBEHM HAKOJIKO AHWU B
3apALHOTO YCTPOMCTBO.

HuKora He usanonsBaiiTe U He 3ape-
AaWTe aKyMyniaTopu, 3a KOMTO npeano-
narare, Ye NnocJiefHOTO 3apepaHe Ha
aKymynaropa e 6110 oT npeau noseve

ot 12 meceua. [onsiva e BepoATHOCTTA aKy-
MynaTopbT BeYe fa € PUCKOBaHO NOBpeAeH
(ABNGOKO M3NpasBaHe).

3apexaaHe npu Temneparypa nog 10 °C
BOZM [0 XMMUYHO NOBPEXJAHE Ha KneTKaTa
M MOXe Aia Npeu3BUKa nomap.

He nsnonssaiTe akymynatopu, KOMTO ca ce
Harpesn no BpemMe Ha 3apemJaHeTo, Tbi
KaTo aKyMy/laTOPHUTE KIETKM GKxa MoK Aa
ca CepUO3HO NOBPEAEHMU.

He nanonssaiTe noBeye akymynaTopu, Kou-
TO MO BPEME Ha 3aperaHeTo ca ce orbHam
W gecbopmupasni, Uan KoMTo NpoaBsBaT
Heobu4arH1 Npu3Haum (ra3ooTaensaHe, Wym
OT CbCKaHe, U3nyKBaHe,...)

He nanpassaviTte nsuano akymynaropa (rnpe-
nopbYUTENHA Ab/IOOYMHA HA U3Npa3BaHe
makc. 80 %). MbHOTO M3nNpasBaHe BOAM A0
npexaeBpeMeHHO cTapeeHe Ha akyMynaTop-
HUTE KNETKMW.

He 3apewparite HUKora 6atepunte 6e3 Haj-
30p!

3awmTa OT OKOJIHU BAIUAHUA

1.

2.
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HoceTte nogxopAwo paboTHo 061eKno. Hoce-
Te 3alnTHU o4mnna.

MazeTe Bawmns akymynaTopeH ypea v 3apag-
HOTO YCTPOWCTBO OT Bara v Aba. Bnarata
M AbXABT MOraTt ga gosegar A0 onacHo no-
BpEMXAaHe Ha KIeTKUTe.

He nanonasaiTe akymynaTtopHusa ypes v
3apsAHOTO YCTPOMCTBO B 30HATA Ha Napwu U
Bb3nj1amMmeHaeMun Te4HOCTHU.

M3nonaBaiTe 3apAaaHOTO YCTPOMCTBO U aKy-
MyNaTOPHUTE YPEaU Camo B CYXO CbCTOsIHWE



1 Npu OKoMHa Temneparypa ot 10-40 °C. Mpu usnpaiwaHe UM U3XBbPJIAHE Ha 6aTe-
5. He cbxpaHaBaiTe akymynaropa Ha MecTa, PWUM WM aKYMYNaTOpPHU ypeau BHUMaBauTe,
KOWUTO MoraT fa fOCTUrHaT TemnepaTypa Haz, Te Aa 6baaT onakoBaHU B OTAE/IHW HaWU0-
40° C, no-cneuuyasHo B NapKMpaHo Ha CbH- HOBM TOP6MYKM, 32 Aa NPeAOTBPaTUTE KbCO
ue MIMC. cbepuHeHue unum nowap!
6. [asete akymynatopute oT nperpssaHe! Mpe-
TOBapBaHe, Npe3apemaHe Uan CTbHYEeBO CbxpaHABaiTe fo6pe ykasaHUATa 3a TEXHU-
06/1bYBaHe BOAAT A0 NperpsasaHe v [0 no- Ka Ha 6e30nacHOCT.

BperjaHe Ha KneTKara. B HMKakbB cnyyvan
He 3aperpanTe n He paboTeTe C aKymyna-
TOPW, KOMTO ca Nperpesn — HesabaBHO 1
CMeHeTe.

7. CrnapvpaHe Ha akymynaTopu, 3apsifHu
YCTPOMCTBa U aKyMynaTopHu ypeau. Cbxpa-
HABaWTE 3apsAAHOTO YCTPOUCTBO M Balumsa
aKyMynaTopeH ypes caMmo B CyXu NnomelLe-
HUWA C OKoNHa Temneparypa ot 10-40 °C. Jlu-
TUEBO-MOHHUAT aKyMynaTop CbXpaHaBanTe
Ha CTyAeHO 1 cyxo mAcTo npu 10-20 °C. Ma-
3eTe OT B/IaKHOCTTa Ha Bb3ayXa U UPEKT-
HOTO C/TbHYEBO 06nbYBaHe! CbxpaHaBanTe
aKymynaTopuTe caMo B 3apefileHO CbCTOfIHWE
(3apepeHu Han-manko Ha 40 %).

8. [lpepoTtBpaTaBaiTe 3aMpPb3BAHETO HA /-
TUEBO-MOHHMA akymynaTop. AKymynatopu,
KOUTO ca Bun CbXxpaHfABaHu No-Abro ot 60
MUHYTH nog 0 °C cneaBa ga ce OTCTPaHAT no
€KONorocbobpaseH HauumH.

9. [lpepnasnvBocT Npu 60paBEHETO C aKyMyna-
TOPW MO OTHOLUEHWE Ha ENIeKTPOCTATUHHOTO
3apexaaHe: eIeKTPOCTaTUYHNUTE U3npas-
BaHWA BOAAT [0 NOBPeAM Ha 3almMTHaTa
€/IEKTPOHUKA M aKyMyniaTopHUTe KieTku! 3a
uenTa u3barsanTe eIeKTPOCTaTUYHOTO 3a-
pexaaHe 1 HMUKora He JOKoCBalTe MoJitocUTe
Ha akymynatopa!

AKyMynaTopute U aKymynaTopHO 3aABUHBaHM-
Te eNeKTPUYECKM Ypeam Cbabpwar BpeAHH 3a

OKONHaTa cpefa marepuanu. He uaxsbpaante

6arepun UanM akymynaTopHu ypeau B butosara
CMeT.

3a npodecroHasHO TpeTUpaHe Kato oTnagbK
GatepuaTa TpAbBa fa ce npefaze B NoAXOAALL
NyHKT 3a cvbupaHe. AKo He Bu e nssecten
NYHKT 3a cbbupaHe, nonuTanTe B obLMHCKaTa
aaMUHUCTPaumA.

3a npaBuW/IHO usnpawaHe Ha geeKTHHU /
noBpeaeHu IMTUEBO MOHHKU 6aTepun, Mo,
CBbpPHETE Ce C HalaTa cJlyK6a 3a 06CNyH-
BaHe Ha KJIMEHTU WU MACTOTO Ha npoaaw6a,
KbJETO € 3aKyMneHo YCTPOINCTBOTO.
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3arasibHi BKa3iBKM 3 TEXHIKU 6e3neKu npu
PO6OTi 3 eNIeKTPOIHCTPYMEHTaMM

MNONEPEAXEHHA

MpouuTaiTe BCi BKa3iBKU CTOCOBHO TEXHIKKU
6e3neKu, iIHCTPYKLil, TAaG/IMYKU Ta TEXHIYHI
AaHi, 3 AKMMU NOCTAYaAETbCA €JIEKTPOIH-
CTPYMeHT. HejoTprMaHHA HaBeAEHOI0 HUMHKYE
IHCTPYKLii MOXe NPMU3BECTU 0 YPareHHs
€/1EKTPUYHUM CTPYMOM, MOMKEKi Ta/abo BamKKMX
TpaBm.

36epiraiiTe BKa3iBKU Ta IHCTPYKLi 3 TEXHIKK
6e3neKn Ha ManbyTHE.

MoHATTA «ENEKTPOIHCTPYMEHT», LLIO BUKOPUCTO-
BYETbCA Y BKa3iBKax CTOCOBHO TEXHIKW 6E3MeKu,
CTOCYETbCA TUX €IEKTPOIHCTPYMEHTIB, AKi Mpu-
BOAATLCA B A0 Bif, €N1EKTPOMEPENI (3 Kabenem
MEPEEBOI0 HUBJIEHHS) T E/IEKTPOIHCTPYMEH-
TiB i3 XMBNEHHAM Bif aKymMynATopis (6e3 Kabento
MEPEHEBOr0 HUBNEHHS).

1. Be3neKka Ha po6o4omy micTi

a) YTrpumyiite po6oye micLie B YUCTOTI Ta
CcNipKyiTe 3a HaJIelHUM OCBIT/IEHHAM.
Be3nopsagok Ha poboyomy micLi abo HeHa-
JIEKHE OCBIT/IEHHA MOXYTb CTaTW MPUYUHOIO
HelllaCHMX BUNaaKiB.

b) He npautoiTe 3 eNleKTpOiHCTpyMeHTaMu
Ha AinfAHKax, ae icHye Hebe3neKa BUGYXy
3 oAy Ha 3alMUCTi piguHK, rasu aéo
nun. B eneKTpoiHCTpyMeHTax yTBOPIOKTLCA
iCKpM Bif, AKMX MOMYTb 3aMHATUCD MU 4K
BMNapOBYBaHHS.

c) MNig 4yac po60TH 3 €NEKTPOIHCTPYMEHTOM
cnigryiTe 3a TUM, W06 No6sn3y He 6yno
AiTen Ta iHWKMX oci6. AKLo Balwwy yBary
6yfe BiABEPHYTO, BU MOMETE BTPATUTU KOH-
TpO/b HaA, iIHCTPYMEHTOM.

2. EnektpuyHa 6e3neka

a) LUTeKep eNeKTPOIHCTPYMEHTa NOBUHEH
BignoBigaTn no po3mipy poserui. 3a-
60pOHEHO BUKOHYBATU 6y b-AKi 3MiHU
wTeKepa. He 3acTocoByiiTe nepexigHuUx
WITEKepiB 417 3a3eMJIEHUX €JIeKTPOiH-
CcTpyMeHTiB. LLTekepun 6€3 AOBINbHUX 3MiH
Ta HaJIeXHi PO3ETKW 3MEHLLYIOTb BipoOrig-
HICTb €IEKTPUYHOrO yaapy.

b) He poTopHaitTech A0 3a3eMIEHUX 06’ EK-
TiB, TaKUX AK Tpy6onpoBoau, 6atapei
onasieHHA, e/IeKTPOoNJIMTU Ta Xonoaub-
HUKM. ICHye niaBuLeHa Hebe3neKa enex-
TPUYHOTO yAapy, AKLLO Balle TisIo 3a3eme-
He.

c) 3axuuaiiTe eNeKTPOIHCTPYMEHTH Bipf,
poly Ta Bonoru. lNotpannaxHHa Bogu B
€/1eKTPOIHCTPYMEHTU NiABULLYE BipOrigHICTb
€1eKTPUYHOTO yaapy.

d) He BUMKOpUCTOBYIiTE Kabeslb UBJIEHHSA
He 3a Npu3HaYeHHAM, HanpuKnapa, He ne-
PEeHOCITb €N1eKTPOIHCTPYMEHT, TPUMatoum
1oro 3a Kabesb, Ta He TArHITb 3a Kabenb,
W06 BUMKHYTHU iIHCTPYMEHT 3 PO3ETHU.
Ob6epirarite Kabesib UBAEHHA Bif BNINBY
BMCOKMWX TeMMepaTyp, MacTW, Bif, KOHTaKTy
3 roCTPUMU rpaHAMM Ta AeTanamu, Lo pyxa-
toTbCA. [MoWKOoAKeHNM abo NepeKpyyHeHni
Kabe/ib MBNEHHA NiABULLYE BipOriAHICTb
YPareHHA eNeKTPUYHUM CTPYMOM.

e) fAKuwo BM NpauloeTe 3 e/1IeKTPOIHCTPY-
MEHTOM Nno3a NPUMILLEHHAMMU, CAif,
BMKOPUCTOBYBATH Ti/IbKU TaKi Kabeni-no-
[OBXYBaui, AKI NpU3HavYeHi TaKOK ANA
po6oTH nig, BigKPUTUM HeGoM. Buropu-
CTaHHA Kabenis-noJoBKyBadiB, NpUsHaye-
HWUX 4718 Po60TH Nif, BiGKPUTUM HEGOM, 3MEH-
LUYE BipOTigHICTb YpareHHA eNeKTPUYHUM
CTPYyMOM.

f) AKwo BM 3myLweHi npautoBaTH 3 e/IeKTpo-
iHCTpyMeHTaMu y BOJIOroMy cepeoBuLLi,
cnif BAKOPUCTOBYBaTU 3aXMCHUI BUMM-
Kay aBapiiiHoro cTpymy. BukopuctaHHs
3aXMCHOro BUMMKa4a aBapinHoro CTpymy
3MEHLLIYE BipOriAHICTb €1eKTPUYHOIO yaapy.

3.0cobucTa 6e3neKa

a) BypbTe yBamHi, KOHLEHTpyITECh Ha BU-
KOHyBaHili onepaluiii, cBigoMo cTaBTeCb
[0 po60TU 3 €/IEKTPOIHCTPYMEHTaMH.

He npautoiite 3 eneKTPOiHCTPYMEHTOM,
AIKLLO BU BTOMUAIUCH abo nepebyBaeTe
nig BN/IMBOM HApKOTUKIB, anKoroso aéo
MeAMKaMeHTiB. MUTTEBaA HEYBaXKHICTb Nig,
Yyac poboTH 3 eNEKTPOIHCTPYMEHTOM MOMHE
NpU3BECTH O CEPHO3HMX NOPaHEHD.

b) Hopwucrtyittecb 3acobamu iHauBigyanb-
HOrO 3aXMUCTY Ta 3aBHAMN HOCITb 3aXUCHI
oRynApu. KopucTyBaHHA HaNEKHUMM 3a-
cobamu iHAMBIAyaIbHOrO 3ax1CTy - pecnipa-
TOpHa MacKa, poboye B3yTTH, L0 He KOB3ae,
3aXMCHUWI LLOIOM Ta HaBYLLUHWKM — BignoBig-
HO [10 POAY BUKOHYBAHWX 3 E/IEKTPOIHCTPY-
MEHTOM POBIT, 3MEHLLYE BipOTigHICTb TPaBM.

c) 3anoGiraiiTe MMMOBIJIbHOMY BRJIIOYEHHIO
iHcTpymeHTa. Mepep nig’epHaHHAM a0
Mepexi Ta/abo [0 akymynaTopa Ta nep
Hi¥ NepeHOCUTU YU NigiimaTh eNneKTpoiH-
CTPYMEHT, CJlif NepeKoHaTUCb B TOMY, LI,O
0ro BUMKHYTO. AKLLO NPY NEPEHECEHHI
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d)

e)

f)

g)

h)

a)

b)

c)

€/IeKTOIHCTPYMEHTa Ball nasielb 3HaxoauTb-
CAl Ha BUMMKaYi a0 AKLLO MPW NigKAYEHHI
[0 MepeXi npunag He 6yno nonepegHe0
BUMKHYTO, € BipOrigHICTb HELLLACHUX BUMAA-
KiB.

MepLu HiX BMMKaTHU €/1€KTPOIHCTPYMEHT,
npubepiTb BCi HanarogyBasibHi iHCTPY-
MEHTU Ta raMKoBI KJtoYi. IHCTPYMEHT abo
KJII04, 3a/IMLLEHI B PyXOMin geTani npunagy,
MOYTb NPU3BECTU A0 TPaBM.

YHuKaWHe HenpupboaHbOiI nocTasu. Mo-
Typ6yitTecs npo cTilike po6o4e NosIoKeH-
HA Ta NOCTiMHO YyTPUMYiTe piBHOBary.
3aBAAKM LibOMY B 3MOXETE Kpalle KOHTPO-
JIIOBATU €N1EKTPOIHCTPYMEHT B Henepeaodaye-
HWUX CUTYaLlifX.

HociTb HanewHui po6oumnii ogar. He
HOCITb LUIMPOKOro OAAry Ta NpUKpac.
YTpumyiiTe BosloccA, OAAr Ta pyKaBuLi Ha
HaNewHil BigcTaHi Bip peTanen, wo py-
XaroTbcCA. PyxoMmi getani MoxyTb 3aX0nuTH i
BTATHYTW LUMPOKKUI OAAr abo AOBre BOIOCCH.
AKLWO iCHYE MOKMBICTb BCTAaHOB/NIEHHA
NPUCTPOIB AN1A BiACMOKTYBaHHA Ta yn0B-
NIIOBaHHA NUAY, iX NOTPiGHO nif‘eaHyBaTH
Ta NpaBU/IbHO BUKOPUCTOBYBATH. Bu1Ko-
PUCTaHHA MUIOBIACMOKTYIOHOrO MPUCTPOIO
MOMe 3MeHLUYBaTW HebamaHui BNanB Nuy.
He nnekKaiite into3ii ctocoBHO 6e3nekun

i He HexTyWTe nNpaBMIamMK TEXHIKK 6e3-
MeKN CTOCOBHO €/IEKTPOIHCTPYMEHTIB
HaBiTb AKLW,0 AO06pPe 03HAWOMIEHHI 3
€/1IeKTPOIHCTPYMEHTHU BHACNiAOK ix 6ara-
TOpPa30BOro BUKOPUCTaAHHA. HeobepemkHi
Aii MOXYTb NPU3BECTM [0 BaXKKWX TPaBM
B6yKBasIbHO 3a KiflbKa f0N1eM CEKYHAM.

3acTocyBaHHA €/IeKTPOIHCTPYMEHTIB Ta
noBogHeHHA 3 HUMU

He nepeBaHTamyiTE €N1EKTPOIHCTPYMEHT.
BuKopucToByiiTe AnA po6oTu nepepda-
YEeHWN ANA LbOro e/IEKTPOIHCTPYMEHT.

3 HaNEKHUM eNeKTPOIHCTPYMEHTOM BU
npauioeTe Kpalle Ta HagiMHile B 3agaHoMy
JianasoHi HaBaHTaKeHb.

He BMKOPUCTOBYITE €/IEKTPOIHCTPYMEHT
3 MOLUKOAKEeHUM BUMUKaYeM. EnexTpo-
IHCTPYMEHT, AKWUI HE MOXHA YBIMKHYTH/
BMMKHYTW € [iXKepesioM HebesneKku, Noro
CJlif, BiAPEMOHTyBaTH.

BUTArHITb WITEKEP 3 pO3eTHU Ta/abo
Bifi’eAHANTU akRyMYNIATOP, NepLl Hik
HacTpoloBaTu npunag, MiHATU Komn-
NIeKTyto4i a6o AKLLO0 BU HUM BinbLue He
KopucTyeTech. Lli 3axoam 6e3nexn smMeHLuy-

d)

e)

f)

)

h)

a)

b)
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I0Tb BipOriAHICTb MMMOBI/IbHOMO YBIMKHEHHSA
€/1eKTPOIHCTPYMEHTA.
EneKTpoiHCTPYMEHTH, AKUMU He Kopuc-
TylOTbCA, C/if 36epirat nosa 30HO Ao-
cTyny piteii. He fo3BonANTe KOopUcTyBa-
TUCb Npunagom ocob6am, AKi He 06i3HaHi
3 HMM a60 He 3HalOTb AaHOT IHCTPYKLT 3
eKcnayarauii. EneKTpoiHCTymeHTH cTaioTb
[Mepenom HebesneKku, AKLLO HUMW KOPUCTY-
I0TbCH HEAOCBIAYEHI 0COOM.

PetenbHo pornapaite 3a eNIeKTPOIHCTPY-
MEeHTaMU Ta po6o4YUMHU iHCTPYMEHTAMM.
MepeBipTe 6€340raHHICTb POGOTU PYXOMMUX
neTaneun, nepesipTe, YM iX HE 3aKMHUNO,

Y1 HEMAE MOLLIKOAMXKEHb abo NOJIOMOK Ae-
Tanen, AKi Morm 6 HeraTMBHO BIUIMHYTH

Ha fie3naTHICTb eNeKTPOIHCTPyMeHTa. He
KOPUCTYMTECh €/IeKTPOIHCTPYMEHTOM 3 MO-
LUKOZEHUMU feTanaMu1, A0 NOYaTKy poboTh
3 iHCTPYMEHTOM iX C/liZ BiaAaTW B PEMOHT.
[MprynHOIO BaraTbox HeLaCHMUX BUNAAKIB €
€/1eKTPOIHCTPYMEHTH, LLO 3HAXOAW/IUCH B
HEeHaNeXHOMY CTaHi.

Piy4i iIHCTPYMEHTH NOBUHHI ByTH ro-
CTPUMM Ta YUCTUMU. PeTenbHO JomAHYTI
rOCTPi PirKy4i IHCTPYMEHTH pifLue 3aK/MHIo-
[0Tb, NPAaLIOBATU 3 HAMM JIerLue.
BuKOpUCTOBYITE €/1EKTPOIHCTPYMEHT,
KOMIJIEKTYIOYI Ta iHLW. BignoBigHO Ao
AaHUX BKa3iBOK. Y3ropynuTte cBoi gii 3
yMOBaMu Ha po604oMy MicLi Ta 3 BUKO-
HyBaHMMM po6oTaMu. BUKOPUCTaHHS eNeK-
TPOIHCTPYMEHTIB He 3a Ha/IeXHUM NpU3Ha-
YeHHAM MOXe NPU3BECTU A0 Hebe3nevHnX
cuUTyauin.

Py4ku npunapy Ta ix NnoBepxHi NOBUHHI
6YTH CYXUMU, YUCTUMU, HA HUX HE NOBUH-
Ho 6YTH MacTua, B TOMY YUCJ/li KOHCUC-
TeHTHOro. CM3bKi pyyKu Ta ix MOBEPXHi He
3abe3neyyoTb HagiMHe 06C/TyroByBaHHA Ta
KOHTPO/Ib €/IeKTPOIHCTPYMEHTA B Henepes-
6a4eHnx cuTyauinx.

3acTocyBaHHA aKYMY/IATOPHUX iHCTpPY-
MEHTIB Ta NOBOAHEHHA 3 HUMU
3apAgmanTe aKyMyNnATOPU TiZIbKK B TUX
3apAfHUX NPUCTPOAX, AKI peKoOMeHaoBa-
Hi BUPOGHUKOM. FKLLO 3apsAAHWUI NPUCTPIN
NPU3HAYeHO AN aKyMY/ATOPIB NEBHOIO
BMAY, TO MO0 BUKOPUCTaHHA 3 iHLLWMMU aKy-
MyNATOPaMn MOXE CMPUYNMHUTU BUHUKHEHHSA
TMOMEMN.

BuKopucTOBYiITE B €1EKTPOIHCTPYMEHTax
TiIbKM NpU3HaYeHi ANA Lboro aKymynsa-
TOpPU. BUKOPUCTaHHA iHLWMX aKyMynATopiB



MOMe CNPUYNHUTHU HelacHi Bunagxku abo
MOXENY.

c) bina anymynAaropis, AKUMM HE KOPUCTY-
10TbCHl, He MOBUHHO 6YTU KaHLLeNAPCbHUX
CKPiNOK, MOHET, K/oYiB, LBAXIB, WypyniB
a60 iHWKUX ApiGHUX MeTaneBUxX npegme-
TiB, AKI MOXYTb BUK/IMKATH NepeMUKaHHA
KOHTaKTY. HOpOTKe 3aMMKaHHSA MiXK KOHTaK-
TaMu aKyMynAaTOPIB MOXeE CNPUYUHUTH OMiKK
Y1 3aMMaHHSA.

d) Mpwu HenpaBuUNbHIN ekcnayaTauii 3 ary-
MYNATOPIB MOMXe BUAINATUCH pianHa.
YHUKalTe KOHTaKTIB 3 Helo. AKLWo ue
BCEX Tpanuiocb, NPOMUNTE BiANOBigHY
AinAHRY BoAot0. AKLLO pignHa noTpanuaa
B OYi, CAig, 3BEPHYTUCH [0 nikaps. Lia piavHa
MOMXE BUKJIMKaTU NoAPa3HEHHA LWKipy abo
OniKMK.

e) He BMKOpUCTOBYITE NOLKOAKEHUN Y1
3MiHeHUI arymynaTop. MoLWKoAKEHI 4M
3MiHEHi aKyMynATOPU MOXYTb MOBOAMUTUCA
Henepenb6avyBaHo Ta NMPU3BOAMTH A0 3aro-
PAHHA, BUOYXiB 1 TPaBM.

f) He nippaBaiiTe akrymynATop Aii BOrHIO Y41
BUCOKMX Temneparyp. BoroHb 41 Temnepa-
Typu BuLle 130 °C MOXyTb NPU3BOANTH A0
BUOYXY.

g) [oTpumyiTecs BCix BKa3iBOK CTOCOBHO
3apAAKU akymynAaTopa i HiIKoNKn He 3apsa-
AWanTe aKyMynATOP YU aKyMYIATOPHUIA
iHCTPYMEHT No3a meramu Temneparyp-
HOro Ailana3oHy, BKa3aHOro B KepiBHU-
uTBi 3 eKcnnyarauii. HenpasuibHa 3apaga-
Ka Y4 3apAgKa nosa Meramu JornycTUMOro
TemneparypHOro ianasoHy MOXe BUBECTU 3
napy akymynaTop Ta nigBuLmUTM HeGesneKy
3aropsAHHA.

6. CepBicHe 06c1lyroByBaHHA

a) [lopy4aiTe peMOHT e/IeKTPOIHCTPYMEHTIB
TiNIbKM KBanidikoBaHum daxiBuam, gna
PEMOHTY CNif, BUKOPUCTOBYBAaTHU BUHKJIIOY-
HO opuriHa/bHi 3an4acTUHMU. Lle rapaHTye
36epereHHs 6e3neYHOCTi eIEKTPOIHCTPY-
MEHTIB.

b) Hikonu He BUKOHyIiTe TeXHi4YHe 06cnyro-
BYBaHHA NMOLUKOJAHEHUX aKYMYNATOPIB.
Bypab-AKi TEXHIYHI 06CNYroByBaHHA aKyMy-
NATOPIB MOBUHHI BUKOHYBAaTU BUPOBHMK 4K
BMOBHOBaXEHi CePBICHI MyHKTU.

CneuianbHi BKasiBKU 3 TeXHiKM 6e3nexu

Mwu Hag3BMYaMHO CYMAIHHO CTaBUMOCH A0 BU-
rOTOBJIEHHA aKYMYyNATOPHUX G/0KiIB, W06 CTBO-
pWTU ANA BaC AOBroBiYHI, HAAIVHI aKyMynATOpK
3 HaMBMLLIOIO LLINIBHICTIO eHeprii. AKyMyNATOPHI
e/1eMeHTU MatoTb 6araTtoCcTyneHeBmi 3axmucT.
CnoyaTKy 3aAa€eTbea (OPMaT KOXHOro e/leMeH-
Ta, PEECTPYIOTLCA MOr0 ENEKTPUYHI XapaKTepu-
CTuKM. Lli faHi BUKOPUCTOBYIOTLCA A5 TOTO, LL06
CTBOPUTU AKOMOra KpalLli akyMynsaTOPHI 6/10KM.
He3Bakatouu Ha Bci BHUTI Mipu 6e3neKku Ko-
pUCTYyBaTUCb aKyMynATOpamu1 3aBHAuU cnif
o6ayHo. 1A 6e3nevHol eKcnayarauii cnig
060B’A3KOBO JOTPUMYBaTUCh HACTYMHUX
BKa3iBOK.

BesneyHa ekcnyaralia rapaHTyeTbCA Tislb-
KK 32 YMOBMW BMKOPUCTaAHHA HEMOLKOAKe-
HUX enemeHTIB! HenpaBuibHe NOBOAHEHHA
NPU3BOAUTb [0 NOLKOAKEHHA e/IEMEHTIB.

YBara! [locnigeHHs niagTBepAKYyIOTb TOM QakKT,
Lo rpy60 NOMMIKOBE BUKOPUCTAHHA Ta HEBIPHUIM
OOrNAL € OCHOBHOK MPUYMHOL 36UTKIB, CNpUYK-
HEHWX BUCOKOMOTYHHUMW aKyMyATOpaMu.

BKasiBKM CTOCOBHO aKymynATopis

1. AKYyMyNATOPHWI 6JIOK aKyMyJIATOPHOIO Npwm-
nafly NoCTaBNAETLCA He3apsaKeHUM. Tomy
nepes, nepLmMm BUKOPUCTaHHSA aKyMyAaTop
cnig 3apaguTn.

2. OnTumasibHa NOTYHHICTb aKymynATopa 3a-
6e3neyvyeTbcA 3a YMOBM BiACYTHOCTI LMK NIB
IIMOGOKOro po3pAaaeHHs! YacTto 3apagan-
Te Ball akyMynsaTop.

3. 306epiraiTe Baw aKyMynAaTop y AOBKiNI 3
NPOXO/I0AHOI TEMMNEPATypoto, HaMKpaLle —
npu 15 °C, 3apAagmKeHnM npuHanMHi Ha 40 %.
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10.

11.

JiTieBO-IOHHI aKYMyNATOPU 3a3HatoTb NpoLe-
Cy 3BMYAWHOrO CTapiHHA. AKyMyIATOp CAif
3aMiHWTW HaWMi3HiWe TOAj, KOJIM MOro NOTYH-
HiCTb BignoBiaaTnme TiNbKn 80 % MOTYKHOCTI
HOBOrO akymynatopal BucHareHi akymyns-
TOPHi €eN1eMEHTH B CTApPOMY aKyMyaTOPHOMY
6104 He BigNoBIAaTb BUCOKMM BUMOram
LLIOAO MOTYHHOCTI | € AyKepenoMm Hebe3neKu.
BignpaupoBaHi akyMynaTopu He Kngatun 'y
BiAKPUTHUI BOrOHb. Hebe3neka Bubyxy!
AKYMyNIATOPU He nignantoBaTy Ta He crnasto-
BaTH.

He ponycKatv MMGOKOro po3paaHeHHs
aKkymynartopis!

MMBOKe po3pAAKEHHS WKOANTb aKymy-
NATOPHUM enemeHTaMm. HanvacTiwe rmmMboke
PO3PALAKEHHA aKYMYNIATOPHUX G/10KIB BiAOY-
Ba€eTbCA Mif Yac TpMBanoro 36epiraHHa abo
TPMBAIOro HEBUKOPUCTaHHA 4aCTKOBO PO3-
PAAKEHNX akymynaTopis. MpUnuHITL po6oTy,
AKLLO NOMIYaeTe, Lo NOTYHHICTb 3HAYHO
3MeHLwunack, abo crnpauoBana 3axmcHa
e/leKTpoHiKa. Knagitb akymynatop Ha 36epi-
raHHA TiIbKM NICNA MOBHOIO 3apAAMKEHHS.
O6epiraiiTe arymynsaTopu a6o npunap,
Bif, nepeBaHTameHHA!

MepeBaHTameHHA NPU3BOAUTL O HEMOMIT-
HOrO 30BHi NeperpiBaHHA Ta NOLKOAKEHHSA
aKyMyNATOPHUX e/1EMEHTIB BCEpPeamHi Koprny-
Cy aKymynaTopa.

YHuKaWTe nolwKoAKeHb Ta yaapis! He-
ranmHo 3aMiHANTE aKyMyNaTOPU, AKLLO BOHM
3a3Han NagiHHA 3 BUCOTH NOHAA, OAHOIO
mMeTpa abo CUIbHWX yaapiB HaBiTb TOAI, KOU
KOPryC aKyMynaTOPHOro 6/10Ka 3aaeTbesa
HEYLUKOAKEHUM. AKYMYNATOPHI €1eMEHTH
BCEpeAHi MO 3a3HaTH 3HAYHUX YLLKO-
[XeHb. BpaxoByiTe TaKoX BKa3iBKM LWOJO
yTunisaui.

Y BMNagKy nepeBaHTaXeHHsA Ta neperpisaH-
HSA IHTErPOBaHWM 3aXMCHUN BUMUKAY BUMM-
Kae npwnag 3 MmipKyBaHb 6e3neku. YBara! He
KOpUCTyHMTECh Binblue BuUMmnKadem YBIMKH./
BUMHKH., aKLwo npmcTpiin 6yn10 BUMKHYTO
3aXMCHMM BUMUKayeM. B iHwomy Bunagry
aKyMy/IATOP MOXe 6y TH NOLIKOAXKEHO.
BuKopucTOBY#MTE TiSIbKM OpUTriHAIbHI aKymy-
nATopU. BUKOPUCTaHHSA IHLLMX aKyMynaTopis
MOMXE CMPUYMHUTH HELLLACHI BUNaZKM, BUOYX
ab0 NOMKERY.

12.

13.

3axuwaiTe CBit akyMynaToOp Bif, BOsIOTH,
polly i BUCOKOT aTMocgepHOoi BOSIOTH.
Bonora, gouy Ta BUCOKa atmochepHa Bosora
MOXYTb CPUYMHUTE HebeaneyHe MoLKo-
[MEHHA aKyMyNATOPHUX enemMeHTiB. Hikonm
He 3apagKanTe akyMynaTopu i He npautonTe
3 aKymy/niATopamu, Lo 3a3Haau BIJIMBY BO-
10T, JOLLY Y1 BUCOKOI aTMOChEpPHOT BOJIOTU
—iX HeranHo cnig 3amiHnTH!

AKLLO BawW NpUCTpin obnagHaHO 3HIMHUM
aKyMyATOPOM, 3 MipKyBaHb 6e3MneKu Bu-
MMITb MOro 3 MPMUCTPOIO NICAA 3aKiHYEHHA
po6oTn

BKa3iBKM CTOCOBHO 3apAAHOro NPUCTPOIO Ta
npouecy 3apApHeHHaA
1
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[JoTpumyiTech napameTpiB, 3a3Ha4EHMX Ha
Tab/IMyLj, AKa 3HAXOAMUTbLCA Ha Kopnyci 3a-
psagHoro npuctpoto. MNig’eaHyTe 3apagHui
NPUCTPIM TiIbKM [0 MEPEi 3 3a3HA4EHOI0 Ha
TabAn4Li MepexeBoto Hanpyrow.
O6epirariTe 3apAagHWI NPUCTPIN Ta Kabesnb
Bifl MOLUKOAEHb Ta rOCTPUX rpaHen. 3amiHy
MOLUKOZXKEHOro Kabens cnif HeramHo Jopy-
YUTK DaxiBLIO-ENIEKTPHKY.

3apagHni NpUCTPIK, aKyMyNATOPU Ta aKyMy-
NATOPHWI BIOK CAig, TPUMaTKU B HEAOCTYMHO-
My 4018 4iTeN MicL,.

He BMKOPUCTOBYMTE NOLWKOAMEHI 3apAaHi
NPUCTPOI.

He BMKOpUCTOBYMTE 3apAAHUIA MPUCTPIMN,
AKWI BXOAWTb B 06’€M NOCTaBKM, A/1A 3aps-
[OMEHHA IHWMX aKyMyIATOPHMX 6/10KIB.

B ymoBax 3Ha4HOro HaBaHTaXeHHA aKyMy-
NATOPHWUM B6IOK HarpiBaeTbCA. AKyMyNnsaTop-
HWI 610K Nepes NoYaTKoOM npouecy 3apsa-
[OMEHHS MOBMHEH OXOIOHYTU [0 KiMHATHOI
Temneparypu.

He ponyckatu HagmipHOro 3apagHeHHsA
arkymynaTopis!

JoTpumyiTech 3a3Ha4eHoi MaKkCumasibHOI
TPUBAJIOCTI 3apAAKeEHHS. Lia Tpuanictb
BKasaHa Ti/IbKW 415 PO3PAAKEHUX aKyMyna-
TopiB. baratopasoBe NOBTOPHE Nig’eAHAHHA
3apAAKeHoro abo 4acTKOBO 3apAAKEHOro
aKyMmynsTopa npus3BoguTb A0 HAAMIPHOrO 3a-
PAAKEHHA Ta NOLLUKOAXKEHHA aKyMy/IATOPHMUX
enemeHTiB. He 3anunwante akymynaTopu B
3apALHOMY NPUCTPOI MPOTArOM KiJIbKOX AHIB.
Hikonu He BMKROpUCTOBYiiTE | He 3apAg-
HanTe akyMynATOPU, AKLLO BU NPUNYCKa-
€Te, L0 OCTAHHbLOIro pasy ix 3apAagKanun
6inbLl Hix 12 micALiB Tomy. ICHye BenmKa
BipOrigHICTb TOrO, WO aKyMynATOP BXe 3a-
3HaB HebGe3neyHMX NOLKOAKEHDb (ITMOOKe



PO3PALHKEHHSA).

9. 306epiraHHa npu Temnepartypi H1K4e 10 °C
NPU3BOANTb A0 XIMIYHOTO MOLIKOAHEHHS
€/1EMEHTY Ta MOE CMIPUYMHUTU NMOKEY.

10. He BMKOpPUCTOBYIMTE aKyMyIATOPIB, AKi Ha-
rPiNNCh y NPOLECi 3apALAKEHHS, OCKI/IbKU
aKyMYNIATOPHI e/1eMEHTH MOI/IW 3a3HaTu He-
6€e3MneyHUX NOLLIKOAKEHb.

11. He BMKOpUCTOBYITE AedOpMOBaHi aKymyns-
TOPU Ta aKyMyNATOPU, AKi BUABNAIOTb B MPO-
LieCi 3apAAHEHHA HETUMOBI 03HaKM (BUXig,
rasis, NOTPICKyBaHHS, LUMMIHHSA, TOLL0)

12. He ponycKaiTe NOBHOIO pO3psaAKeHHSA
aKyMynsaTopiB (PEKOMEHAOBAHUM NOKA3HWK
po3psaaHKeHHA — maKc. 80 %). NoBHe po3ps-
[EHHA NPU3BOAMTL [0 NepeayacHoro cTa-
PiHHA aKyMyNATOPHUX €IEMEHTIB.

13. Hikonn He 3anvwanTe 6artapei, Lo 3apas-
HatTbcs, 6e3 Harnagy!

3axucT Big, BNAuBIB AOBKINNA

1. HociTb HanexHui pobounin oaar. HociTe 3a-
XWCHI OKyNApM.

2. OG6epirante akyMynaTOPHUIA Npunag Ta 3a-
PAAHWI NPUCTPIN Bif Bos1orm Ta pgouly. Bono-
ra Ta aouw MOXyTb CAPU4YUHUTE HebGesneyHe
MOLUKOAMEHHA aKyMyNATOPHUX €IEMEHTIB.

3. He BUKOPWCTOBYIMTE aKyMYNATOPHWI 6JIOK Ta
3apAgHUM NPUCTPIN NO6An3y Arepen napo-
YTBOPEHHSA Ta 3aMMUCTUX PigWH.

4. He KopUCTyMTECH BOTKMM 3apsAgHUM Npu-
CTPOEM Ta aKyMynaTOPHUM GJIOKOM, TeMMe-
patypa [OBKiNIA NOBUHHA 3HAXOAUTUCH B
gianasoHi Big 10 go 40 °C.

5.  ARyMynATOpM HE MOXHa 36epirati Tam, e
Temreparypa AOBKi/INIA MOXe NepeBuLLyBaTH
40 °C, 30Kpema Le CTOCyeTbCA aBTOMObGiNIB,
npunapKkoBaHMX Ha COHAYHUX MiCLl,ﬂX.

6. O6epiraiiTe akymynsaTopH Big neperpi-
BaHHA!

HapMipHe HaBaHTameHHA, HagMipHe 3aps-
[EHHSA Ta COHAYHE ONPOMIHEHHS NPWU3BO-
[ATb A0 NeperpiBaHHA Ta NMOLKOAKEHHSA
aKyMyNATOPHUX enemMeHTiB. Hikonu He 3apsa-
[M¥anTe Ta He NpayionTe 3 aKyMyiATopamu,
AIKi 3a3HaM NeperpiBaHHA — iX HeramHo chig
3aMiHUTH.

7. 36epiraHHA akyMynATopiB, 3apAAHUX
NPUCTPOIB Ta aKYMY/IATOPHOro G/10Ka.
36epiranTe 3apaAgHUIA NPUCTPIN Ta BaLl
aKyMYNATOPHUIM BNIOK TiJIbKU B CYXMX NPUMI-
LLIeHHAX, TeMmnepaTtypa B AKUX 3HaxoAuUTbCA
B AianasoHi Big 10 go 40 °C. 36epirariTe Baw
NITIEBO-IOHHWUI aKyMyNIATOP B CyXOMy Ta npo-
XO0N04HOMY Micui Nnpy Temnepartypi Big 10 go

20 °C. 3axuwaniTe Big atMochepHoi BONOTH
Ta NPAMOro COHAYHOrO OMPOMIHEHHSA. AKYMY-
NATOPM cNif 36epiraTu TiIbKW B 3apAaKeEHO-
My CTaHi. (MiH. piBeHb 3apAgXeHHs — 40 %).

8. 3anobiraiTe 3amep3aHHIO NiTIEBO-IOHHMX
aKyMynaTopiB. AKyMynATopw, AKi 6inbie 60
XBW/INH 3HAXOAUUCH NPY TEMNEPATYPi HAMK-
ye 0 °C, cnig yTunisysatm.

9. O6eperKHO NOBOALTECH 3 aKyMy/IATOPaMu 3
ornAfy Ha eNeKTPOCTaTUYHWI 3apsj; enex-
TPOCTaTUYHI PO3PSAAM MOLLUKOAMKYHOTb 3axmc-
HY €/1EKTPOHIKY Ta aKyMy/IATOPHI eneMeHTu!
Tomy 3ano6iranTe yTBOPEHHIO e1eKTPOCTa-
TUYHMX 3apAAIB | HIKOIM HEe JOTOpPKanTeCh A0
nostociB akymynatopa!l

AKYMYNATOPK Ta ENEKTPONPUNAAH, LLO NpaLito-
I0Tb Bifj aKYMYNATOPIB, MICTATb HeGe3neyHi s
[OOBKiNNA matepianu. He BUKngamTe akymynsato-
py Ta aKyMyJIATOPHI Npuiagn pa3om 3 NobyToBU-
MM BigxoZamu.

LA HanewHoi yTunisauii akymynsaTop Heo6xiaHo
34aTu o cneuianisoBaHUx opraHisauin, Wwo 3a-
MMmatoTbCcA 36MpaHHAM Ta yTWUi3aLielo TaKoro 06-
nagHaHHA. AKWOo BaM He BifoMi TaKi opraHisadii,
Lo iHdbopmaL,ito NOTPIGHO 3'‘AcCyBaTH Y MICLLEBMX
opraHax Bnagu.

AnAa HanemrHoro nepecunaHHA HecnpasHUX/
NOLIKOAKEHUX NiTiK-IOHHUX aKyMynAaTopiB
MW NMPOCUMO Bac 3BEPHYTUCA A0 HaLoro
cepBiCHOro BigAiNy 4M A0 KpamHULi, e BU
npua6anu BignoBigHWIA NPUCTPI.

Mpwu BigcunaHHi Ta yTunisauii akymynartopis
a60 aKyMynATOpPHUX NpuUnagais ix cnig no oa-
HOMY 3anaKoBYBaTW B NJIaCTUKOBI TOPGUHKH,
W06 YHUKHYTM KOPOTKOro 3aMUKaHHA a6o
noHe:i!

HapiiiHo 36epiraiiTe Li BKa3iBKM 3 TEXHIKKU
6e3neku.
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OnwTK 6e36eaHOCHU ynaTcTBa 3a eJIeKTPO-
anatu

NPEAYNPEAYBAHE

MpouuTajte ru cute 6e36e4HOCHU HANMOMEHH,
ynaTrcTBa, nayctpaumum U TeXHU4YKU nogaTtoum
KOM LUTO ce oAaHecyBaaT Ha OBOj e/IEKTPUYEH
anart. [ponycTute Npu NPUAPHKYBaHETO KOH
CNeJHOTO ynaTCcTBO MOXe Aa NpeAn3BuUKaar
CTPYEH yaap, Norap U/uam TELLUKK NOBPESM.
CouyBajTe r1 cute 6e36e4HOCHM ynaTcTBa 1
UHCTPYKLUUU 3a BO UOHUHA.

TEepMUHOT ,,eNeKTpUYEeH anaTt”, Koj LUTo ce
KOpUCTU BO 6€36€4HOCHUTE HAaNOMEHH, ce
OfHecyBa Ha e/IeKTPUYHM anaTtu Ha cTpyja (co
MPEHEH Kabes) KN Ha eIEKTPUYHM anaTh Ha
Gatepum (6e3 MpeeH Kaben).

1. Be3bepgHOCT Ha pabOTHO MecTo

a) OppHyBajTe ro BallMOT paboTeH npocTop
4YuCT U fo6po ocBeTeH. BeapeaneTo unm
HEOCBET/IEHMOT paboTeH NPOCTOP MOXaT Aa
[0BeAat 10 He3roau.

b) He pa6oTeTe co enexkTpo-anaror
BO OMKPYHYyBaHe CO ONacHOCTU of,
EeKCMNJ/103UK, BO KOELWTO ce Haoraar
3anasiuByu TEYHOCTH, FaCOBU U/TU
npawwuHu. Enektpo-anatute cospasaar
WCKPU, KOWLLTO MOMAT Aa ja 3ananar
npatumHara uav napeure.

c) [pmere ru geuara wav apyruTe nvua sa
BpeMe Ha ynoTtpe6ara Ha eNleKTPUHHUOT
anar nopanery op anarort. Bo cayyaj Ha
OfB/IEKYBat-e Ha BHMAHWETO, MOXe Aa
n3rybute KOHTPONa Hag, eNEKTPUYHHUOT anar.

2. EnektpuyHa 6e36egHocT

a) [PUKNYYHUOT YyTUKaAY Ha eNeKTpo-
anaroT Mopa fa oaroBapa Ha LWTeKeporT.
YTUKauoT He cMee HUKaKo fa 6uae
npomeHeT. He ynotpe6yBajTe yTUKauun-
apanTtepuy 3aefiHO CO e/IeKTpo-
anatu co 3aWTUTa Co 3a3eMjyBarbe.
HenpomeHeTute yTMHa4n n ogroBapaqkmTe
LUITEKepU ro HamaslyBaaTt PUSMKOT Of
eNeKTpUYeH yaap.

b) WU36erHyBajTe TeneceH KOHTaKT CO
3a3eMjeHU NOBPLUMHM KaKo LITO ce
LeBKM, rpeetba, Nevkn u ppuHmnaepm.
MocTon 3ronemeH pusmK of enexTpudeH
yAap, [OKOJIKY BaLLETO Tes10 e 3a3eMjeHo.

c) YyBajte enexkTpo-anarv noganexy on
[OMWA, UNN BNAKHOCT. HaBnerysareTo
BOZa BO E/IEKTPUYEH anapar ro 3ronemysa
PU3WKOT Of, €NIEKTPUYEH yaap.

d) Hemojte Aa ro KOpUCTUTE NPUKIYHHUOT
Kaben 3a gpyru uenu, 3a ga ro Hocure,
[ia ro 3aKauuTe eJIeKTPUYHUOT anar
WY 3a pa ro u3BaguTe LWTEKepoT of,
NpUKAyYHUUaTa. YysajTe ro npuKIy4HUoT
KaGen nojaneKy of HewTunHa, Macso, ocTpu
arsiv U NoABUKHK OeN0BU. OwTeTeH unm
3anneTKaH NpuKayyYeH Kaben ja srofemysa
MOMHOCTa 0fi CTpYeH yAap.

e) Hora co enekTpuyHMOT anart paborurte Ha
OTBOPEHO, KOPUCTETE CaMO NMPOJOJIHHU
Kab/1n Kow LITO ce NoroaHu 3a pabora Ha
oTBOpeHO. KopucTereTo Ha NpooNHeH
Kabes NorofeH 3a paboTta Ha OTBOPEHO ro
HamaslyBa pU3MKOT Of CTPYEH yaap.

f) [loKoNHKy He MoHe pa ce usberHe paéora
Ha eJIeKTPOo-anaToT BO BJlaiHa cpefuHa,
ynoTtpe6eTe 3aluTUTEH NPEKUHYBaY
3a norpeluHa cTpyja. Ynotpebara Ha
3aWTUTEH NPEKMHYBaY 3a NorpeLuHa cTpyja
ro HamanyBa PU3MKOT Of, ENIEKTPUYEH yaap.

3. Be3begHoCT Ha SiMua

a) buperte BHMMaTeNHW, BHUMaBajTe Ha
Toa WTO ro NpaBuTe U NpUcTanyBajTe
pa3yMHO KOH pa6oTtara co eslIeKTpo-
anar. He ynotpe6yBajTe ro efieKTpo-
anaroT, aKo CTe YMOPHU UJIN aKo cTe
nop, BinjaHue Ha Aporu, aJIkoxoa Uiu
JIEKOBMW. E,qu MOMEHT Ha HEBHUMaHue npu
ynoTtpe6ara Ha eleKTpo-anaToT MOXe Aa
[l0Befe [0 CEPUO3HM NOBPEAU.

b) Hocete onpema 3a iMyHa 3awTUTa
M CeKorallu HoceTe 3alTUTHU o4unna.
HocereTo onpema 3a /iMyHa 3aluTuTa Kako
MacKa npoTvB npatlumHa, CUrypHOCHW 06YBKHM
LUTO He Ce nM3raart, 3allTUTEH Wwaem nnum
3aWTuTa 32 YLK o HamaslyBa PU3UKOT Of,
noBpeau, 3aB1CHO O, BUAOT M ynoTpetara
Ha eNleKTpo-anaror.

c) WsberHyBajTe HeHamMepHO NylUTaHke BO
ynotpe6a. OcurypeTte ce AeKa esleKTpo-
anaroT e UCKJIYYEH npej Aa ro BRayy4uTe
BO CTpyja u/vnu Ha 6atepwuja, npep, Aa ro
3emeTe UM HocuTe. JJOKONIKY Npu HoceHe
Ha e/IeKTPO-anaToT ro APHKUTE NPCTOT Ha
NPEeKNHYBa40T UK NPUKIYHUTE BKIYHEH
anapar BO HanojyBakse CO CTpyja, Toa MOXKe
Oa aoBefe [0 HECPEKM.
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d)

e)

f)

g)

h)

OTcTpaHerTe ro anaror-npuéop

WU KNy4yeBUTe 3a HaBpTyBake U
oABpTYyBake, Npep, Aa ro BKAy4YuTe
e/IeKTpo-anartot. AnaToT UK KAy4oT LWTO
Ce Haora BO Aie/1 0f anaparoT LUTO ce BPTH,
MOe Aa [oBeje 40 NoBpeau.
U36erHyBajTe HeBOOGUYAEHO A pHEHE
Ha TenoTo. BogeTte rpua 3a 6e36egHo
pacTojaHue 1 ofpHyBajTe pamHOTEeHa
BO CeKoe Bpeme. Ha Toj Ha4yMH MmoxeTe
nofo6po fa ro KOHTPOIMpaTe eNeKTPo-
anaToT BO HEOYEKyBaHW CUTYyaL K.

Hocete coogBeTHa o6s1eKa. He HoceTe
LWMpPOKa 06/1eKa UK HaKUT. [ipHeTe
Koca, 06/71eKa U paKaBUL M Nofasnery of
OBUKEYKM AaenoBu. JlabaBo cToevKkara
0671eKa, HAaKUTOT WKW Jonrata Koca MoxwaTt
fa 6upaat 3adareHun of, BUKEYKN [e/I0BU.
AKO MOMe fia ce MOHTUpaar ypeau

3a eKcTpaKuuja u cobupare Ha
npaiwuuvHa, Toraw ucTute Tpeba ga ce
NPURJyYaT U COOABETHO Aia ce KopucTar.
HopurcTperbeTo Ha eKCTpaKTop 3a npatlumHa
MOe Aa r'v Hamanau onacHoCTUTE Of,
npatumHara.

Hemojte aa Be noHece namHO 4yBCTBO
Ha CUT'YPHOUCT U Aa ' 3aHemapuTte
6e36egHOCHUTE NpaBKIa 3a e/IeKTPUYHU
anartu, Maxko no noBeKeKparHa ynorpe6a
BeKe CTe 3ano3HaeHU CO e/IEKTPUYHUOT
anart. HeBHMMaTeNHOTO paKkyBame Co
anaroT, BO e/ 0f CEKyHAaTa MOXe fa
[l0Befie 0 TELLKM NOBPeaU.

4.Ynotpe6a 1 paKyBate CO e/IeKTPo-anaToT

a)

b)

c)

Hemojte aa ro npeontoBapyBarte
eNeKTPUYHUOT anar. 3a Bawara pa6oTa,
KOPUCTETE IO COOABETHUOT E/IEKTPUYEH
anat. Co COOABETHUOT ENEKTPUYEH anat
Ke paboTuTe Nofo6po 1 NOCUIypHO BO
JafleHnoT orcer Ha cuna.

He KopucTeTe enexkTpuyeH anar, 4uj
NpeKkrHyBay e HeucnpaBeH. EnexktpuyeH
anar LTO He MOXe Ja Ce BRIYYM MU
UCKJIy4U, € onaceH 1 mopa aa buge
rnonpaseH.

U3BapeTe ro yTMKa4vor o, wrexkeport u/
WK oTcTpaHeTe ja 6aTtepujara, npes aa
BpLUMTE HaroAyBaka Ha anaparorT, Aa
MeHyBaTte Npuéop UK aa ro TprHete
anapartoT HacTpaHa. OBaa MepKa Ha
NpeTnasnBOCT ro CrnpeyyBa HEHaMePHOTO
cTapTyBarbe Ha eNIeKTpo-anarorT.

d)

e)

f)

)

a)

b)

c)
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YyBajTe HEKOPUCTEHU eNIeKTPOo-

anatum HagBop op aodar Ha geua. He
[03BOJyBajTe KOPUCTEHE HA OBOj anapart
o[l CTpaHa Ha Jiyre, KO He ce 3arno3HaTtu co
anaparoT Un KOU He 'y npo4vunTasie oBue
ynarcTtea. Enektpo-anaruTe ce onacHu, ako
ce KopUCTaT 0f, CTpaHa Ha HEMCKYCHU Nyre.
MpuKAUBO OApHKYBajTe r'M e/IeKTPUYHUTE
anartu. KoHTponvpajte ganu noaBuKHUTE
fenoBu GyHKLUMOHWpaaT GeCNpPeKOpPHO M

He ce 3arnaBeHu, i/l HEKOW [1eJI0BU Ce
CKPLUEHU WU/IM OLUTETEHU, la/I1 € OTEKHATO
PYHKLMOHMPAHETO Ha ENEeKTPUYHUOT anar.
Mpen ynotpebara Ha eNeKTPUYHKUOT anar,
3aMeHeTe ' owTeTeHnTe A4es10BU. JlowoTo
OfIPHYBaHE Ha EIEKTUYHUTE anaTu e
npuyYnHa 3a 6POjHN HE3roaM.

OppHyBajTe rv BawnTe anaTtu 3a cevyere
OCTPU U HUCTWU. BHumaTtenHo OoJpXHyBaHUTE
anaTtu 3a ceyvere Co OCTPU PaboBu NoMasKy
ce 3arnaByBaar W NOJIECHO Ce BOAAT.
YnoTtpe6yBajTe enexkTpo-anar, npuéop,
AO0AATOLU UTH. BO COMacHOCT CO OBUe
MHCTPYKUuuK. [pUTOoa umajte ru npeasup,
ycnoBUTe 3a paboTa M aKTUBHOCTA LUTO
ja usBpyBare. Ynotpeb6ara Ha enexkTpo-
anartu 3a NoMHaKBea Len of npefBuaeHara
MOMe Aa foBeje A0 ONacHU CUTyaLuu.
Morpuxere ce pa4ykuTe U NOBPLUMHUTE
Ha 3adat ga 6upar cyBu, YACTU U ga

He 6upaaT MpPCHM. JInsraBuTe payku 1
MOBPLUMHKM Ha 3adaT He OBO3MOMXyBaaT
6e36eHO paKyBare U KOHTpO/1a Ha
€/IEKTPUYHMOT anar BO HenpeasuaeHu
cuUTyaumu.

YnoTtpe6a U pakyBare CO anaroT Ha
6arepuja

MNonHete ru 6atepumnTe camo BO

NoJIHa4YM WTO ce NpenopayaHu of
Npou13BOAUTENOT. 3a NoJHaY LTO ofroeapa
caMo 3a ofpefeH Bug 6arepuu, nocTom
OMacHOCT of, Noxap, AOKO/KY ce ynoTpebysa
CO apyrv 6arepum.

Bo eneKtpo-anatute ynorpebyBajre ru
camo 6aTepuuTe NnpeaBUAEHU 32 HUB.
Ynotpebarta Ha apyru 6atepum Moxe ga
[0Beje [0 MOBPEAM U ONACHOCT Of, Nomap.
YyBajTe rv Heynorpe6yBaHUTe

6aTepuu HacTpaHa of, cnajaauum,
MOHETH, KNy4eBU, KJIMHL U, HABPTKHU

Wan gpyru masiu MmetasHu npegmeTtu,

Kou 61 Moene ga npeguM3BUKaar
npemMocTyBaHe Ha KOHTaKTuTe. KpaTtok
CMoj MOMEry KOHTaKTUTE Ha GaTepumTe MOXKE



[a foBefe [0 U3rOPEHULM MW NOXKaPp.

d) MMpu norpewHa ynotpe6a, of,
6arepujaTa MoHe fa UCTEKYBa TEYHOCT.
N36erHyBajTe ro KOHTaKTOT CO Hea.
an CJ/ly4aeH HOHTaKT UcnjiakHeTte
co Bopa. [IOKO/IKY Te4HOCTa CTUrHe
[0 ouuTe, Nnobapajre AONO/IHUTEIHO
JleKapcKa nomolu. TeyHocTa LITO UCTEKYBA
of, 6aTepujata MoXKe fa foseae Ao
HaApasHyBahba Ha KoMara Uv U3ropeHuLM.

e) Hemojte pa KOpUCTUTE OLLUTETEHU U
n3meHeTn 6arepun. OTeTEHUTE U
M3MeHeTH H6aTepun MOXe Aa ce ofHecyBaat
HenpeaBuaAIMBO M MOXe Aa fojae A0 nowap,
eKCna03uja Uan Lo ONacHOCT OF NnoBpeaa.

f) BarepuuTe fa He ce rv U3noxyBare Ha
oraH uauv Ha BUCOKM Temneparypu. OraH
nnv Temneparypm nosmcoku o 130 °C moxe
[a npeavsBuKaar eKkcrniosuja.

g) Cneperte ru ynarcTBara 3a NnoJiHeHe
M HAKOraw HemojTe Aa ja nonHuTe
6arepujaTa uau anaTtot Ha 6aTtepumn
HaABop oA TemnepaTtypHUTe rpaHuLmu
HaBefeHU BO ynaTcTBOTO 3a ynotpe6a.
MorpelwHoOTO NOSHEHE NN NOJIHEHETO
HaABOp Of TeMnepaTypHUTe rpaHuLM MOXe
[a ja yHuwtr 6atepujata uam ga ja aronemm
onacHocTa o noxap.

6. Cepsuc

a) /[lo3BosieTe BalMOT €J/IEKTpO-anar ga ro
nonpasa camo KBaJIMGUKYBaH CTPy4eH
nepcoHas u camo CO OpUrMHaIHU
pe3epBHU AeN0BU. Ha TOj HauuH ce
NnoTBpAYBa, AeKa e ogpaHa 6e36esHoCcTa
Ha eNleKTpo-anarorT.

b) /[a He ce opapiyBaar OWITETEHU
6atepuun. 3a oapyBateTo Ha GatepuuTe
ce 3a/10/1HHeHU NPOU3BOAUTESNIOT OJHOCHO
OBJIaCTEHUTE CEPBUCHU LLEEHTPU.

cneuujanHu 6e36eAHOCHU ynaTcTBa

Huve 06pHyBamMe MaKCMMaiHO BHUMaHue BO
COCTaByBaH-ETO Ha CEKOe GaTepUCKO NaKyBarbe,
3a ja MOXeMe Ja BW Aafeme Bam 6atepuu co
MaKCcUMasiHa eHepreTcKa rycTuHa, A0r HUBOTEH
BEK 1 curypHocT. KesimuTe Ha 6atepujaTa
pacnonaraar co noserecTteneHv 6e36e4HOCHU
ypeau. CeKoja oaaenHa kenvja Hajnpeo ce
dopmartumpa 1 ce 3emMaart Hej3UHUTE eNIEKTPUYHM
KapaKTepuUCTU4HU InHMKM. OBMeE nogaToum notoa
ce ynoTpebyBaar 3a fja MOMe fa ce U3BpLUK
HajaobpO MOXKHO rpynupare Ha 6aTepucKuTe
naxyBarba. M noKpaj cute 6e36egHOCHU
MEepHHU, NPU paKyBaHbeTo co 6aTtepumn

ceKoraw e notpe6Ha BHMMaresHocT. UcTo
TaKa 3a 6e36egHa paboTa Heonxo4Ho e aa ce
noqvn'yBaa'r U cnegHUTe TOYKMU.

Be36epHa pa6oTta ce o6e36efyBa camo co
HeowwTeTeHU Kenuu! MorpelHara ynotpe6a
BOAM A0 OWTEeTyBake Ha Kenuure.

BHumaHue! AHanvsuTe NnoTBpAyBaar, AeKa
rpy6ara norpeluHa ynotpeba n HemMcrnpaBHOTO
ofpXyBaH-€e NpeTcTaByBaaT rMmaBHUTE MPUYNHU
3a WwTeTn npegnsBuKaHu o4 BUCOKOKBAJ/IMTETHU
6arepum.

YnarcTBa 3a 6arepujarta

1. TMakryBareTO CO GaTepmm o anapatoT Ha
6aTepum He e HanoIHETO NPK MUcropaka.
3aroa npeg NpBOTO CTaBare BO ynotpeda
6arepuvjata mopa fa éuae HanosHeTa.

2. 3aonTumaneH y4MHOK Ha 6atepujata
n36erHyBajTe LMKAycu Ha An1aboKo
npasHetrse! MNonHeTe ja Bawara 6arepuja
4ecTo.

3. YysajTe ja Bawara 6arepwja Ha nagHo
MecTO, Hajpobpo Ha Temnepatypa og 15 °C u
HajmanKky HanosHeTa 40 %.

4. JINTUYMCKO-jOHCKUTE GaTepum nognexar Ha
NpUpPOAHO cTapeere. HajoouHa Bo cay4aj
KOra y4YMHOKOT Ha 6aTepwmjata cooABETCTBYBa
Ha camo noBeKe o 80 % cnopeaeHo co
cocTojbara Ha HoBa 6aTtepuja, Taa Tpeba
na buge sameHeta! 3acnabeHuTe Kenmm BO
3acTapeHo GaTepUCKO NaKyBarbe NoBeKe He
ofroBapaar Ha BUCOKWUTE NOTPeGH Mo OJHOC
Ha Y4MHOKOT CO LUTO MpeTCcTaByBaaT PUsKK
no 6esbegHocTa.

5. He dpnajte nckopmcTeHn 6atepumn Bo
OTBOpEH oraH. OnacHocT o exkcniosujal

6. He ja nanete 6atepujata v He ja
M3/10}KYyBajTe Ha ropeHse.

7. He posBonyBajTe anaboKo npa3Here Ha
6atepuuTe!

[naboKoTo NpasHerbe ry OLTeTYBa
6arepuckuTe Kenmun. Hajyectata npuynHa
3a 41260K0 NpasHeHe Ha GaTepUCKU
naKyBah-a e J0/IroTPajHoTO YyBarbe OAHOCHO
HeynoTpe6a Ha Ae/lyMHO UCNpPasHEeTH
6arepuun. 3aBpLueTe ro paboTHUOT NPOLLEC
BeJHall LUTOM Ke 3abenemxnTe gexa
YUYMHOKOT 3a6eNermTeNIHO ce HamasyBa
WK Ce jaByBa 3alUTUTHATA €/IEKTPOHMKA.
CKnagupajTe ja 6atepwmjata gypv no
NPETXOLHO LENOCHO NOJHEHE.

8. 3awTtuTeTe ru 6aTepumUTe OFHOCHO
anapartoT of, npeonTtoBapyBame!
MpeonToBapyBaHeTO Boau 6pry Ao
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10.

11.

12.

13.

nperpeBatbe U OITETYBaHE Ha KeMniTe BO
BHaTpELIHOCTa Ha KyKMLUTETO o 6artepujaTta,
NPV LWITO TAaKBOTO NperpeBare HafBOPELLHO
He ce 3abenexysa.

MU36erHyBajTe owTeTyBaka U yaapu!
BepHaw 3ameHeTe rv 6atepumTe WTO BU
nazHase of BUCOYMHA NOrosieMa of efieH
MeTap Kako 1 6aTepumTe LUTO Ce U3/IOHEHN
Ha CUJIHW yAapw, Na v JOKOJKY KYKULLTETO
Ha 6aTepuCKOTO NaKyBaHe He u3rneja
owTeTeHo. MOXHO e 6aTepucKuTe Kenmu ga
Ce Cepuo3HO OLITETEHU BO BHATPELLHOCTA.
3a Taa uen obpHeTe BHUMaHWE U Ha
ynatcTBara 3a OTCTpaHyBatbe.

Mpu npeonToBapyBame UAn NperpesBame
YPEAOT 3a 3aLUTUTHO UCKYYYyBatbe o
MCKy4yBa anaparoT o 6e36eaHOCHU
npuynHK. BHumanue! He ro nputuckajte
noeeKre BrkayyyBayoT/MIcKydyBayoT, Kora
YPeAOT 3a 3aLUTUTHO UCKJyYyBatbe ro MmMa
WCKy4YeHo anaparoT. Toa Moxe Aa foBeje
[0 WwTeTu no 6arepwmjara.

YnotpebyBajTe caMo OpUTrMHaIHK 6aTepum.
Ynotpebarta Ha fpyru 6atepmm Moxe ga
[l0Befie 0 NOBPEeaM, EKCNI03uja 1 ONacHOCT
of noxap.

LWrutete ja Bawara 6atepuja of,

BJ1ara, JOMA WU BUCOKA BJIaKHOCT Ha
BO3AyXOT. Bnararta, JOXAOT M BUCOKaTa
BNAXHOCT Ha BO3AYXOT MOXe Ja AoBefar Ao
CEpPUO3HM OLITETYBaHa Ha Kesmnte. HUKako
HeMojTe fa NosHuTe 1 aa paboTuTe co
6aTepumn, KoM LLITO BUIe U3NTOKEHN Ha BNiara,
JOMA UM BUCOKA BNIAXHOCT Ha BO3AYXOT —
NCTUTE 3aMEHETE TU Bep,HaLU!

[Jokonky BawwoT ypegn nocepysa
OTCTpaH/MBa 6aTtepwuja, Toraw ncrara
M3BajeTe ja OTKaKo ypeaoT Ke npecTtaHe ga
pa6oTu.

YnarcTBa 3a NOJIHA4OT U NOCTanKara 3a
noJiHewe

1.

MounTyBAajTE r'M HABeAEHUTE NojaToLM

Ha TabanyKara 3a TUMNOT Ha MOJIHAYOT.
MpuKay4vyBajTe ro NOAHAY0T caMo Ha
MPEKHMOT HarMoH LUTO € HaBeJeH Ha
TabsmyKara 3a TMMoT.

3awTnTyBajTe ro NoJHa4yoT 1 BOAOT Of,
olTeTYBake M OCTPK pabosu. OiTeTeHUTE
Kab/M BegHall Aa 6uaat 3aMeHeTH og,
cTpaHa Ha eneKTpuyap.

YyBajTe ro nosHa4yoT, 6atepmumTe 1 anaparToT
co barepunTe HacTpaHa of Aeua.

He ynoTpebyBajTe oliTeTeHM NoHa4M.

He ro ynotpebyBajTe ucnopayaHMoT noaHay

10.

11.

12.

13.

3a nosiHerbe 6aTepuu o Apyrv anapartu.
Mpv nHTeH3mnBHa ynoTpeba, nakyBakeTo Ha
6arepujaTa 3arpesa. [lpes 3ano4yHyBare

Ha NpoLEeCcoT Ha NoJIHEHE, A03BOJIETE
nakyBameTo Ha batepujaTta aa usnagu Ha
cobHa Temneparypa.

He ru npenonHyBajte 6arepunte!
MounTyBajTE r'M MaKCMManHUTE BpeMUHbA
Ha nonHere. OBK1E BpeMUHbA HA NMOHEHE
Bamar caMmo 3a UcrnpasHeTu barepuu.
[NoBeKeKpaTHOTO BMETHYBaHe Ha HanoJHeTa
WK [eNlyMHO HanoJsiHeTa 6atepuja Boau Ao
npenosiHyBake U OLITETYBake Ha KenuuTe.
He rn octaBajTe 6arepumTe yLTEKAHU BO
anaparoT 3a NoJIHEHE NOBEKE LEHOBW.
HuKoraw He ynoTpebyBajTe HUTY NoJIHETE
6aTepuuM 3a KOULLTO NMpeTrnocTaByBare,
[AeKa NocJiefHOTO NoJIHeHe Ha
6arepujaTta e U3BpLUEHO Npef NoBeKe

op, 12 meceuu. BepojatHocTa e ronema,
[JeKa Taa 6atepuja e BeKe onacHo owTeTeHa
(anaboKo npasHerse).

MonHeweTo Ha Temnepatypa nog 10 °C Boan
[0 XEMUCKO OLITETYBare Ha Kenujara u
MOMe Aa foBefe A0 Nnoxap.

He ynoTpebyBajTe 6atepum, KOMLITO ce
3aTonaue BO TEKOT Ha MOJIHEHETO, BUAEKN
€ MOXHO KennnTe Ha 6atepuunTe ga ce
OMacHO OLUTETEHMU.

He ynoTtpebyBajTe noseke 6atepuu,

KOMLLTO Cce cBue nnn fedopmMupane Bo
TEKOT Ha NOJIHEHETO HUTY, NakK, 6aTepu

LUTO NoKaxasie HeBOObMYaeHN CUMGO/N
(ncnywTarse rac, uauKame, nyuKame...).

He ja npasHeTe 6arepujaTa LenoCcHO
(npenopavaHa gnaboynHa Ha npasHere
makc. 80 %). LlenocHoTo npasHerse BOAU A0
npeABpeEMEHO CTapeere Ha 6aTepuckuTe
Kenmu.

HuKoraw He rv nonHeTe 6atepunte 6e3
Haasop!

3awTuTe oA BAMjaHMja Of, OKONIMHaTa

1.

2.
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HoceTte cooaBeTHa paboTHa obneKa. Hocute
3aALUTUTHU OYHUNa.

3awTuUTyBajTe rv BallMoOT anapar co
6arepuja U MOSHA4OT Of, BNiara U JOHA,
BnaxHocTa v JOMAO0T MOXaT fa foBeaar Ao
OnacHu oLTeTyBama Ha KeamuTe.

He rn ynotpe6byBajTe anapartoT co 6arepuja
M NOJIHAYOT BO 06/1aCTH, KaAe MMa napeu un
3anasinBy TEHYHOCTU.

YnotpebyBajTe ro nosHa4yoT 1 anapaTute

co 6arepum camo BO CyBa coCToj6a 1 npm
Temneparypa Ha OnKpyysameTo oz, 10 go



40 °C.

5. He jauyBajTe 6aTepujarta Ha MecTa LWTO
MOMarT fia NocTUrHaT Temneparypa noB1coKa
04,40 °C, ocob6eHO He BO aBTOMOGW LITO €
napKMpaH Ha CoHLe.

6. 3awTuTeTe ru 6atepunTe og
nperpeBate! [peonToBapyBarETO,
NPEenoJIHYBaHETO UM COHYEBOTO 3payere
[0BeflyBaaTt [0 NperpeBarbe M OWTETYBaHEe
Ha KenuuTe. Bo HMKOj cniyyaj He nonHeTe
6atepun 1 He paboTeTe Co GaTepmu LWTO ce
nperpeaHy — TakBUTE GaTepUM 3aMEHETE M
BeJHaLll.

7. YyBarbe Ha 6aTepum, NosHauYM U
6aTrepUcKu anapar. YyBajTe rv nosHaqoT
1 BalMOT 6aTepmUCKM anapar caMo Ha CyBM
MecTa Co Temnepartypa Ha OMNKpYyyBareTO
op, 10 po 40 °C. YysajTe ja IMTUYM-jOHCKaTa
6atepwuja Ha NafHO M CyBO MECTO Ha
Temneparypa og 10 go 20 °C. awTtutete
0f1 BNaXHOCT U AUPEKTHO COHYEBO
3padyere. CKnagupajte ru 6atepunte camo
BO HaroJsiHeTa cocTojba (Hajmanky 40 %
HanosHeTa).

8. CnpeueTe Mp3HEHE Ha IMTUYM-jOHCKaTa
6arepuja. batepuuTe WTO Ce YyBaHU Ha
Temneparypa nog 0 °C nogonro of 60
MUWHYTW € NOTPe6HO fa ce oTCTpaHar.

9. bBbwupeTte BHUMATENIHW NMPWU paKyBame COo
6arepuTe No OJHOC Ha eNIeKTPOCTaTUYKO
NMOJIHEHE. ENIEKTPOCTATUYKWUTE NPasHeHa
BOAAT A0 WTEeTU No 3aliTuTHaTa
€/IeKTPOHUKA 1 KenmnTe Ha batepujaral
3aroa u3berHyBajTe eNneKTpoCTaTU4Ko
NOJIHEHE M HUKOTALL He MW JonupajTe
nosioBuTe Ha 6atepujaral

AKYMyNaTopuTe U eNEKTPUYHWTE Ypean Ha
6aTepum cogpraTt maTepujain onacHu no
HMUBOTHATa cpeaunHa. BaTepvwlTe wnn ypegute
LWTO paboTar Ha 6aTepun fa He ce ppsiaar BO
JlomalleH oTnag,.

Co uen CTpy4HO 3rpuryBare Ha 6aTepunTe,
uctuTe Tpeba Aa ce npeaagar Ha CoOOABETHO
CO6MpHO MecTo. [JoKoNKyY He Bu e no3HaTo Takso
COBMPHO MeCTO, Toraw Tpeba ga ce obparute fo
onwTuHara.

3apagm cTpy4HO ucnparame Ha gederTHU/
OLUTETEHU JINTUYM-jOHCKMN GaTepuu Bu
npepnarave ga cranute BO KOHTaKT co
HaLWIMUOT CEPBUC U/IU CO NPOAAHHOTO MECTO
Ha Koe LITo 611 HabaBeH ypeporT.

Mpwu McnpakabeTo UAKN 3rpuKyBaHeTo Ha
6arepuu uaun ypeau Ha 6atepuu, UCTUTe
noepguHe4HoT Tpeba Aa 6Guaar cnakyBaHu BO
NJacTUYHU KECUYKM, CO LieN Aa ce usberHar
KpaTKX cnoeBu U noap!

CouyBajTe ru go6po oBue 6e36e4HOCHU
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